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D. Julio Fernández Piqeras 
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OFICIAL MAJOR 
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ORDE DEL DIA  
 

 
1º.-OFICINA DE SECRETARIA.-  
APROVACIÓ DE L’ACTA DE LA SESSIÓ 
ANTERIOR NÚM. 3, DE 28 DE MARÇ DE 
2012. 
 
2n.-OFICINA DE SECRETARIA.-  DACI Ó 
COMPTE DE DISPOSICIONS OFICIALS DE 
L’ESTAT, COMUNITAT AUTOAUTONOMA I 
PROVÍNCIA. 
 
3r.-OFICINA DE SECRETARIA.-  
RATIFICACIÓ DELS DECRETS D’ALCALDIA 
DEL NÚM. 630 AL 632 DE FEBRER I NÚM. 
885 I NÚM. 1157 DE MARÇ DE 2012. 
 
 
4t.-OFICINA DE SECRETÀRIA.- DACIÓ DE 
COMPTE I EXECUCIÓ, SI ÉS EL CAS, DE 
SENTÈNCIES I INTERLOCUTÒRIES. 
 
SECCIÓ PLANEJAMENT URBANÍSTIC 
 
I) PROPOSTA EXECUCIÓ SENTÈNCIA 
809/2010, DE 30/9/2010, DE LA SALA 
CONTENCIOSA ADMINISTRATIVA  – SECCIÓ 
QUARTA-, DEL TRIBUNAL SUPERIOR DE 
JUSTÍCIA DE LA COMUNIT AT VALENCIANA, 
EN LA QUAL ES RESOL RECONÉIXER EL 
DRET DE REVERSIÓ DE LES FINQUES 
EXPROPIADES A SENYORA CARIDAD 
COLLADO ORTIZ I AL SENYOR JAVIER TIN 
COLLADO. 
 
SECCIÓ EDIFICACIÓ I USOS  
 
I) DACIÓ DE COMPTE SENTÈNCIA 
DESESTIMATÒRIA RECURS CONTENCIÓS 
ADMINISTRATIU INTERPOSAT PEL SR. 
ENRIQUE PASTOR NICOLA CONTRA DECRET 
NÚM. 74/2010. 
 
5é.- CONVIVÈNCIA.- MODIFICACIÓ 
ESTATUT DEL DEFENSOR DEL VEÍ. 
 
6é.-SECCIÓ PLANEJAMENT URBANÍSTIC.-  
PROJECTE D’AMPLIACIÓ D’EXPROPIACIÓ 

 
OFICIAL MAYOR 
D. Jorge Vicente Vera Gil 
 
 

 
 

ORDEN DEL DÍA 
 

 
1º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  
APROBACIÓN DEL ACTA DE LA SESIÓN 
ANTERIOR Nº 3, DE 28 DE MARZO DE 
2012. 
 
2º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  DACIÓN 
CUENTA DE DISPOSICIONES OFICIALES 
DEL ESTADO, COMUNIDAD AUTONOMA Y 
PROVINCIA. 
 
3º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  
RATIFICACIÓN DE LOS DECRETOS DE 
ALCALDÍA DEL Nº 630 AL 632 DE 
FEBRERO Y Nº 885 Y Nº 1157 DE MARZO 
DE 2012. 
 
4º.-OFICINA DE SECRETARIA.- DACIÓN 
CUENTA Y EJECUCIÓN, EN SU CASO, DE 
SENTENCIAS Y AUTOS. 
 
SECCIÓN PLANEAMIENTO URBANÍSTICO 
 
I)PROPUESTA EJECUCIÓN SENTENCIA 
809/2010, DE 30/9/2010, DE LA SALA 
DE LO CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO –
SECCIÓN CUARTA-, DEL TRIBUNAL 
SUPERIOR DE JUSTICIA DE LA 
COMUNIDAD VALENCIANA, EN LA QUE SE 
RESUELVE RECONOCER EL DERECHO DE 
REVERSIÓN DE LAS FINCAS EXPROPIADAS 
A DOÑA CARIDAD COLLADO ORTIZ Y A 
DON JAVIER TEN COLLADO. 
 
SECCIÓN EDIFICACIÓN Y USOS  
 
I)DACIÓN CUENTA SENTENCIA 
DESESTIMATORIA RECURSO CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO INTERPUESTO POR D. 
ENRIQUE PASTOR NICOLA CONTRA 
DECRETO Nº. 74/2010. 
 
5º.-CONVIVENCIA.- MODIFICACIÓN 
ESTATUTO DEL DEFENSOR DEL VECINO. 
 
6º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- PROYECTO DE 



PER A LA IMPLANTACIÓ DE L’OBRA 
"DEPÒSIT DE 40.000 M3 I CANONADA DE 
CONNEXIÓ DN 1000 A SISTEMA BÀSIC 
METROPOLITÀ A PATERNA (VALÈNCIA)": 
RESOLUCIÓ D’AL·LEGACIONS I CORRECCIÓ 
DE LA RELACIÓ DEFINITIVA DE BÉNS I 
DRETS AFECTATS. 
 
 
 
7é.- EDUCACIÓ.- CONVALIDACIÓ FACTURA 
AMPLIACIÓ ESCOLA ESTIU 2011 I 
RECONEIXEMENT D’OBLIGACIÓ PER FET O 
ACTE PRODUÏT EN EXERCICI TANCAT. 
 
 
8é.- EDUCACIÓ.- APROVANT CONCESSIÓ 
SUBVENCIÓ GENERAL PATRONAT 
INTERMUNICIPAL FRANCISCO ESTEVE 
EXERCICI 2012. 
 
9é.- INFRAESTRUCTURES.- APROVANT 
BONIFICACIÓ PER A COL·LECTIUS DE 
FAMÍLIES NOMBROSES I MONOPARENTALS 
DE LA TARIFA AUTOSUFICIENT PER A LA 
GESTIÓ MEDIAMBIENTAL DEL CICLE 
INTEGRAL DE L’AIGUA. 
 
10é.- INFRAESTRUCTURES.- RESOLENT 
AL·LEGACIONS I APROVANT 
DEFINITIVAMENT EL TEXT DE 
L’ORDENANÇA GENERAL DEL SERVEI DEL 
CEMENTERI. 
 
11é.- PROMOCIÓ I DINAM ITZACIÓ 
MUNICIPAL.- APROVACIÓ CONCESSIÓ  
SUBVENCIÓ AL CENTRE MUSICAL PATERNER 
EXERCICI 2012. 
 
12é.- GESTIÓ TRIBUTÀRIA.- DECLARACIÓ 
D’UTILITAT MUNICIPAL I CONSEGÜENT 
BONIFICACIÓ EN L’ICIO DE LES OBRES 
DE CONSTRUCCIÓ PER LA SUMPA DE 89 
VIVENDES DE PROTECCIÓ PÚBLICA, 
LOCALS, APARCAMENTS I TRASTERS  EN 
LES POMES M-16 I M- 18 DEL SECTOR ELS 
MOLINS. 
 
 
13é.- ALCALDIA.- DACIÓ DE COMPTE AL 
PLE D’ASSUMPTES D’INTERÉS MUNICIPAL.  
 
 
14é.-OFICINA DE SECRETARIA.- CONTROL 
I FISCALITZACIÓ DE L’ACTUACIÓ DELS 
ÒRGANS DE GOVERN (ARTº 46.2.E LRBRL)  

AMPLIACIÓN DE EXPROPIACIÓN PARA LA 
IMPLANTACIÓN DE LA OBRA "DEPÓSITO 
DE 40.000 M3 Y TUBERÍA DE CONEXIÓN 
DN 1000 A SISTEMA BÁSICO 
METROPOLITANO EN PATERNA 
(VALENCIA)": RESOLUCIÓN D E 
ALEGACIONES Y CORRECCIÓN DE LA 
RELACIÓN DEFINITIVA DE BIENES Y 
DERECHOS AFECTADOS. 
 
7º.-EDUCACIÓN.- CONVALIDACIÓN 
FACTURA AMPLIACIÓN ESCOLA ESTIU 
2011 Y RECONOCIMIENTO DE OBLIGACIÓN 
POR HECHO O ACTO PRODUCIDO EN 
EJERCICIO CERRADO. 
 
8º.-EDUCACIÓN.- APROBA NDO CONCESIÓN 
SUBVENCIÓN GENERAL PATRONATO 
INTERMUNICIPAL FRANCISCO ESTEVE 
EJERCICIO 2012. 
 
9º.-INFRAESTRUCTURAS.- APROBANDO 
BONIFICACIÓN PARA COLECTIVOS DE 
FAMILIAS NUMEROSAS Y MONOPARENTALES 
DE LA TARIFA AUTOSUFICIENTE PARA LA 
GESTION MEDIOAMBIENTAL DEL CICLO 
INTEGRAL DEL AGUA. 
 
10º.-INFRAESTRUCTURAS.- RESOLVIENDO 
ALEGACIONES Y APROBANDO 
DEFINITIVAMENTE EL TEXTO DE LA 
ORDENANZA GENERAL DEL SERVICIO DEL 
CEMENTERIO. 
 
11º.- PROMOCIÓN Y DINAMIZACIÓN 
MUNICIPAL.- APROBACIÓN CONCESIÓN  
SUBVENCIÓN AL CENTRO MUSICAL 
PATERNENSE EJERCICIO 2012. 
 
12º.-GESTIÓN TRIBUTARIA.-  
DECLARACIÓN DE UTILIDAD MUNICIPAL Y 
CONSIGUIENTE BONIFICACIÓN EN EL 
ICIO DE LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN 
POR LA SUMPA DE 89 VIVIENDAS DE 
PROTECCIÓN PÚBLICA, LOCALES, 
APARCAMIENTOS Y TRASTEROS  EN LAS 
MANZANAS M-16 Y M- 18 DEL SECTOR ELS 
MOLINS. 
 
13º.- ALCALDÍA.- DACIÓN CUENTA AL 
PLENO DE ASUNTOS DE INTERÉS 
MUNICIPAL. 
 
14º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  
CONTROL Y FISCALIZACIÓN DE LA 
ACTUACIÓN DE LOS ÓRGANOS DE 



 
 
1.  DACIÓ DE COMPTE DELS DECRETS 

D’ALCALDIA I REGIDORS AMB 
FACULTATS DELEGADES, DEL NÚM. 
1157 DE 22/03/2012 AL NÚM. 1480 
DEL 18/04/2012, AMBDÓS INCLOSOS. 

 
B) DACIÓ COMPTE DE LES ACTES DE 
JUNTA DE GOVERN LOCAL NÚMEROS 11, 12 
I 13/2012. 
 
15é.- MOCIONS. 
 
16.- PRECS I PREGUNTES 

 
 

OBERTURA DE LA SESSIÓ 
 
 
En la Vila de Paterna, a les 

onze hores i trenta minuts del dia 
dimecres, 25 d’abril de 2012, es 
reunixen en primera convocatòria, 
els senyors dalt ressenyats, a fi de 
celebrar la sessió ordinàr ia, per a 
la qual han sigut citats dins del 
termini i la forma escaient. 

 
 
Actua com a interventor el Sr. 

Salvador Alfonso Zamorano. 
 
Actua com a secretària la Sra. 

Teresa Morán Paniagua. 
 
Declarat obert l’acte per la 

Presidència, es passa a l’estudi i 
aco rd, si és el cas, dels punts 
consignats en l’Orde del dia. A 
saber: 

 
1r.- OFICINA DE SECRETÀRIA.- 

APROVACIÓ DE L’ACTA DE LA SESSIÓ 
ANTERIOR NÚM. 3, DE 28 DE MARÇ DE 
2012.- Havent donat compte de 
l’acta de la sessió núm. 3/2012 del 
Ple, corresponent a la sessió 
celebrada en data 28/03/2012, el 
Ple la troba conforme i procedix a  
aprovar-la. 

 
2n.-OFICINA DE SECRETARIA.-   

DACIÓ DE COMPTE DE DISPOSICIONS 
OFICIALS DE L’ESTAT, COMUNITAT 
AUTOAUTONOMA I PROVÍNCIA.-  Havent 

GOBIERNO (ARTº 46.2.E LRBRL) 
 
A)  DACIÓN CUENTA DE LOS DECRETOS DE 

ALCALDÍA Y CONCEJALES CON 
FACULTADES DELEGADAS, DEL Nº 
1157 DE 22/03/2012 AL Nº 1480 
DEL 18/04/2012, AMBOS INCLUSIVE.  

 
B) DACIÓN CUENTA DE LAS ACTAS DE 
JUNTA DE GOBIERNO LOCAL NÚMEROS 11, 
12 Y 13/2012. 
 
15º.- MOCIONES. 
 
16.- RUEGOS Y PREGUNTAS. 

 
 

APERTURA DE LA SESIÓN 
 
 
En la Villa de Paterna, 

siendo las once horas y treinta 
minutos del día miércoles, 25 de 
abril de 2012, se reúnen en primera 
convocatoria, los señores arriba 
reseñados, al objeto de celebrar la 
sesión ordinaria, para la que han 
sid o citados en tiempo y forma 
oportunos. 

 
Actúa como Interventor D. 

Salvador Alfonso Zamorano. 
 
Actúa como Secretaria Dña. 

Teresa Morán Paniagua. 
 
Declarado abierto el acto por 

la Presidencia, se pasa al estudio 
y acuerdo, en su caso, de los 
puntos consignad os en el Orden del 
día. A saber: 

 
1º.- OFICINA DE SECRETARIA.- 

APROBACIÓN DEL ACTA DE LA SESIÓN 
ANTERIOR Nº 3, DE 28 DE MARZO DE 
2012.- Dada cuenta del acta de la 
sesión nº 3/2012 del Pleno, 
correspondiente a la sesión 
celebrada en fecha 28/03/2012, el 
Pleno la encuentra conforme y 
procede a su aprobación. 

 
2º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-   

DACIÓN CUENTA DE DISPOSICIONES 
OFICIALES DEL ESTADO, COMUNIDAD 
AUTONOMA Y PROVINCIA.-  Dada cuenta 



donat compte de les disposicions 
oficials p ublicades en els 
Butlletins Oficials de l’Estat, de 
la Comunitat Autònoma i de la 
Província que s’indiquen a 
continuació, el Ple se’n dóna per 
assabentat: 

 
 
BOE 72, de 24 de març de 2012.-  
Reial Decret Llei 10/2012, de 23 de 
març, pel qual es modifiquen 
determinades normes financeres en 
relació amb les facultats de les 
Autoritats Europees de Supervisió. 
 
 
BOE 72, de 24 de març de 2012.-  
Correcció d’errors del Reial Decret 
Llei 7/2012, de 9 de març, pel qual 
es crea el fons per al finançament 
dels pagaments a proveïdors. 
 
 
BOE 72, de 24 de març de 2012.- Orde 
HAP/583/2012, de 20 de març, per la 
qual es publica l’Acord del Consell 
de Ministres de 16 de març de 2012, 
pel qual s’aprova el pla de 
reestructuració i racionalització 
del sector públic empresarial i 
fundacional estatal. 
 
 
BOE 78, de 31 de març de 2012.-  
Reial Decret Llei 12/2012, de 30 de 
març, pel qual s’introduïxen 
diverses mesures tributàries i 
administratives dirigides a la 
reducció del dèficit públic. 
 
BOE 78, de 31 de març de 2012.-  
Reial Decret Llei 13/2012, de 30 de 
març, pel qual es traslladen 
directives en matèria de mercats 
interiors d’electricitat i gas i en 
matèria de comunicacions 
electròniques, i pel qual s’adopten 
mesures per a la correcció de les 
desviacions per desajustos entre els 
cos tos i ingressos dels sectors 
elèctric i gasista. 
 
BOE 81, de 4 d’abril de 2012.- Llei 
Orgànica 1/2012, de 3 d’abril, per 
la qual s’exclou de l’àmbit 

de las disposiciones oficiales 
publicadas en los Boletines 
Oficiales del Est ado, de la 
Comunidad Autónoma y de la 
Provincia que se relacionan a 
continuación, el Pleno se da por 
enterado: 

 
  

BOE 72, de 24 de marzo de 2012.-  
Real Decreto- ley 10/2012, de 23 de 
marzo, por el que se modifican 
determinadas normas financieras en 
relación con las facultades de las 
Autoridades Europeas de 
Supervisión. 
 
BOE 72, de 24 de marzo de 2012.-  
Corrección de errores del Real 
Decreto- ley 7/2012, de 9 de marzo, 
por el que se crea el fondo para la 
financiación de los pagos a 
proveedores. 
 
BOE 72, de 24 de marzo de 2012.-  
Orden HAP/583/2012, de 20 de marzo, 
por la que se publica el Acuerdo 
del Consejo de Ministros de 16 de 
marzo de 2012, por el que se 
aprueba el plan de reestructuración 
y racionalización del sector 
público empresarial y fundacional 
estatal. 
 
BOE 78, de 31 de marzo de 2012.-  
Real Decreto- ley 12/2012, de 30 de 
marzo, por el que se introducen 
diversas medidas tributarias y 
administrativas dirigidas a la 
reducción del déficit público. 
 
BOE 78, de 31 de marzo de 2012.-  
Real Decreto-ley 13/2012, de 30 de 
marzo, por el que se transponen 
directivas en materia de mercados 
interiores de electricidad y gas y 
en materia de comunicaciones 
electrónicas, y por el que se 
adoptan medidas para la corrección 
de las desviaciones por desajustes 
entre los costes e ingresos de los 
sectores eléctrico y gasista. 
 
BOE 81, de 4 de abril de 2012.- Ley 
Orgánica 1/2012, de 3 de abril, por 
la que se excluye del ámbito de 



d’aplicació de la disposició 
addicional de la Llei Orgànica 
3/2006, de 26 de maig, de reforma de 
la Llei Or gànica 5/2001, de 13 de 
desembre, complementària de la Llei 
General d’Estabilitat 
Pressupostària, a determinats 
mecanismes de finançament. 
 
BOE 81, de 4 d’abril de 2012.-  
Resolució de 27 de març de 2012, de 
la Secretaria General de Coordinació 
Autonòmica i Local, per la qual es 
desenvolupa la informació a 
subministrar per les Corporacions 
locals relativa a l’esforç fiscal i 
la seua comprovació en les 
Delegacions d’Economia i Hisenda. 
 
 
BOE 83, de 6 d’abril de 2012.-  
Resolució de 30 de març de 2012, de 
la Di recció General de Trànsit, per 
la qual es corregixen errors de la 
de 24 de gener de 2012, per la qual 
s’establixen mesures especials de 
regulació del tràfic durant l’any 
2012. 
 
BOE 87, d’11 d’abril de 2012.-  
Resolució de 29 de març de 2012, del 
Congrés del s Diputats, per la qual 
s’ordena la publicació de l’Acord de 
convalidació del Reial Decret Llei 
8/2012, de 16 de març, de contractes 
d’aprofitament per torn de béns d’ús 
turístic, d’adquisició de productes 
vacacionals de llarga duració, de 
revenda i d’intercanvi. 
 
 
BOE 87, d’11 d’abril de 2012.-  
Resolució de 29 de març de 2012, del 
Congrés dels Diputats, per la qual 
s’ordena la publicació de l’Acord de 
convalidació del Reial Decret Llei 
5/2012, de 5 de març, de mediació en 
assumptes civils i mercantils. 
 
 
BOE 87, d’11 d’abril de 2012.-  
Resolució de 29 de març de 2012, del 
Congrés dels Diputats, per la qual 
s’ordena la publicació de l’Acord de 
convalidació del Reial Decret Llei 
7/2012, de 9 de març, pel qual es 

aplicación de la disposición 
adicional de la Ley Orgánica 
3/2006, de 26 de mayo, de reforma 
de la Ley Orgánica 5/2001, de 13 de 
diciembre, complementaria de la Ley 
General de Estabilidad 
Presupuestaria, a determinados 
mecanismos de financiación. 
 
BOE 81, de 4 de abril de 2012.-  
Resolución de 27 de marzo de 2012, 
de la Secretaría General de 
Coordinación Aut onómica y Local, 
por la que se desarrolla la 
información a suministrar por las 
Corporaciones locales relativa al 
esfuerzo fiscal y su comprobación 
en las Delegaciones de Economía y 
Hacienda. 
 
BOE 83, de 6 de abril de 2012.-  
Resolución de 30 de marzo de 201 2, 
de la Dirección General de Tráfico, 
por la que se corrigen errores de 
la de 24 de enero de 2012, por la 
que se establecen medidas 
especiales de regulación del 
tráfico durante el año 2012. 
 
BOE 87, de 11 de abril de 2012.-  
Resolución de 29 de marzo de 20 12, 
del Congreso de los Diputados, por 
la que se ordena la publicación del 
Acuerdo de convalidación del Real 
Decreto- ley 8/2012, de 16 de marzo, 
de contratos de aprovechamiento por 
turno de bienes de uso turístico, 
de adquisición de productos 
vacacionales de larga duración, de 
reventa y de intercambio. 
 
BOE 87, de 11 de abril de 2012.-  
Resolución de 29 de marzo de 2012, 
del Congreso de los Diputados, por 
la que se ordena la publicación del 
Acuerdo de convalidación del Real 
Decreto-ley 5/2012, de 5 de marzo,  
de mediación en asuntos civiles y 
mercantiles. 
 
BOE 87, de 11 de abril de 2012.-  
Resolución de 29 de marzo de 2012, 
del Congreso de los Diputados, por 
la que se ordena la publicación del 
Acuerdo de convalidación del Real 
Decreto-ley 7/2012, de 9 de marzo,  



crea el fons per al finançament dels 
pagaments a proveïdors. 
 
 
BOE 87, d’11 d’abril de 2012.-  
Resolució de 29 de març de 2012, del 
Congrés dels Diputats, per la qual 
s’ordena la publicació de l’Acord de 
convalidació del Reial Decret Llei 
6/2012, de 9 de març, de mesures 
urgents de protecció de deutors 
hipotecaris sense recursos. 
 
 
BOE 87, d’11 d’abril de 2012.-  
Resolució de 29 de març de 2012, del 
Congrés dels Diputats, per la qual 
s’ordena la publicació de l’Acord de 
convalidació del Reial Decret Llei 
9/2012, de 16 de març, de 
simplificació de les oblig acions 
d’informació i documentació de 
fusions i escissions de societats de 
capital. 
 
 
BOE 90, de 14 d’abril de 2012.-  
Resolució de 9 d’abril de 2012, de 
la Secretaria General Tècnica-
Secretariat del Govern, per la qual 
es publica la Resolució de 23 de 
febr er de 2012, de la Presidència de 
l’Institut Nacional d’Estadística i 
de la Direcció General de 
Coordinació de Competències amb les 
comunitats autònomes i les Entitats 
Locals, sobre instruccions tècniques 
als Ajuntament sobre gestió i 
revisió del padró municipal. 
 
 
BOE 92, de 17 d’abril de 2012.- Orde 
PRE/773/2012, de 16 d’abril, per la 
qual es publica l’Acord de la 
Comissió Delegada del Govern per a 
Assumptes Econòmics d’1 de març de 
2012, per a la posada en marxa del 
mecanisme de finançament per al 
pagament de proveïdors per part de 
les entitats locals. 
 
 
BOE 94, de 19 d’abril de 2012.-  
Resolució de 12 d’abril de 2012, del 
Congrés dels Diputats, per la qual 
s’ordena la publicació de l’Acord de 

por el que se crea el fondo para la 
financiación de los pagos a 
proveedores. 
 
BOE 87, de 11 de abril de 2012.-  
Resolución de 29 de marzo de 2012, 
del Congreso de los Diputados, por 
la que se ordena la publicación del 
Acuerdo de convalidación del Real 
Decreto- ley 6/2012, de 9 de marzo, 
de medidas urgentes de protección 
de deudores hipotecarios sin 
recursos. 
 
BOE 87, de 11 de abril de 2012.-  
Resolución de 29 de marzo de 2012, 
del Congreso de los Diputados, por 
la que se ordena la publicación del 
Acuerdo de c onvalidación del Real 
Decreto- ley 9/2012, de 16 de marzo, 
de simplificación de las 
obligaciones de información y 
documentación de fusiones y 
escisiones de sociedades de 
capital. 
 
BOE 90, de 14 de abril de 2012.-  
Resolución de 9 de abril de 2012, 
de la Secretaría General Técnica-
Secretariado del Gobierno, por la 
que se publica la Resolución de 23 
de febrero de 2012, de la 
Presidencia del Instituto Nacional 
de Estadística y de la Dirección 
General de Coordinación de 
Competencias con las Comunidades 
Autónomas y las Entidades Locales, 
sobre instrucciones técnicas a los 
Ayuntamiento sobre gestión y 
revisión del padrón municipal. 
 
BOE 92, de 17 de abril de 2012.-  
Orden PRE/773/2012, de 16 de abril, 
por la que se publica el Acuerdo de 
la Comisión Delegada del Gobie rno 
para Asuntos Económicos de 1 de 
marzo de 2012, para la puesta en 
marcha del mecanismo de 
financiación para el pago a los 
proveedores de las Entidades 
Locales. 
 
BOE 94, de 19 de abril de 2012.-  
Resolución de 12 de abril de 2012, 
del Congreso de los Dipu tados, por 
la que se ordena la publicación del 



convalidació del Reial Decret Llei 
10/2012, de 23 de març, pel q ual es 
modifiquen determinades normes 
financeres en relació amb les 
facultats de les Autoritats Europees 
de Supervisió. 
 
 
BOE 94, de 19 d’abril de 2012.-  
Resolució de 12 d’abril de 2012, del 
Congrés dels Diputats, per la qual 
s’ordena la publicació de l’Ac ord de 
convalidació del Reial Decret Llei 
12/2012, de 30 de març, pel qual 
s’introduïxen diverses mesures 
tributàries i administratives 
dirigides a la reducció del dèficit 
públic. 
 
DOCV 6741, de 26 de març de 2012.-  
Decret 50/2012, de 23 de març, del 
Consell, pel qual es crea la 
Comissió de Defensa de la 
Competència de la Comunitat 
Valenciana i s’aprova el seu 
reglament. [2012/3049] 
 

DOCV 6743, de 28 de març de 2012.-  
Ajuntament de Paterna Informació  
pública del projecte d’urbanització 
modificat de la unita t d’execució 
número 2 del pla parcial del sector 
14. [2012/3054] 

 
 
DOCV 6744, de 29 de març de 2012.-  
ORDE 2/2012, de 14 de març, de la 
Conselleria d’Economia, Indústria i 
Comerç, per la qual es deroga l’Orde 
d’11 de maig de 2009, de la 
Conselleria d’Indús tria, Comerç i 
Innovació, per la qual es crea i 
regula la Comissió de Suports a la 
Comercialització. [2012/3106] 
 
DOCV 6745, de 30 de març de 2012.-  
ORDE 4/2012 de 20 de març, de la 
Consellera d’Agricultura, Pesca, 
Alimentació i Aigua, per la qual 
s’establ ixen les bases reguladores 
aplicables al conjunt d’ajudes 
incloses en la Sol·licitud Única 
dins del marc de la Política Agrària 
Comuna (PAC) en la Comunitat 
Valenciana, durant el període 2012-

Acuerdo de convalidación del Real 
Decreto- ley 10/2012, de 23 de 
marzo, por el que se modifican 
determinadas normas financieras en 
relación con las facultades de las 
Autoridades Europeas de 
Supervisión. 
 
BOE 94, de 19 de abril de 2012.-  
Resolución de 12 de abril de 2012, 
del Congreso de los Diputados, por 
la que se ordena la publicación del 
Acuerdo de convalidación del Real 
Decreto- ley 12/2012, de 30 de 
marzo, por el que se introducen 
diversas medidas tributaria s y 
administrativas dirigidas a la 
reducción del déficit público. 
 
DOCV 6741, de 26 de marzo de 2012.-  
DECRETO 50/2012, de 23 de marzo, 
del Consell, por el que se crea la 
Comisión de Defensa de la 
Competencia de la Comunitat 
Valenciana y se aprueba su 
reglamento. [2012/3049] 
 

DOCV 6743, de 28 de marzo de 2012.-  
Ayuntamiento de Paterna Información 
pública del proyecto de 
urbanización modificado de la 
unidad de ejecución número 2 del 
plan parcial del sector 14. 
[2012/3054] 

 
DOCV 6744, de 29 de marzo de 2012.-  
ORDEN 2/2012, de 14 de marzo, de la 
Conselleria de Economía, Industria 
y Comercio, por la que se deroga la 
Orden de 11 de mayo de 2009, de la 
Conselleria de Industria, Comercio 
e Innovación, por la que se crea y 
regula la Comisión de Apoyos a la 
Comercialización. [2012/3106] 
 
DOCV 6745, de 30 de marzo de 2012.-  
ORDEN 4/2012 de 20 de marzo, de la 
Consellera de Agricultura, Pesca, 
Alimenta ción y Agua, por la que se 
establecen las bases reguladoras 
aplicables al conjunto de ayudas 
incluidas en la Solicitud Única 
dentro del marco de la Política 
Agraria Común (PAC) en la Comunitat 
Valenciana, durante el periodo 



2013. [2012/3174] 
 
DOCV 6746, de 2 d’abril de 2012.-  
Decret 54/2 012, de 30 de març, del 
Consell, de modificació del Decret 
52/1989, de 18 d’abril, pel qual es 
va aprovar la creació de la Comissió 
de Seguretat Radiològica de la 
Comunitat Valenciana. [2012/3273] 
 
 
DOCV 6746, de 2 d’abril de 2012.-  
Decret 53/2012, de 30 d e març, del 
Consell, pel qual es modifica el 
Decret 143/2002, de 3 de setembre, 
del Consell, pel qual es va crear la 
Comissió Interdepartamental per a 
Combatre la Violència Domèstica en 
la Comunitat Valenciana. [2012/3275]  
 
 
DOCV 6747, de 3 d’abril de 2012.-  
ORDE 10/2012, de 26 de març, de la 
Conselleria de Presidència, per la 
qual es convoquen subvencions 
destinades a entitats ciutadanes de 
la Comunitat Valenciana per al 
desenvolupament de projectes de 
participació ciutadana dirigits al 
foment de l’associa cionisme per a 
l’exercici 2012 i s’aproven les 
seues bases reguladores. [2012/3310]  
 
DOCV 6747, de 3 d’abril de 2012.-  
ORDE 11/2012, de 26 de març, de la 
Conselleria de Presidència, per la 
qual es convoquen subvencions 
destinades a confederacions, 
federaci ons i associacions veïnals 
de la Comunitat Valenciana en 
l’exercici 2012 i s’aproven les 
seues bases reguladores. [2012/3311]  
 
 
DOCV 6747, de 3 d’abril de 2012.-  
RESOLUCIÓ de 27 de febrer de 2012, 
de la delegada del Govern en la 
Comunitat Valenciana, relat iva al 
calendari laboral per a l’any 2012. 
[2012/3071] 
 
DOCV 6748, de 4 d’abril de 2012.-  
ORDE 4/2012, de 7 de març, de la 
Conselleria de Sanitat, per la qual 
es crea el Sistema d’Informació de 
Malalties Rares de la Comunitat 

2012-2013. [2012/3174] 
 
DOCV 6746, de 2 de abril de 2012.-  
DECRETO 54/2012, de 30 de marzo, 
del Consell, de modificación del 
Decreto 52/1989, de 18 de abril, 
por el que se aprobó l a creación de 
la Comisión de Seguridad 
Radiológica de la Comunitat 
Valenciana. [2012/3273] 
 
DOCV 6746, de 2 de abril de 2012.-  
DECRETO 53/2012, de 3 0 de marzo, 
del Consell, por el que se modifica 
el Decreto 143/2002, de 3 de 
septiembre, del Consell, por el que 
se creó la Comisión 
Interdepartamental para Combatir la 
Violencia Doméstica en la Comunitat 
Valencia-na. [2012/3275] 
 
DOCV 6747, de 3 de abril de 2012.-  
ORDEN 10/2012, de 26 de marzo, de 
la Conselleria de Presidencia, por 
la que se convocan subvenciones 
destinadas a entidades ciudadanas 
de la Comunitat Valenciana para el 
desarrollo de proyectos de 
participación ciudadana dirigidos 
al fomento del asociacionismo para 
el ejercicio 2012 y se aprueban sus 
bases reguladoras. [2012/3310] 
 
DOCV 6747, de 3 de abril de 2012.-  
ORDEN 11/2012, de 26 de marzo, de 
la Conselleria de Presidencia, por 
la que se convocan subvenciones 
destinadas a confederaciones, 
federaciones y asociaciones 
vecinales de l a Comunitat 
Valenciana en el ejercicio 2012 y 
se aprueban sus bases reguladoras. 
[2012/3311] 
 
DOCV 6747, de 3 de abril de 2012.-  
RESOLUCIÓN de 27 de febrero de 
2012, de la delegada del Gobierno 
en la Comunitat Valenciana, 
relativa al calendario laboral para 
el año 2012. [2012/3071] 
 
DOCV 6748, de 4 de abril de 2012.-  
ORDEN 4/2012, de 7 de marzo, de la 
Conselleria de Sanidad, por la que 
se crea el Sistema de Información 
de Enfermedades Raras de la 



Valenciana. [2012/3283] 
 
DOCV 6751, d’11 d’abril de 2012.-  
ORDE 6/2012, de 2 d’abril, de la 
Conselleria d’Economia, Indústria i 
Comerç, per la qual s’establixen les 
bases per a la concessió de 
subvencions per al suport a la 
participació en el sistema arbitral 
de consum per a l’exercici 2012. 
[2012/3461]  
 
DOCV 6752, de 12 d’abril de 2012.-  
ORDE 5/2012, de 28 de març, de la 
Conselleria de Sanitat, per la qual 
es convoca i s’aproven les bases 
reguladores de l’ajuda destinada a 
finançar programes d’ajuda mútua i 
autoajuda duts a terme per 
associacions o entitats sense ànim 
de lucre de malalts i/o familiars 
dels mateixos, per a l’exercici 
2012. [2012/3467] 
 
DOCV 6753, de 13 d’abril de 2012.-  
RESOLUCIÓ de 2 d’abril de 2012, de 
la Direcció General d’Ordenació i 
Centres Docents, per la qual es 
convoca la sol·licitud dels 
programes de compensació educativa i 
els programes PROA i PASSE per al 
curs 2012-2013. [2012/3583] 
 
 
DOCV 6756, de 18 d’abril de 2012.-  
Decret 63/2012, de 13 d’abril, del 
Consell, pel qual es modifica el 
Decret 99/2009, de 17 de juliol, del 
Consell, pel qual es va crear i 
regula la Comissió 
Interdepartamental de Turisme de la 
Comunitat Valenciana. [2012/3697] 
 
DOCV 6756, de 18 d’abril de 2012.-  
ORDE 6/2012, de 26 març, de la 
Conselleria de Turisme, Cultura i 
Esport, per la qual e s regulen i 
convoquen les ajudes destinades a la 
difusió de recursos turístics dels 
municipis d’interior de la Comunitat 
Valenciana per a l’exercici 2012. 
[2012/3680]  
 
DOCV 6757, de 19 d’abril de 2012.-  
ORDE 8/2012, d’11 d’abril, de la 
Conselleria d’Econo mia, Indústria i 

Comunitat Valenciana. [2012/3283] 
 
DOCV 6751, de 11 de abril de 2012.-  
ORDEN 6/2012, de 2 de abril, de la 
Conselleria de Economía, Industria 
y Comercio, por la que se 
establecen las bases para la 
concesión de subvenciones para el 
apoyo a la particip ación en el 
sistema arbitral de consumo para el 
ejercicio 2012. [2012/3461]  
 
DOCV 6752, de 12 de abril de 2012.-  
ORDEN 5/2012, de 28 de marzo, de l a 
Conselleria de Sanidad, por la que 
se convoca y se aprueban las bases 
reguladoras de la ayuda destinada a 
financiar programas de ayuda mutua 
y autoayuda llevados a cabo por 
asociaciones o entidades sin ánimo 
de lucro de enfermos y/o familiares 
de los mis mos, para el ejercicio 
2012. [2012/3467] 
 
DOCV 6753, de 13 de abril de 2012.-  
RESOLUCIÓN de 2 de abril de 2012, 
de la Dirección General de 
Ordenació n y Centros Docentes, por 
la que se convoca la solicitud de 
los programas de compensación 
educativa y los programas PROA y 
PASE para el curso 2012- 2013. 
[2012/3583] 
 
DOCV 6756, de 18 de abril de 2012.-  
DECRETO 63/2012, de 13 de abril, 
del Consell, por el que se modifica 
el Decreto 99/2009, de 17 de julio, 
del Consell, por el que se creó y 
regula la Comisión 
Interdepartamental de Turismo de la 
Comunitat Valenciana. [2012/3697] 
 
DOCV 6756, de 18 de abril de 2012.-  
ORDEN 6/2012, de 26 marzo, de la 
Conselleria de Turismo, Cultura y 
Deporte, por la qu e se regulan y 
convocan las ayudas destinadas a la 
difusión de recursos turísticos de 
los municipios de interior de la 
Comunitat Valenciana para el 
ejercicio 2012. [2012/3680]  
 
DOCV 6757, de 19 de abril de 2012.-  
ORDEN 8/2012, de 11 de abril, de la 
Conselleria de Economía, Industria 



Comerç, per la qual s’establixen les 
bases per a la concessió de 
subvencions per al desenvolupament 
d’accions i infraestructures 
bàsiques en matèria de consum per a 
l’exercici 2012. [2012/3690] 
 
 
DOCV 6758, de 20 d’abril de 2012.-  
RESOLUCIÓ de 26 de març de 2012, de 
la presidenta de l’Institut Valencià 
de la Música, per la qual es 
convoquen subvencions per a 
l’organització de festivals, cursos 
de perfeccionament musical, 
concursos, projectes musicals de 
caràcter singular, programació 
musica l estable anual dels 
ajuntaments i projectes de producció 
musical per a l’any 2012. 
[2012/3817]  
 
BOP número 78 , de data 31/03/2012. 
Pàgina 165. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre delegació expressa per a 
assumir les funcions que a l’ alcalde 
corresponen. 
 
BOP número 78 , de data 31/03/2012. 
Pàgina 186. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre desconeguts en el Projecte 
d’Urbanització de la UE 2 del PP del 
Sector 14. 
 
BOP número 75 , de data 28/03/2012. 
Pàgina 124. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació a desconeguts de 
reparcel·lació forçosa d’Unitat 
d’Execució 2 Sector 14. 
 
BOP número 74 , de data 27/03/2012. 
Pàgina 69. Secció Municipis  
Anunci de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per c ompareixença 
de denúncies per infraccions de la 
Llei orgànica 1/92. 
 
 
BOP número 74 , de data 27/03/2012. 
Pàgina 73. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de denúncies per infraccions de bon 

y Comercio, por la que se 
establecen las bases para la 
concesión de subvenciones para el 
desarrollo de acciones e 
infra estructuras básicas en materia 
de consumo para el ejercicio 2012. 
[2012/3690] 
 
DOCV 6758, de 20 de abril de 2012.-  
RESOLUCIÓN de 26 de marzo de 2012 , 
de la presidenta del Instituto 
Valenciano de la Música, por la que 
se convocan subvenciones para la 
organización de festivales, cursos 
de perfeccionamiento musical, 
concursos, proyectos musicales de 
carácter singular, programación 
musical estable anual d e los 
ayuntamientos y proyectos de 
producción musical para el año 
2012. [2012/3817]  
 
BOP número 78 , de fecha 31/03/2012. 
Página 165. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamie nto de Paterna 
sobre delegación expresa para 
asumir las funciones que al alcalde 
corresponden. 
 
BOP número 78 , de fecha 31/03/2012. 
Página 186. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre desconocidos en el Proy ecto 
de Urbanización de la UE 2 del PP 
del Sector 14. 
 
BOP número 75 , de fecha 28/03/2012. 
Página 124. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación a desconocidos 
de reparcelación forzosa de Unidad 
de Ejecución 2 Sector 14. 
 
BOP número 74 , de fecha 27/03/2012. 
Página 69. Sección Municipios  
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de denuncias por 
infracciones de la Ley orgánica 
1/92. 
 
BOP número 74, de fecha 27/ 03/2012. 
Página 73. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de denuncias por 



govern. 
 
BOP número 74 , de data 27/03/2012. 
Pàgina 85. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit. 
 
 
BOP número 74 , de data 27/03/2012. 
Pàgina 111. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre no tificació per comparencia de 
resolucions de sancions de trànsit i 
seguretat vial. 
 
BOP número 72 , de data 24/03/2012. 
Pàgina 40. Secció Municipis  
Anunci de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de denúncies per infraccions de la 
llei orgànica 1/92.  
 
 
BOP número 72 , de data 24/03/2012. 
Pàgina 41. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de denúncies per infraccions de bon 
govern. 
 
BOP número 71 , de data 23/03/2012. 
Pàgina 119. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre sotmetiment a informació 
pública de la modificació de 
l’article 6 dels Estatuts del 
Consell Sectorial de Comerç. 
 
BOP número 71 , de data 23/03/2012. 
Pàgina 138. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit. 
 
BOP número 71 , de data 23/03/2012. 
Pàgina 139. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit. 
 
BOP número 70 , de data 22/03/2012. 
Pàgina 76. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre baixa per caducitat en el 
Padró Municipal d’Habitants.  

infracciones de buen gobierno. 
 
BOP número 74 , de fecha 27/03/2012. 
Página 85. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico.  
 
 
BOP número 74 , de fecha 27/03/2012. 
Página 111. Sección Municipios  
Edicto del Ay untamiento de Paterna 
sobre notificación por comparencia 
de resoluciones de sanciones de 
tráfico y seguridad vial. 
 
BOP número 72 , de fecha 24/03/2012. 
Página 40. Sección Municipios  
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 
sobre not ificación por 
comparecencia de denuncias por 
infracciones de la ley orgánica 
1/92.  
 
BOP número 72 , de fecha 24/03/2012. 
Página 41. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de d enuncias por 
infracciones de buen gobierno. 
 
BOP número 71 , de fecha 23/03/2012. 
Página 119. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre sometimiento a información 
pública de la modificación del 
artículo 6 de lo s Estatutos del 
Consejo Sectorial de Comercio. 
 
BOP número 71 , de fecha 23/03/2012. 
Página 138. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico. 
 
BOP número 71 , de fecha 23/03/2012. 
Página 139. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico. 
 
BOP número 70 , de fecha 22/03/2012. 
Página 76. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre baja por caducidad en el 
Padrón Municipal de Habitantes.  



 
BOP número 70 , de data 22/03/2012. 
Pàgina 86. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit.  
 
BOP número 80 , de data 03/04/2012. 
Pàgina 39. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit. 
 
BOP número 81 , de data 04/04/2012. 
Pàgina 34. Secció Municipis  
Edicte de l’ Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit. 
 
BOP número 82 , de data 05/04/2012. 
Pàgina 21. Secció Municipis  
Anunci de l’Ajuntament de Paterna 
sobre citació per a notificarción 
per compareixença de la provisió de 
constre nyiment a Alonso Bleda, 
Esther, i altres. 
 
BOP número 82 , de data 05/04/2012. 
Pàgina 22. Secció Municipis  
Anunci de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de diligències d’embargaments de 
comptes corrents a Aarib Abderrahim 
i altres. i altres. 
 
BOP número 82 , de data 05/04/2012. 
Pàgina 30. Secció Municipis  
Anunci de l’Ajuntament de Paterna 
sobre citació per a notificació per 
compareixença de requeriment per a 
designació de béns. 
 
BOP número 82 , de data 05/04/2012. 
Pàgina 57. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre citació per a notificació per 
compareixença de la diligència 
d’embargament d’immobles als deutors 
que se citen. 
 
BOP número 82 , de data 05/04/2012. 
Pàgina 58. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna  
sobre citació per a notificació per 
compareixença de la diligència 
d’embargament de vehicles als 

 
BOP número 70 , de fecha 22/03/2012. 
Página 86. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre not ificación de denuncias por 
infracciones de tráfico.  
 
BOP número 80 , de fecha 03/04/2012. 
Página 39. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico. 
 
BOP número 81, de fecha 04/04/2 012. 
Página 34. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico. 
 
BOP número 82 , de fecha 05/04/2012. 
Página 21. Sección Municipios  
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 
sobre citación para notificarción 
por comparecencia de la providencia 
de apremio a Alonso Bleda, Esther, 
y otros. 
 
BOP número 82 , de fecha 05/04/2012. 
Página 22. Sección Municipios  
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de diligencias de 
embargos de cuentas corrientes a 
Aarib Abderrahim y otros. y otros. 
 
BOP número 82 , de fecha 05/04/2012. 
Página 30. Sección Municipios  
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 
sobre citación para notificación 
por comparecencia de requerimiento 
para designación de bienes. 
 
BOP número 82 , de fecha 05/04/2012. 
Página 57. Sección Municipios  
Edicto del Ayunta miento de Paterna 
sobre citación para notificación 
por comparecencia de la diligencia 
de embargo de inmuebles a los 
deudores que se citan. 
 
BOP número 82 , de fecha 05/04/2012. 
Página 58. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamien to de Paterna 
sobre citación para notificación 
por comparecencia de la diligencia 
de embargo de vehículos a los 



deutors que se citen. 
 
BOP número 83 , de data 07/04/2012. 
Pàgina 40. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per comparencia 
reso lucions de sancions de trànsit i 
seguretat vial.  
 
BOP número 84 , de data 09/04/2012. 
Pàgina 42. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre delegació expressa per a 
assumir les funcions que a l’alcalde 
corresponen. 
 
BOP número 88, de data 13/ 04/2012. 
Pàgina 45. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de resolucions de sancions de 
trànsit i seguretat vial.  
 
BOP número 89 , de data 14/04/2012. 
Pàgina 96. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Pa terna 
sobre baixa d’ofici en el Padró 
Municipal d’Habitants de Yeri 
Mauricio Arteaga Jònega i altres.  
 
BOP número 89 , de data 14/04/2012. 
Pàgina 101. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre baixa per caducitat en el 
Padró d’Habitants. 
 
BOP número 89 , de data 14/04/2012. 
Pàgina 103. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit. 
 
BOP número 89 , de data 14/04/2012. 
Pàgina 107. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
so bre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit. 
 
BOP número 89 , de data 14/04/2012. 
Pàgina 109. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació a desconeguts 
decret núm. 1208 sobre orde 
d’execució subsidiària solar siti en 
C/ Illes Balears, núm. 44. 
 

deudores que se citan. 
 
BOP número 83 , de fecha 07/04/2012. 
Página 40. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento d e Paterna 
sobre notificación por comparencia 
resoluciones de sanciones de 
tráfico y seguridad vial.  
 
BOP número 84 , de fecha 09/04/2012. 
Página 42. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre delegación expresa para 
asumir las funciones que al alcalde 
corresponden. 
 
BOP número 88 , de fecha 13/04/2012. 
Página 45. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por comparencia 
de resoluciones de sanciones de 
tráfico y seguridad vial.  
 
BOP número 89 , de fecha 14/04/2012. 
Página 96. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre baja de oficio en el Padrón 
Municipal de Habitantes de Yeri 
Mauricio Arteaga Becerra y otros.  
 
BOP número 89, de f echa 14/04/2012. 
Página 101. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre baja por caducidad en el 
Padrón de Habitantes. 
 
BOP número 89 , de fecha 14/04/2012. 
Página 103. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico. 
 
BOP número 89 , de fecha 14/04/2012. 
Página 107. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico. 
 
BOP número 89 , de fecha 14/04/2012. 
Página 109. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación a desconocidos 
decreto n.º 1208 sobre orden d e 
ejecución subsidiaria solar sito en 
C/ Illes Balears, n.º 44. 
 



BOP número 89 , de data 14/04/2012. 
Pàgina 128. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre exposició al públic de 
l’aprovació provisional de la 
modificació de l’ordenança fiscal 
que se cita.  
 
BOP número 92, de data 18 /04/2012. 
Pàgina 63. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre exposició al públic de la 
matrícula del IAE de l’any 2012.  
 

3r.-OFICINA DE SECRETARIA.-  
RATIFICACIÓ DELS DECRETS D’ALCALDIA 
DEL NÚM. 630 AL 632 DE FEBRER I NÚM. 
885 I NÚM. 1157 DE MARÇ DE 2012.-  
Havent donat compte dels Decrets 
d’Alcaldia del núm. 630 al 632 de 
febrer i núm. 885 i núm. 1157 de 
març de 2012, el Ple per unanimitat 
acorda la seua ratificació. 
 

4t.-OFICINA DE SECRETÀRIA.-  
DACIÓ COMPTE I EXECUCIÓ, SI ÉS EL 
CAS, DE SEN TÈNCIES I 
INTERLOCUTÒRIES. 

 
SECCIÓ PLANEJAMENT URBANÍSTIC 
 

I)PROPOSTA EXECUCIÓ SENTÈNCIA 
809/2010, DE 30/9/2010, DE LA SALA 
CONTENCIOSA ADMINISTRATIVA  – SECCIÓ 
QUARTA-, DEL TRIBUNAL SUPERIOR de 
Justícia de la Comunitat Valenciana, 
EN LA QUE ES RESOL RECONÉIXER EL 
DRET DE REVERSIÓ DE LES FINQUES 
EXPROPIADES A SENYORA CARIDAD 
COLLADO ORTIZ I AL SENYOR JAVIER TIN 
COLLADO.-  Havent donat compte de 
l’expedient tramitat a instàncies 
del senyor José Mª Rubio Mondéjar, 
en representació de Senyora Caridad 
Collado Or tiz i del senyor Javier 
Tin Collado, sol·licitant la 
reversió de finques síties en el 
carrer Mestre Ramón Ramia Querol. 
 
 
 VIST.- Que la senyora Caridad 
Collado Ortiz era propietària de la 
cova sítia en el subsòl del c/ 
Mestre Ramón Ramia Querol, núm. 24, 
i el senyor Javier Ten Collado era 
propietari de la casa situada sobre 

BOP número 89 , de fecha 14/04/2012. 
Página 128. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre exposición al público de la 
aprobación provisional de la 
modificación de la ordenanza fiscal 
que se cita.  
 
BOP número 92 , de fecha 18/04/2012. 
Página 63. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre exposición al público de la 
matrícula del IAE del año 2012.  
  

3º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  
RATIFICACIÓN DE LOS DECRETOS DE 
ALCALDÍA DEL Nº 630 AL 632 DE 
FEBRERO Y Nº 885 Y Nº 1157 DE MARZO 
DE 2012.- Dada cuenta de los 
Decretos de Alcaldía del nº 630 al 
632 de febrero y nº 885 y nº 1157 
de marzo de 2012, el Pleno por 
unanimidad acuerda su ratificación. 
 

4º.-OFICINA DE SECRETARIA.-  
DACIÓN CUENTA Y EJECUCIÓN, EN SU 
CASO, DE SENTENCIAS Y AUTOS. 
 
 
SECCIÓN PLANEAMIENTO URBANÍSTICO 
 

I)PROPUESTA EJECUCIÓN 
SENTENCIA 809/2010, DE 30/9/2010, 
DE LA SALA DE LO CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO –SECCIÓN CUARTA-, 
DEL TRIBUNAL SUPERIOR DE JUSTICIA 
DE LA COMUNIDAD VALENCIANA, EN LA 
QUE SE RESUELVE RECONOCER EL 
DERECHO DE REVERSIÓN DE LAS FINCAS 
EXPROPIADAS A DOÑA CARIDAD COLLADO 
ORTIZ Y A DON JAVIER TEN COLLADO.-  
 Dada cuenta del expediente 
tram itado a instancias de Don José 
M.ª Rubio Mondéjar, en 
representación de Doña Caridad 
Collado Ortiz y de Don Javier Ten 
Collado, solicitando la reversión 
de fincas sitas en la calle Mestre 
Ramón Ramia Querol. 
 
 RESULTANDO.- Que Doña Caridad 
Collado Ortiz er a propietaria de la 
cueva sita en el subsuelo de c/ 
Mestre Ramón Ramia Querol, n.º 24, 
y Don Javier Ten Collado era 
propietario de la casa situada 



la dita cova. 
 
 VIST.- Que les dites 
propietats estaven incloses dins del 
projecte d’expropiació dels terrenys 
amb destí dotacional escolar de la 
c/ Mestre Ramón Ramia Querol. 
 
 
 VIST.- Que pels interessats es 
va sol·licitar la reversió dels 
terrenys que els van ser expropiats 
en tal procediment, per haver 
transcorregut els terminis legalment 
disposats sense haver- se destinat al 
fi que va motivar l’expropiació. 
 
 
 VIST.- Que la sol·licit ud de 
reversió va ser desestimada en seu 
municipal, sent recorreguda pels 
peticionaris en els jutjats. 
 
 
 VIST.- Que, posteriorment, per 
la Sala Contenciosa Administrativa –
Secció Quarta- , del Tribunal 
Superior de Justícia de la Comunitat 
Valenciana, es va dictar la 
sentència núm. 809/2010, de 
30/9/2010, en la que es resol 
reconéixer el dret de reversió de 
les esmentades finques, condemnant a 
l’administració demandada a estar i 
passar per tal declaració, així com 
a l’obertura del corresponent 
expedient de valoració. 
 
 
 VIST.- Que, per això, pel Sr. 
tinent d’alcalde de Sostenibilitat i 
Política Territorial, es va dictar 
Providència d’inici d’expedient, per 
a dur a terme la reversió dels béns 
objecte del recurs. 
 
 

VIST.- Que davant de la 
dificultat que entrany a l’execució 
in natura de la sentència abans 
referida, s’han dut a terme 
negociacions amb els interessats, 
per a intentar aconseguir un acord 
entre les parts, arbitrant una 
solució convencional, que permeta 
satisfer adequadament els interessos 

sobre dicha cueva. 
 
 RESULTANDO.- Que dichas 
propiedades estaban incluidas 
dentro del proyecto de expropiació n 
de los terrenos con destino 
dotacional escolar de la c/ Mestre 
Ramón Ramia Querol. 
 
 RESULTANDO.- Que por los 
interesados se solicitó la 
reversión de los terrenos que les 
fueron expropiados en tal 
procedimiento, por haber 
transcurrido los plazos legalmen te 
dispuestos sin haberse destinado al 
fin que motivó la expropiación. 
 
 RESULTANDO.- Que la solicitud 
de reversión fue desestimada en 
sede municipal, siendo recurrida 
por los peticionarios en los 
juzgados. 
 
 RESULTANDO.- Que, 
posteriormente, por la Sala d e lo 
Contencioso-Administrativo – Sección 
Cuarta- , del Tribunal Superior de 
Justicia de la Comunidad 
Valenciana, se dictó la sentencia 
n.º 809/2010, de 30/9/2010, en la 
que se resuelve reconocer el 
derecho de reversión de las citadas 
fincas, condenando a la  
administración demandada a estar y 
pasar por tal declaración, así como 
a la apertura del correspondiente 
expediente de valoración. 
 
 RESULTANDO.- Que, por ello, 
por el Sr. Teniente de Alcalde de 
Sostenibilidad y Política 
Territorial, se dictó Providencia 
de inicio de expediente, para 
llevar a cabo la reversión de los 
bienes objeto del recurso. 
 

RESULTANDO.- Que ante la 
dificultad que entraña la ejecución 
in natura de la sentencia antes 
referida, se han llevado a cabo 
negociaciones con los interesados, 
para intentar conseguir un acuerdo 
entre las partes, arbitrando una 
solución convencional, que permita 
satisfacer adecuadamente los 



públics i privats afectats. 
 
 VIST.- Que el director tècnic 
de l’Àrea de Gestió Municipal ha 
emés els informes següents: 
 
 
 

1.  “ÀREA DE GESTIÓ MUNICIPAL 

 
INFORME SOBRE LA CESSIÓ AL SR. 
JAVIER TEN COLLADO I LA SRA. CARIDAD 
COLLADO ORTIZ, EN COMPLIMENT DE LA 
SENTÈNCIA 809/ 2010 DE LA SALA 
CONTENCIOSA ADMINISTRATIVA DEL TSJ, 
DE L’IMMOBLE MUNICIPAL EN EL CARRER 
MARIANO BENLLIURE 1. 
 

D’acord amb les conversacions 
mantingudes per al pagament de la 
indemnització derivada de la 
Sentència de l’encapçalament, per 
mitjà de la cessió  de la vivenda 
situada en el Carrer Mariano 
Benlliure núm. 1 de Paterna, junt 
amb les seues dos places de garatge 
i traster vinculat, tinc el deure 
d’informar: 

 
L’aprofitament tipus de 

referència en l’àrea de repartiment 
de Paterna nucli ha vingut sent des  
de l’aprovació del Pla General de 
1990 de 2,81 m2t m2s/. 

 
La superfície de sòl ocupat, que 

hauria de revertir- se als seus 
propietaris en execució de 
l’esmentada Sentència és de 145,40 
m2s.  

 
Segons les últimes resolucions 

del Jurat Provincial d’Expropìaci ó 
el valor de repercussió és de 360,00 
€/m2t en la zona de l’expropiació.  

 
Per tant el valor del sòl és: 
 
 
Vs = 145,40 m2s x 2,81 mst/m2s x 

360,00 €/m2t = 147.086,64 € 
 
Segons l’informe del Sr. José 

Luis Pastor de 20 de gener de 2010, 

intereses públicos y privados 
afectados. 
 
 RESULTANDO.-Que por el 
Director Técnico del Área de 
Gestión Municipal se han emitido 
los siguientes informes: 
 

“AREA DE GESTIÓN MUNICIPAL 

 
INFORME SOBRE LA CESION A D. JAVIER 
TEN COLLADO Y Dª CARIDAD COLLADO 
ORTIZ ,EN CUMPLIMIENTO DE LA 
SENTENCIA 809/2010 DE LA SALA DE 
CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO  DEL 
T.S.J., DEL INMUEBLE MUNICIPAL EN 
LA CALLE MARIANO BENLLIURE 1. 
 

Conforme a las conversaciones 
mantenidas para el pago de la 
indemnización derivada  de la 
Sentencia del encabezamiento, 
mediante la cesión  de la vivienda 
situada en la Calle Mariano 
Benlliure nº 1 de Paterna, junto 
con sus dos pl azas de garaje y 
trastero vinculado, tengo el deber 
de informar: 
 

El aprovechamiento tipo de 
referencia en el área de reparto de 
Paterna casco ha venido siendo 
desde la aprobación del Plan 
General de 1990 de 2,81 m2t/m2s. 

 
La superficie de suelo ocupado, 

que debería revertirse a sus 
propietarios en ejecución de la 
citada Sentencia es de 145,40 m2s.  

 
Según las últimas resoluciones 

del Jurado Provincial de 
Expropìación el valor de 
repercusión es de 360,00 €/m2t en 
la zona de la expropiación.  

 
Por lo tanto e l valor del suelo 

es: 
 
Vs = 145,40 m2s x 2,81 mst/m2s x 

360,00 €/m2t = 147.086,64 € 
 
Según el informe de D. José Luis 

Pastor de 20 de enero de 2010, la 



la quantitat abonada per 
l’Ajuntament que haurien de pagar 
els interessats, en el cas de 
reversió dels terrenys en execució 
de la Sentència 809/2010, és de 
13.982,57 €. 

 
Segons s’acredita pels expropiats 

els gastos de lloguer haguts els 
anys 2010, 2011 i 2012 són de 
18.750,00 € i els gastos de mudança 
de 850,00 €, cosa que fa un total de 
19.600,00 €. 

 
La valoració realitzada pel que 

subscriu de la vivenda municipal en 
la C/ Mariano Benlliure núm. 1, junt 
amb les places de garatge i traster 
vinculat és de 180.399,13€. 

 
 
Per tan t, en el cas que no es 

produïsca la reversió, per renúncia 
a esta dels propietaris, el saldo a 
favor seu seria: 

 
 

Valor del sòl ……………147.086,64€  
Gastos haguts ……………..  

    19.600,00€ 
TOTAL ………………….. 166.686,64€ 

 
 
 
 El saldo a favor de 
l’Ajuntament seria : 
             
Valor de l’immoble ………………180.399,10€  
Quantitat a reintegrar …………….  
   ..13.982,57€ 
TOTAL…………………………. 194.381,67€ 
 
 
Per tant hi ha un saldo a favor de 
l’Ajuntament de 27.695,03€. 
Amb el pagament d’esta quantitat els 
interessats resultarien prop ietaris, 
després dels tràmits que 
corresponguen, de la vivenda, les 
dos places d’aparcament i el 
traster. 
 
 
En cas que els interessats no 
renunciaren a l’execució de la 
Sentència l’Ajuntament hauria de 

cantidad abonada por el 
Ayuntamiento que deberían pagar los 
interesados, en el caso de 
reversión de los terrenos en 
ejecución de la Sentencia 809/2010, 
es de 13.982,57 €. 

 
Según se acredita por los 

expropiados los gastos de alquiler 
habidos los años 2010, 2011 y 2012 
son de 18.750,00 € y los gastos de 
mudanza de 850,00 €, lo que arroja 
un total de 19.600,00 €. 

 
La valoración realizada por el 

que suscribe de la vivienda 
municipal en la C/ Mariano 
Benlliure nº 1, junto con las 
plazas de garaje y trastero 
vinculado es de 180.399,13€. 

 
Por lo tanto, en caso de que no 

se produzca la reversión, por 
renuncia a la mi sma de los 
propietarios, el saldo a su favor 
sería: 

 
Valor del suelo 

……………147.086,64€ 
Gastos habidos 

……………..19.600,00€ 
TOTAL ………………….. 166.686,64€ 

 
 
 El saldo a favor del 
Ayuntamiento sería : 
             
 Valor del inmueble 
………………180.399,10€ 
 Cantidad a r eintegrar 
……………...13.982,57€ 
 TOTAL…………………………. 194.381,67€ 
 
Por lo tanto existe un saldo a 
favor del Ayuntamiento de 
27.695,03€. 
Con el pago de esta cantidad los 
interesados resultarían 
propietarios, tras los trámites que 
correspondan, de la vivienda, las 
dos plazas de aparcamiento y el 
trastero. 
 
En caso que los interesados no 
renunciaran a la ejecución de la 
Sentencia el Ayuntamiento debería 



revertir als propietaris els 
terrenys , en execució de la 
mateixa, amb el pagament previ per 
estos de 13.982,57 € , quantitat 
pagada per l’Ajuntament per 
l’expropiació. 
 
Per tractar- se d’una dotació pública 
els interessats podrien, en este 
cas, iniciar un nou expedient de 
preu just. 
 
En el cas que els interess ats 
volgueren arribar a un acord amb el 
mínim desembossament econòmic, els 
interessats podrien optar per una de 
les opcions següents: 
 
Acceptar en pagament la vivenda i 
una plaça d’aparcament, abonant a 
l’Ajuntament la quantitat de 
3.766,31€, diferència en tre el valor 
d’estos dos immobles i el saldo 
creditor dels interessats. 
 
Acceptar en pagament la vivenda, una 
plaça de garatge amb el seu traster 
vinculat, abonant a l’Ajuntament la 
quantitat de 11.695,21€, difer ència 
entre el valor d’estos tres immobles 
i el saldo creditor dels 
interessats. 
 
Paterna, 10 de febrer de 2012.-  
L’ARQUITECTE MUNICIPAL.- Director 
Tècnic de l’Àrea de Gestió 
Municipal.- Signat: José Hilario 
Garrido Pérez ”. 

 

“ÀREA DE GESTIÓ MUNICIPAL 

 
INFORME COMPLEMENTARI SOBRE LA 

CESSIÓ AL SR. JAV IER TEN COLLADO I 
LA SRA. CARIDAD COLLADO ORTIZ, EN 
COMPLIMENT DE LA SENTÈNCIA 809/2010 
DE LA SALA CONTENCIOSA 
ADMINISTRATIVA DEL TSJ, DE L’IMMOBLE 
MUNICIPAL EN EL CARRER MARIANO 
BENLLIURE 1. 
 
Després de la reunió mantinguda el 
passat dia 20 de febrer de 2 012 en 
el Gabinet d’Alcaldia amb els 

revertir a los propietarios los 
terrenos , en ejecución de la 
misma, previo pago por estos de 
13.982,57€ , cantidad pagada por el 
Ayuntamiento por la expropiación. 
 
 
Por tratarse de una dotación 
pública los interesados podrían, en 
este caso, iniciar un nuevo 
expediente de justiprecio. 
 
En el caso de que los interesados 
quisieran llegar a un acuerdo con 
el mínimo desemb olso económico, los 
interesados podrían optar por una 
de las siguientes opciones: 
 
Aceptar en pago la vivienda y una 
plaza de aparcamiento, abonando al 
Ayuntamiento la cantidad de 
3.766,31 €, diferencia entre el 
valor de estos dos inmuebles y el 
saldo acreedor de los interesados. 
 
Aceptar en pago la vivienda, una 
plaza de garaje con su trastero 
vinculado, abonando al Ayuntamiento 
la cantidad de 11.695,21 €, 
diferencia entre el valor de estos 
tres inmuebles y el saldo acreedor 
de los interesados. 
 
Paterna, 10 de Febrero de 2012.- EL 
ARQUITECTO MUNICIPAL.- Director 
Técnico del Area de Gestión 
Municipal.- FDO. José Hilario 
Garrido Pérez ”. 

 

“AREA DE GESTION MUNICIPAL 

 
INFORME COMPLEMENTARIO SOBRE LA 
CESION A D. JAVIER TEN COLLADO Y Dª 
CARIDAD COLLADO ORTIZ, EN 
CUMPLIMIENTO DE LA SENTENCIA 
809/2010 DE LA SALA DE CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO DEL T.S.J., DEL 
INMUEBLE MUNICIPAL EN LA CALLE 
MARIANO BENLLIURE 1. 
 
Tras la reunión mantenida el pasado 
día 20 de febrero de 2012 en el 
Gabinete de Alcaldía con los 



interessats i dos corporatius; i a 
fi de la consecució d’un acord just 
per a la resolució de l’expedient, 
tinc el deure d’emetre el següent: 
 
 

INFORME - PROPOSTA 
 
Els gastos derivats de l’impost de 
transmissions i actes jurídics 
documentats (7 %), corresponen per 
llei als interessats, per ser els 
adquirents de l’immoble. 
 
L’import aproximat del dit impost 
ascendix a 11.525,44 € (7s % s/ 
164.649,10) en, el cas que els 
interessats es quedaren finalment 
amb la vivenda i plaça de garatge 
amb traster associat. 
 
Esta quantitat és molt semblant a la 
de 11.695,21 € que resulta com a 
saldo favorable per a l’Ajuntament 
en el cas citat en el paràgraf 
anterior, és a dir, que els 
interessats optaren per l’acceptació 
com a pagament en espècies de la 
vivenda i plaça de garatge amb 
traster associat. La dita quantitat 
és de 11.695,21 €, segons el meu 
informe de 10 de febrer de 2012. 
 
Per tractar- se d’un pagament en 
espècies derivat d’una expropiació 
forçosa, entenc que l’Ajuntament pot 
assumir que els costos de l’impost 
de transmissions anteriorment citat 
de 11.525,44 €, s’incloguen en el 
saldo a favor dels interessats. 
 
 
En este cas la dita quan titat hauria 
d’afegir-se a l’haver- hi dels 
interessats que segons el meu 
informe de 10 de febrer és de 
166.686,64 € i passaria a ser de 
178.212,08 €. 
Com l’haver de l’Ajuntament és de 
194.381,67 € segons el meu informe 
de 10 de febrer, si a eixa quantitat 
se li descompten els 16.000,00 € que 
és el valor de la plaça que queda 
com a propietat de l’Ajuntament, 
resultarien 178.381,67 €, quantitat 
quasi idèntica a la de 178.212,08 €, 

interesados y dos corporativos; y 
en aras a la consecución de un 
acuerdo justo para la resolución 
del expediente, tengo el deber de 
emitir el siguiente: 
 

INFORME - PROPUESTA 
 
Los gastos derivados del impuesto 
de transmisiones y actos jurídicos 
documentados (7 %), corres ponden 
por ley a los interesados, por ser 
los adquirentes del inmueble. 
 
El importe aproximado de dicho 
impuesto asciende a 11.525,44 € (7 
% s/ 164.649,10), en el caso de que 
los interesados se quedasen 
finalmente con la vivienda y plaza 
de garaje con trastero asociado. 
 
Esta cantidad es muy similar a la 
de 11.695,21 € que resu lta como 
saldo favorable para el 
Ayuntamiento en el caso citado en 
el párrafo anterior, es decir, que 
los interesados optasen por la 
aceptación como pago en especies de 
la vivienda y plaza de garaje con 
trastero asociado. Dicha cantidad 
es de 11.695,21 €, según mi informe 
de 10 de febrero de 2012. 
 
Por tratarse de un pago en especies 
derivado de una expropiación 
forzosa, entiendo que el 
Ayuntamiento puede asumir que los 
costes del impuesto de 
transmisiones anteriormente citado 
de 11.525,44 €, se incluyan en el 
saldo a favor de los interesados. 
 
En este caso dicha cantidad debería 
añadirse al haber de los 
interesados que según mi informe de 
10 de febrero es de 166.686,64 € y 
pasaría a ser de 178.212,08 €. 
Como el haber del Ayuntamiento es 
de 194.381,67 € segú n mi informe de 
10 de febrero, si a esa cantidad se 
le descuentan los 16.000,00 € que 
es el valor de la plaza que queda 
como propiedad del Ayuntamiento, 
resultarían 178.381,67 €, cantidad 
casi idéntica a la de 178.212,08 €, 
anteriormente calculada. 



anteriorment calculada. 
 
Per tant pot procedir- se a tancar 
l’expedient en els t ermes 
anteriorment exposats, transmetent-
se als interessats la vivenda i la 
plaça de garatge amb traster 
associat, fent- se càrrec estos de 
tots els gastos derivats de la 
transmissió que són aproximadament 
11.525,44 € de l’impost de 
transmissions i 700,00 € de gastos 
de notaria i registre. 
 
Paterna, 21 de febrer de 2012.-  
L’ARQUITECTE MUNICIPAL.- Director 
Tècnic de l’Àrea de Gestió 
Municipal.- FDO. José Hilario 
Garrido Pérez ”. 
 
 ATÉS.- Que l’article 24 de la 
Llei d’Expropiació Forçosa, establix 
que: “L’Administració  i el 
particular a qui es referisca 
l’expropiació podran convindre 
l’adquisició dels béns o drets que 
són objecte d’aquella lliurement i 
per mutu acord, i en este cas, una 
vegada convinguts els termes de 
l’adquisició amistosa, es donarà per 
conclòs l’expedient iniciat. En el 
cas que en el termini de quinze dies 
no s’arribara a tal acord, se 
seguirà el procediment que 
s’establix en els articles següents, 
sense perjuí que en qualsevol estat 
posterior de la seua tramitació 
puguen ambdós parts arribar a l dit 
mutu acord .”. 
 
 
 

ATÉS.- Que l’article 3.4 del 
Reglament d’Expropiació Forçosa 
determina que “Quan  expropie la 
Província o el Municipi, correspon, 
respectivament, a la Diputació 
Provincial o a l’Ajuntament en Ple, 
adoptar els acords en matèria 
d’expro piació que d’acord amb la 
Llei o a este Reglament tinguen 
caràcter de recurribles en via 
administrativa o contenciosa. En els 
altres casos, la representació 
d’estes entitats correspon al 
President de la Diputació o a 

 
 
Por l o tanto puede procederse a 
cerrar el expediente en los 
términos anteriormente expuestos, 
transmitiéndose a los interesados 
la vivienda y la plaza de garaje 
con trastero asociado, haciéndose 
cargo estos de todos los gastos 
derivados de la transmisión que son  
aproximadamente 11.525,44 € del 
impuesto de transmisiones y 700,00 
€ de gastos de notaría y registro. 
 
Paterna, 21 de Febrero de 2012.-  EL 
ARQUITECTO MUNICIPAL.- Director 
Técnico del Area de Gestión 
Municipal.- FDO. José Hilario 
Garrido Pérez ”. 
 
 CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 24 de la Ley de 
Expropiación Forzosa, establece 
que: “ La Administración y el 
particular a quien se refiera la 
expropiación podrán convenir la 
adquisición de los bienes o 
derechos que son objeto de aquélla 
libremente y por mutuo acuer do, en 
cuyo caso, una vez convenidos los 
términos de la adquisición 
amistosa, se dará por concluido el 
expediente iniciado. En caso de que 
en el plazo de quince días no se 
llegara a tal acuerdo, se seguirá 
el procedimiento que se establece 
en los artículos siguientes, sin 
perjuicio de que en cualquier 
estado posterior de su tramitación 
puedan ambas partes llegar a dicho 
mutuo acuerdo .”. 
 

CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 3.4 del Reglamento de 
Expropiación Forzosa determina que 
“ Cuando expropie la Provincia o e l 
Municipio, corresponde, 
respectivamente, a la Diputación 
Provincial o al Ayuntamiento en 
Pleno, adoptar los acuerdos en 
materia de expropiación que 
conforme a la Ley o a este 
Reglamento tengan carácter de 
recurribles en vía administrativa o 
contenciosa. En los demás casos, la 
representación de estas entidades 



l’Alcalde, sense perjuí de la 
competènc ia del Governador civil en 
el supòsit regulat per l’article 18 
de la Llei general. Estos principis 
no seran aplicables en quant les 
normes de règim local o d’urbanisme, 
que es referix l’article 85 de la 
Llei, establisquen criteris 
especials de competència. ” 
 
 
 
 
   
 A la vista d’allò que s’ha 
exposat, de l’informe del cap de 
l’Àrea de Sostenibilitat i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
de Gestió Municipal, de data 17 
d’abril de 2012, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 
 PRIMER.- Executar la sentència 
809/201 0, de 30/9/2010, de la Sala 
Contenciosa Administrativa  – Secció 
Quarta- , del Tribunal Superior de 
Justícia de la Comunitat Valenciana, 
en la que es resol reconéixer el 
dret de reversió de les finques 
expropiades a la senyora Caridad 
Collado Ortiz i al seny or Javier Ten 
Collado, d’acord amb la Proposta 
formulada per el director tècnic de 
l’Àrea de Gestió Municipal, i, en 
conseqüència, disposar: 
 
 

1.  Alienar, en concepte de preu 
just expropiatori, a la 
senyora Caridad Collado Ortiz 
i al senyor Javier Tin 
Collado , en la proporció que 
els correspon, els següents 
béns: 

a) vivienda municipal sítia en 
el carrer Mariano Benlliure, 
núm. 1, porta 1, que té una 
superfície útil de 52,95 m2, una 
superfície construïda sense 
elements comuns de 61,33 m2 i 
una superfície constr uïda amb 
repercussió d’elements comuns de 
67,86 m2. Es compon de vestíbul, 
saló- menjador, cuina, dos 
dormitoris i un bany. 
b)Plaça d’aparcament assenyalada 

corresponde al Presidente de la 
Diputación o al Alcalde, sin 
perjuicio de la competencia del 
Gobernador civil en el supuesto 
regulado por el artículo 18 de la 
Ley general. Estos principios no 
serán d e aplicación en cuanto las 
normas de régimen local o de 
urbanismo, a que se refiere el 
artículo 85 de la Ley, establezcan 
criterios especiales de 
competencia. ” 
 
   
 A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe del Área de 
Sostenibilidad y del dictamen d e la 
Comisión Informativa de Gestión 
Municipal, de fecha 17 de abril de 
2012, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 
 
 PRIMERO.- Ejecutar la 
sentencia 809/2010, de 30/9/2010, 
de la Sala de lo Contencioso-
Administrativo –Sección Cuarta- , 
del Tribunal Superior de Justicia 
de la Comunidad Valenciana, en la 
que se resuelve reconocer el 
derecho de reversión de las fincas 
expropiadas a Doña Caridad Collado 
Ortiz y a Don Javier Ten Collado, 
de acuerdo con la propuesta 
formulada por el Director Técnico 
del Área de Gestió n Municipal, y, 
en consecuencia, disponer: 
 
1.  Enajenar, en concepto de 

justiprecio expropiatorio, a 
Doña Caridad Collado Ortiz y a 
Don Javier Ten Collado, en la 
proporción que les corresponde, 
los siguientes bienes: 
a)  vivienda municipal sita en 

la calle Marian o Benlliure, 
n.º 1, puerta 1, que tiene 
una superficie útil de 
52,95 m2, una superficie 
construida sin elementos 
comunes de 61,33 m2 y una 
superficie construida con 
repercusión de elementos 
comunes de 67,86 m2. Se 
compone de vestíbulo, 
salón-comedor, cocin a, dos 
dormitorios y un baño. 



amb el número 51, en la planta 
de soterrani primer, amb una 
superfície útil de 9,00 m2, que 
té vincu lat el traster 
assenyalat amb el número 24, de 
3,96 m2 de superfície útil i 
4,46 m2 de superfície 
construïda. 
 
 

2. Correspondrà als interessats tots 
els gastos derivats de la 
transmissió (impost de 
transmissions, gastos de notaria i 
registre, etc.). 
 
 SEGON.- Notificar l’acord 
adoptat als interessats, per al seu 
coneixement i efectes oportuns. 
 
 
 TERCER.- Traslladar el 
compliment de la sentència a la Sala 
Contentenciosa Administrativa. 
 
 
 
SECCIÓ EDIFICACIÓ I USOS  
 

I) DACIÓ DE COMPTE SENTÈNCIA 
DESESTIMATÒRIA RECURS CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO INTERPOSAT PER D. 
ENRIQUE PASTOR NICOLA CONTRA DECRET 
NÚM.. 74/2010.- Havent donat compte 
de la Sentència de referència. 

 
 A la vista de tot això i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Política Territorial i 
Vertebració, de data 17 d’abril de 
2012, el Ple se’n dóna per 
assabentat. 
 

5é.-CONVIVÈNCIA.- MODIFICACIÓ 
ESTATUT DEL DEFENSOR DEL VEÍ.- Es 
retira de l’orde del dia per al seu 
millor estudi. 
 

6é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 
URBANÍSTIC.- PROJECTE D’AMPLIACIÓ 
D’E XPROPIACIÓ PER A LA IMPLANTACIÓ 
DE L’OBRA "DEPÒSIT DE 40.000 M3 I 
CANONADA DE CONNEXIÓ DN 1000 A 
SISTEMA BÀSIC METROPOLITÀ A PATERNA 
(VALÈNCIA)": RESOLUCIÓ 
D’AL·LEGACIONS I CORRECCIÓ DE LA 

b)  Plaza de aparcamiento 
señalada con el número 51, 
en la planta de sótano 
primero, con una superficie 
útil de 9,00 m2, que tiene 
vinculado el trastero 
señalado con el número 24, 
de 3,96 m2 de superficie 
útil y 4,46 m2 de 
superficie construida. 

2. Corresponderá a los interesados 
todos los gastos derivados de la 
transmisión (impuesto de 
transmisiones, gastos de notaría y 
registro, etc.). 
 
 SEGUNDO.- Notificar el 
acuerdo adoptado a los interesados, 
para su conocimiento y efectos 
oportunos. 
 
 TERCERO.- Dar traslado a la 
Sala de lo Contentencioso-
Administrativo del cumplimiento de 
la sentencia. 
 
 
SECCIÓN EDIFICACIÓN Y USOS  
 

I)DACIÓN CUENTA SENTENCIA 
DESESTIMATORIA RECURSO CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO INTERPUESTO POR D. 
ENRIQUE PASTOR NICOLA CONTRA 
DECRETO Nº. 74/2010.- Dada cuenta 
de la sentencia de referencia. 

 
 A la vista de lo cual y del 
dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de Política 
Territorial y Vertebración, de 
fecha 17 de abril de 2012, el 
Pleno se da por enterado. 
 

5º.-CONVIVENCIA.- 
MODIFICACIÓN ESTATUTO DEL DEFENSOR 
DEL VECINO.- Se retira del orden 
del día para su mejor estudio. 
 

6º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- PROYECTO DE 
AMPLIACIÓN DE EXPROPIACIÓN PARA LA 
IMPLANTACIÓN DE LA OBRA "DEPÓSITO 
DE 40.000 M3 Y TUBER ÍA DE CONEXIÓN 
DN 1000 A SISTEMA BÁSICO 
METROPOLITANO EN PATERNA 
(VALENCIA)": RESOLUCIÓN DE 



RELACIÓ DEFINITIVA DE BÉNS I DRETS 
AFECTATS.-  Havent donat compte d el 
Projecte d’Ampliació d’Expropiació 
per a la implantació de l’obra 
“Depòsit de 40.000 m3 i canonada de 
connexió DN 1000 a sistema bàsic 
metropolità a Paterna (València)”, 
presentat per l’Entitat 
Metropolitana de Serveis Hidràulics 
(d’ara en avant EMSHI). 

 
 
 
VIST.- Que la dita entitat va 

sol·licitar a este Ajuntament que es 
procedira a iniciar l’expedient 
d’expropiació dels terrenys 
necessaris per a ubicar uns depòsits 
reguladors per a la prestació del 
servei metropolità d’abastiment 
d’aigua potable, assum int per part 
de l’EMSHI, el cost de 
l’expropiació. 

 
 
 
VIST.- Que per l’Ajuntament 

ple, en la sessió celebrada el 
passat dia 26/09/2011, es va estimar 
necessària l’obtenció dels terrenys 
requerits, d’acord amb el Projecte 
d’ampliació d’expropiació redactat,  
atés implícita la declaració 
d’utilitat pública i necessitat 
d’ocupació dels immobles, la relació 
concreta de la qual, 
individualitzada i valorada 
s’aprovava i es conté en el Projecte 
referit. 

 
 
VIST.- Que, durant el 

termini d’informació pública, no 
es van presentar al·legacions a la 
relació de béns i drets afectats 
per l’ampliació de l’expropiació, 
ni oposició a la necessitat 
d’ocupació d’estos; per la qual 
cosa l’Ajuntament en Ple, en la 
sessió celebrada el passat dia 
29/02/2012, va aprovar 
definitivament el projecte 
d’expropiació i la relació de béns 
i drets afectats.  

 
VIST.- Que, posteriorment, 

ALEGACIONES Y CORRECCIÓN DE LA 
RELACIÓN DEFINITIVA DE BIENES Y 
DERECHOS AFECTADOS.- Dada cuenta 
del Proyecto de Ampliación de 
Expropiación para la implantación 
de l a obra “Depósito de 40.000 m3 y 
tubería de conexión DN 1000 a 
sistema básico metropolitano en 
Paterna (Valencia)”, presentado por 
la Entidad Metropolitana de 
Servicios Hidráulicos (en adelante 
EMSHI). 

 
RESULTANDO.- Que por dicha 

entidad se solicitó a este 
Ayuntamiento que se procediese a 
iniciar el expediente de 
expropiación de los terrenos 
necesarios para ubicar unos 
depósitos reguladores para la 
prestación del servicio 
metropolitano de abastecimiento de 
agua potable, asumiendo por parte 
de la EMSHI, el co ste de la 
expropiación. 

 
RESULTANDO.- Que por el 

Ayuntamiento pleno, en la sesión 
celebrada el pasado día 26/09/2011, 
se estimó necesaria la obtención de 
los terrenos requeridos, de acuerdo 
con el Proyecto de ampliación de 
expropiación redactado, 
considera ndo implícita la 
declaración de utilidad pública y 
necesidad de ocupación de los 
inmuebles, cuya relación concreta, 
individualizada y valorada se 
aprobaba y se contiene en el 
Proyecto referido. 

 
RESULTANDO.- Que, durante el 

plazo de información pública, no 
se presentaron alegaciones a la 
relación de bienes y derechos 
afectados por la ampliación de la 
expropiación, ni oposición a la 
necesidad de ocupación de los 
mismos; por lo que el Ayuntamiento 
pleno, en la sesión celebrada el 
pasado día 29/02/2012, aprobó 
definitivamente el proyecto de 
expropiación y la relación de 
bienes y derechos afectados.  

 
RESULTANDO.- Que, 



Senyora Remedios Belenguer Badía 
en data 7/03/2012, es va personar 
en estes dependències,  
manifestant que ella i la seua 
germana senyora Mª Carmen 
Belenguer Badía són propietàries 
de la parcel·la 36 del polígon 18, 
i que s’han tancat tots els 
accessos a la seua parcel·la, per 
la qual cosa sol·licitava que, 
d’estar afectada per 
l’expropiació, els siguen 
practicades les notificacions 
respecte d’això. 

 
VIST.- Que se’ls ha 

notificat l’acord plenari de 
29/02/2012, així com la concessió 
d’un termini d’audiència de 15 
dies, als efectes de procedir a 
aportar quantes dades permeten la 
rectificació de possibles errors o 
oposar-se a l’ocupació dels béns i 
drets, per motius de forma o de 
fons que han de justificar 
adequadament, tot en virtut de 
l’article 18 de la Llei 
d’Expropiació Forçosa. 

 
VIST.- Que al mateix temps, 

se li va concedir un termini 
d’audiència de 15 dies al Sr. 
Vicente Soriano Calvo, propietari 
de la finca núm. 5, en la qual es 
reduïx la superfície a expropiar, 
sense que hi presentara 
al·legacions ni oposició. 

 
VIST.- Que les senyores 

Belenguer Badía han presentat 
al·legacions manifestant que 
realment se’ls va a expropiar 350 
m2 i que l’ocupació temporal és de 
264 m2, així com que els arbres 
afectats són tres. 
 
 
 VIST.- Que el Sr. director 
tècnic de l’Àrea de Sostenibilitat 
ha emés l’informe següent:  

 
 
 
 
 

posteriormente, Doña Remedios 
Belenguer Badía en fecha 
7/03/2012, se personó en estas 
dependencias,  manifestando que 
ella y su hermana  Doña M.ª Carmen 
Belenguer Badía son propietarias 
de la parcela 36 del polígono 18, 
y que se han cerrado todos los 
accesos a su parcela, por lo que 
solicitaba que, de estar afectada 
por la expropiación, les sean 
practicadas las notificaciones al 
respecto. 

 
 
RESULTANDO.- Que se les ha 

notificado el acuerdo plenario de 
29/02/2012, así como la concesión 
de un plazo de audiencia de 15 
días, a los efectos de proceder a 
aportar cuantos datos permitan la 
rectificación de posibles errores 
u oponerse a la ocupación de los 
bienes y derechos, por motivos de 
forma o de fondo que han de 
justificar adecuadamente, todo en 
virtud del artículo 18 de la Ley 
de Expropiación Forzosa. 

 
RESULTANDO.- Que al mismo 

tiempo, se le concedió un plazo de 
audiencia de 15 días a D. Vicente 
Soriano Calvo, propietario de la 
finca n.º 5, en la que se reduce 
la superficie a expropiar, sin que 
presentara alegaciones ni 
oposición a la misma. 

 
RESULTANDO.- Que por las 

señoras Belenguer Badía se han 
presentado alegaciones 
manifestando que realmente se les 
va a expropiar 350 m2 y que la 
ocupación temporal es de 264 m2, 
así como que los árboles afectados 
son tres. 
 
 RESULTANDO.- Que por el Sr. 
Director Técnico del Área de 
Sostenibilidad se ha emitido el 
siguiente informe: 

 



 
 
“ 

 
Registre especial: 

 
146/2.011 

Secció: Planejament 
Interessat:  
Emplaçament:  
Objecte: Ampliació expropiació per a deposite d’EMS HI. 
 
 

 
“ 
 
Registro especial:  

 
146/2.011 

Sección: Planeamiento 
Interesado:  
Emplazamiento:  
Objeto: Ampliación expropiación para deposito de EM SHI. 
 
 

 
El tècnic que subscriu, en relació amb el 

“Projecte d’ampliació d’expropiació per a 
Depòsit General Metropolità de 40.000 m3” i les 
al·legacions presentades per la Sra. Remedios i 
la Sra. Mª Carmen Belenguer Badia en dates 28 
i 30 de març de 2012, informe: 

 
a) L’al·legació presentada en data 28 de 

març de 2012 planteja l’existència d’un 
nombre més gran d’arbres en la 
parcel·la, tant en la zona afectada per 
l’expropiació com en l’ocupació 
temporal, ascendint el total a 4 
garroferes i 2 brots de pi. Ha d’estimar-
se l’al·legació quant a les garroferes, 
donat el seu port i condicions, integrant-
se el seu valor en el projecte 
d’expropiació. 

b) En l’al·legació presentada en data 30 de 
març de 2012, es mostra el desacord en 
la superfície considerada, aportant un 
pla sense referenciar dels sòls que 
consideren de la seua titularitat, no 
quedant justificat amb claredat esta 
reclamació, al no referenciar el pla 
aportat respecte a altres elements físics, 
ni justificar-se els límits de parcel·la 
considerats, que diferixen dels que es 
deduïxen de la cartografia municipal i 
imatges aèries, per la qual cosa es 
desestima l’al·legació presentada. 

 
c) Les modificacions vistes de les 

 El técnico que suscribe, en relación con 
el “Proyecto de ampliación de expropiación 
para Deposito General Metropolitano de 40.000 
m³” y las alegaciones presentadas por Dª 
Remedios y Dª Mª Carmen Belenguer Badia en 
fechas 28 y 30 de marzo de 2.012, informo: 

 
a. La alegación presenta en 
fecha 28 de marzo de 2.012 plantea la 
existencia de un mayor número de árboles 
en la parcela, tanto en la zona afectada por 
la expropiación como en la ocupación 
temporal, ascendiendo el total a 4 
algarrobos y 2 pimpollos de pino. Debe 
estimarse la alegación en cuanto a los 
algarrobos, dado su porte y condiciones, 
integrándose el valor de los mismos en el 
proyecto de expropiación. 
b. En la alegación presentada 
en fecha 30 de marzo de 2.012, se 
muestra el desacuerdo en la superficie 
considerada, aportando un plano sin 
referenciar de los suelos que consideran 
de su titularidad, no quedando justificado 
con claridad esta reclamación, al no 
referenciar el plano aportado respecto a 
otros elementos físicos, ni justificarse los 
lindes de parcela considerados, que 
difieren de los que se deducen de la 
cartografía municipal e imágenes aéreas, 
por lo que se desestima la alegación 
presentada. 
c. Las modificaciones vistes de 



al·legacions presentades s’arrepleguen 
en el projecte adjunt, datat el 12 d’abril 
de .012. 
 

Paterna, 12 d’abril de 2012.- El 
director tècnic d’Àrea de 
Sostenibilitat.- Signat: José Luis 
Pastor Bono”. 
 

las alegaciones presentadas se recogen en 
el proyecto adjunto, fechado el 12 de abril 
de 2.012. 

 
Paterna, a 12 de abril de 2.012.-  
El Director Técnico de Área de 
Sostenibilidad.- Fdo. José Luis 
Pastor Bono.”. 
 

 
 VIST.- Que, realitzades l es 
oportunes comprovacions, s’ha 
constatat que la parcel·la 36 del 
polígon 18  es troba afectada pel 
present projecte d’expropiació, i, 
en conseqüència, pel director tècnic 
de l’Àrea de Sostenibilitat s’ha 
modificat el Projecte d’Ampliació 
d’Expropiació, i ncorporant una nova 
finca: la número 11, i modificant, 
correlativament, la superfície a 
expropiar de la finca núm. 5, que és 
a la que s’havia atribuït la 
titularitat dels terrenys en 
qüestió; amb la qual cosa el 
Projecte d’expropiació corregit, té 
un import de 12.011,69 euros. 
 
 
 

VIST.- Que ha quedat 
acreditat que la finca núm. 11 del 
projecte d’expropiació, 
corresponent a la parcel·la 36 del 
polígon 18, és propietat de les 
germanes Remedios i Mª Carmen 
Belenguer Badía, d’acord amb 
l’escriptura d’addició i partició 
d’herències atorgada davant del 
notari de València, Sr. Carlos 
Pascual de Miguel, de data 
8/07/2004, amb el número 5.444 del 
seu protocol. 

 
 ATÉS.- Que segons el que 
disposa l’article 4 del Reglament de 
la Llei d’Expropiació Forçosa, 
aprovat per D ecret de 26 d’abril de 
1957, (REF d’ara en avant) “quan no 
concórreguen en el mateix subjecte 
les qualitats d’expropiant i 
beneficiari, al titular de la 
potestat expropiatòria correspondrà 
exercir- la a favor del beneficiari, 
a instància d’este; decidir 

 RESULTANDO.- Que, realizadas las 
oportunas comprobaciones, se ha 
constatado que la parcela 36 del 
polígono 18  se encuentra afectada 
por el presente proyecto de 
expropiación, y, en consecuencia, 
por el Dire ctor Técnico del Área de 
Sostenibilidad se ha modificado el 
Proyecto de Ampliación de 
Expropiación, incorporando una 
nueva finca: la número 11, y 
modificando, correlativamente, la 
superficie a expropiar de la finca 
n.º 5, que es a la que se había 
atribuido la titularidad de los 
terrenos en cuestión; con lo que el 
Proyecto de expropiación corregido, 
tiene un importe de 12.011,69 
euros. 
 

RESULTANDO.- Que ha quedado 
acreditado que la finca n.º 11 del 
proyecto de expropiación, 
correspondiente a la parcela 36 
del polígono 18, es propiedad de 
las hermanas Remedios y M.ª Carmen 
Belenguer Badía, de acuerdo con la 
escritura de adición y partición 
de herencias otorgada ante el 
notario de Valencia, D. Carlos 
Pascual de Miguel, de fecha 
8/07/2004, con el número 5.444 de 
su protocolo. 

 
 CONSIDERANDO.- Que según lo 
dispuesto en el artículo 4 del 
Reglamento de la Ley de 
Expropiación Forzosa, aprobado por 
Decreto de 26 de abril de 1957, 
(REF en adelante) “cuando no 
concurran en el mismo sujeto las 
cualidades de expropiante y  
beneficiario, al titular de la 
potestad expropiatoria 
corresponderá ejercerla en favor 



exe cutòriament quant a la 
procedència i extensió de les 
obligacions del beneficiari respecte 
a l’expropiat i adoptar totes les 
altres resolucions que impliquen 
exercici de la dita potestat”. 
 
  

ATÉS.- Que l’article 105.2 de 
la Llei 30/92, de 26 de novembre, d e 
Règim Jurídic de les Administracions 
Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú, establix la 
possibilitat de rectificació d’ofici 
o a instància dels interessats dels 
errors materials, de fet o 
aritmètics existents en els actes de 
les Administracions Públiques.  

 
 
 
ATÉS.- Que, d’acord amb el que 

disposa l’article 197 del Reglament 
de Gestió Urbanística, l’expropiació 
forçosa per a l’obtenció de sòl i 
altres béns o drets, es regirà pel 
procediment establit en la Llei 
d’Expropiació Forçosa. 

 
 
 
ATÉS.- Que l’òrgan competent 

per a la seua aprovació correspon al 
Ple de la Corporació, en virtut de 
l’article 22.q) de la Llei 7/1985 de 
Bases de Règim Local. 

 
 
El Sr. Ramón prega que 

s’informe sobre l’impacte ambiental 
i integració paisatgística del 
depòsit, ressa ltant que una vegada 
més no consta esta documentació en 
l’expedient incidint en que els 
faciliten la informació respecte 
d’això. 

 
El Sr. alcalde puntualitza que 

l’assumpte a tractar fa referència 
únicament i exclusivament a 
l’expropiació, la resta de qüest ions 
apuntades pel Sr. Ramón es troben en 
un altre expedient a disposició dels 
corporatius.   

 
 

del beneficiario, a instancia del 
mismo; decidir ejecutoriamente en 
cuanto a la procedencia y extensión 
de las obligaciones del 
beneficiario respecto al expropiado 
y ad optar todas las demás 
resoluciones que impliquen 
ejercicio de dicha potestad”. 
  

CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 105.2 de la Ley 30/92, de 
26 de noviembre, de Régimen 
Jurídico de las Administraciones 
Públicas y del Procedimiento 
Administrativo Común, establ ece la 
posibilidad de rectificación de 
oficio o a instancia de los 
interesados de los errores 
materiales, de hecho o aritméticos 
existentes en los actos de las 
Administraciones Públicas.  

 
CONSIDERANDO.- Que, de 

acuerdo con lo dispuesto en el 
artículo 197 del Reglamento de 
Gestión Urbanística, la 
expropiación forzosa para la 
obtención de suelo y otros bienes o 
derechos, se regirá por el 
procedimiento establecido en la Ley 
de Expropiación Forzosa. 

 
CONSIDERANDO.- Que el órgano 

competente para su aprobación 
corresponde al Pleno de la 
Corporación, en virtud del artículo 
22.q) de la Ley 7/1985 de Bases de 
Régimen Local. 

 
El  Sr. Ramón ruega se 

informe sobre el impacto ambiental 
e integración paisajística del 
depósito, resaltando que una vez 
más no consta esta do cumentación en 
el expediente incidiendo en que les 
faciliten la información al 
respecto. 

 
El Sr. Alcalde puntualiza que 

el asunto a tratar hace referencia 
única y exclusivamente a la 
expropiación, el resto de 
cuestiones apuntadas por el Sr. 
Ramón se encuen tran en otro 
expediente a disposición de los 
Corporativos.  



 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qu al es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\PATAPLI01\ACTASLEER\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto6planeamientourban
istico.mp3   

 
 
A la vista d’allò que s’ha 

exposat, de l’informe de la gestora 
de Planejament Urbanístic i del 
dictamen de la Comissió In formativa 
Permanent de Política Territorial i 
Vertebració, de data 17 d’abril de 
2012, el Ple amb els vots a favor 
del Grup Popular (13), del Grup 
Socialista (7) i l’abstenció del 
Grup Compromís per Paterna (2) i del 
Grup EUPV (2), acorda: 
 
 

PRIMER.- Estim ar en part les 
al·legacions presentades per la Sra. 
Remedios i la Sra. Mª Carmen 
Belenguer Badía, en els termes 
exposats en l’informe tècnic 
transcrit. 

 
 SEGON.- Corregir la relació 
definitiva de béns i drets, amb els 
seus titulars, afectats per 
l’esmentat projecte d’expropiació, 
que queda com seguix: 
 
 

 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\PATAPLI01\ACTASLEER\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto6planeamientour
banistico.mp3   

 
A la vista de lo expuesto, 

del infor me de la Gestora de 
Planeamiento Urbanístico y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Política Territorial 
y Vertebración, de fecha 17 de 
abril de 2012, el Pleno con los 
votos a favor del Grupo Popular 
(13), del Grupo Socialista (7) y la 
abs tención del Grupo Compromís per 
Paterna (2) y del Grupo EUPV (2), 
acuerda: 
 
 

PRIMERO.- Estimar en parte 
las alegaciones presentadas por D.ª 
Remedios y M.ª Carmen Belenguer 
Badía, en los términos expuestos en 
el informe técnico transcrito. 

 
SEGUNDO.- Correg ir la 

relación definitiva de bienes y 
derechos, con sus titulares, 
afectados por el citado proyecto de 
expropiación, que queda como sigue: 
 
 

 
 
FINCA NÚM. 1 

PROPIETARI: FRANCISCO PÉREZ GARCÍA 
JORGE PÉREZ GARCÍA 
JAVIER PÉREZ GARCÍA 

PARCEL·LA CADASTRAL: POLÍGON 18, PARCEL·LA 154a, b,  d 
AFECCIÓ:  
SUPERFÍCIE AFECTADA: 

Parcial 
--- 

OCUPACIÓ TEMPORAL: 
 

518,33 m2 

 
FINCA NÚM. 2 

PROPIETARI: FRANCISCO PÉREZ GARCÍA 
PARCEL·LA CADASTRAL: POLÍGON 18, PARCEL·LA 143a 



AFECCIÓ: 
SUPERFÍCIE AFECTADA:  

Parcial 
--- 

OCUPACIÓ TEMPORAL:  
 

588,25 m2 

FINCA NÚM. 3 
PROPIETARI: JOSÉ GRAS VALERO 
PARCEL·LA CADASTRAL: POLÍGON 18, PARCEL·LA 

65 
AFECCIÓ:  
SUPERFÍCIE AFECTADA: 

Parcial 
--- 

OCUPACIÓ TEMPORAL: 342,39 m2 
 
FINCA NÚM. 4 

PROPIETARI: VICENTE SORIANO CALVO 
PARCEL·LA CADASTRAL: POLÍGON 18, PARCEL·LA 

175 
AFECCIÓ: Parcial 
SUPERFÍCIE AFECTADA: 
OCUPACIÓ TEMPORAL:  
 

--- 
419,99 m2 

 
FINCA NÚM. 5 

PROPIETARI: VICENTE SORIANO CALVO 
PARCEL·LA CADASTRAL: POLÍGON 18, PARCEL·LA 

36ª 
AFECCIÓ:  
SUPERFÍCIE AFECTADA 

Parcial 
--- 

EXPROPIACIÓ: 927,45 m2 
OCUPACIÓ TEMPORAL: 616,05 m2 
 
FINCA NÚM. 6 

PROPIETARI: VICENTE SORIANO CALVO 
PARCEL·LA CADASTRAL: POLÍGON 18, PARCEL·LA 105. 
AFECCIÓ: Parcial 
SUPERFÍCIE AFECTADA  
EXPROPIACIÓ: 
OCUPACIÓ TEMPORAL: 

1.399,13 m2 
351,86 m2 

 
FINCA NÚM. 7 

PROPIETARI: GRÚAS VIROSQUE, S.L. 
PARCEL·LA CADASTRAL: POLÍGON 18, PARCEL·LA 33. 
AFECCIÓ:  Parcial 
SUPERFÍCIE AFECTADA 
EXPROPIACIÓ: 

 
583,40 m2 

OCUPACIÓ TEMPORAL: 720,08 m2 
 
FINCA NÚM. 8 

PROPIETARI: GRÚAS VIROSQUE, S.L. 
PARCEL·LA CADASTRAL: POLÍGON 18, PARCEL·LA 34. 
AFECCIÓ: 
SUPERFÍCIE AFECTADA 

Parcial 

EXPROPIACIÓ:  64,09 m2 
OCUPACIÓ TEMPORAL: 513,85 m2 
 
FINCA NÚM. 9 

PROPIETARI: GRÚAS VIROSQUE, S.L. 



PARCEL·LA CADASTRAL: POLÍGON 20, PARCEL·LA 34. 
AFECCIÓ:  Parcial 
SUPERFÍCIE AFECTADA 
EXPROPIACIÓ: 

 
483,10 m2 

OCUPACIÓ TEMPORAL: 476,30 m2 
 
FINCA NÚM. 10 

PROPIETARI: GRÚAS VIROSQUE, S.L. 
PARCEL·LA CADASTRAL: POLÍGON 20, PARCEL·LA 65 
AFECCIÓ:  
SUPERFÍCIE AFECTADA: 

Parcial 
--- 

OCUPACIÓ TEMPORAL:  
 
 

296,89 m2 

 
FINCA NÚM. 11 

PROPIETARI: Mª Remedios i Mª Carmen Belenguer Badía  
PARCEL·LA CADASTRAL: POLÍGON 36, PARCEL·LA 18 
AFECCIÓ:  
SUPERFÍCIE AFECTADA: 
EXPROPIACIÓ: 

Parcial 
295,28 m2 

OCUPACIÓ TEMPORAL:  
 

242,41 m2 

  
 

 
FINCA N.º 1 
PROPIETARIO: FRANCISCO PÉREZ GARCÍA 

JORGE PÉREZ GARCÍA 
JAVIER PÉREZ GARCÍA 

PARCELA CATASTRAL: POLÍGONO 18, PARCELA 154a, b, d 
AFECCIÓN:  
SUPERFICIE AFECTADA: 

Parcial 
--- 

OCUPACIÓN TEMPORAL: 
 

518,33 m2 

 
FINCA N.º 2 
PROPIETARIO: FRANCISCO PÉREZ GARCÍA 
PARCELA CATASTRAL: POLÍGONO 18, PARCELA 143a 
AFECCIÓN: 
SUPERFICIE AFECTADA:  

Parcial 
--- 

OCUPACIÓN TEMPORAL:  
 

588,25 m2 

FINCA N.º 3 
PROPIETARIO: JOSÉ GRAS VALERO 
PARCELA CATASTRAL: POLÍGONO 18, PARCELA 

65 
AFECCIÓN:  
SUPERFICIE AFECTADA: 

Parcial 
--- 

OCUPACIÓN TEMPORAL: 342,39 m2 
 
FINCA N.º 4 
PROPIETARIO: VICENTE SORIANO CALVO 
PARCELA CATASTRAL: POLÍGONO 18, PARCELA 

175 



AFECCIÓN: Parcial 
SUPERFICIE AFECTADA: 
OCUPACIÓN TEMPORAL:  
 

--- 
419,99 m2 

 
FINCA N.º 5 
PROPIETARIO: VICENTE SORIANO CALVO 
PARCELA CATASTRAL: POLÍGONO 18, PARCELA 

36a 
AFECCIÓN:  
SUPERFICIE AFECTADA 

Parcial 
--- 

EXPROPIACIÓN: 927,45 m2 
OCUPACIÓN TEMPORAL: 616,05 m2 
 
FINCA N.º 6 
PROPIETARIO: VICENTE SORIANO CALVO 
PARCELA CATASTRAL: POLÍGONO 18, PARCELA 105. 
AFECCIÓN: Parcial 
SUPERFICIE AFECTADA  
EXPROPIACIÓN: 
OCUPACIÓN TEMPORAL: 

1.399,13 m2 
351,86 m2 

 
FINCA N.º 7 
PROPIETARIO: GRÚAS VIROSQUE, S.L. 
PARCELA CATASTRAL: POLÍGONO 18, PARCELA 33. 
AFECCIÓN:  Parcial 
SUPERFICIE AFECTADA 
EXPROPIACIÓN: 

 
583,40 m2 

OCUPACIÓN TEMPORAL: 720,08 m2 
 
FINCA N.º 8 
PROPIETARIO: GRÚAS VIROSQUE, S.L. 
PARCELA CATASTRAL: POLÍGONO 18, PARCELA 34. 
AFECCIÓN: 
SUPERFICIE AFECTADA 

Parcial 

EXPROPIACIÓN:  64,09 m2 
OCUPACIÓN TEMPORAL: 513,85 m2 
 
FINCA N.º 9 
PROPIETARIO: GRÚAS VIROSQUE, S.L. 
PARCELA CATASTRAL: POLÍGONO 20, PARCELA 34. 
AFECCIÓN:  Parcial 
SUPERFICIE AFECTADA 
EXPROPIACIÓN: 

 
483,10 m2 

OCUPACIÓN TEMPORAL: 476,30 m2 
 
FINCA N.º 10 
PROPIETARIO: GRÚAS VIROSQUE, S.L. 
PARCELA CATASTRAL: POLÍGONO 20, PARCELA 65 
AFECCIÓN:  
SUPERFICIE AFECTADA: 

Parcial 
--- 

OCUPACIÓN TEMPORAL:  
 
 

296,89 m2 

 
FINCA N.º 11 



PROPIETARIO: M.ª Remedios y M.ª Carmen Belenguer Ba día 
PARCELA CATASTRAL: POLÍGONO 36, PARCELA 18 
AFECCIÓN:  
SUPERFICIE AFECTADA: 
EXPROPIACIÓN: 

Parcial 
295,28 m2 

OCUPACIÓN TEMPORAL:  
 

242,41 m2 

 
 

TERCER.- Notificar als 
interessats, i publicar el 
corresponent edicte. 
 
 QUART.- Prosseguir els tràmits 
per a sol·licitar la declaració 
d’urgent ocupació dels béns afectats 
per l’expropiació. 
 
 

7é.- EDUCACIÓ.- CONVALIDACIÓ 
FACTURA AMPLIACIÓ ESCOLA ESTIU 2011 
I RECONEIXEMENT D’OBLIGACIÓ PER FET 
O ACTE PRODUÏT EN EXERCICI TANCAT.-  
Havent donat compte de l’expedient 
tramitat pel Departament d’Educació 
a fi de convalidar factura 8/2011 de 
l’empresa Ludoteca Mundo Mágico, 
Cristina Adame Rodrigo, en concepte 
d’ampliació de l’Escola d’Estiu 
2011. 
 
 
 VIST que en el mes de juliol 
de 20 11 es va prestar el servei 
d’Escola d’Estiu a través de 
l’empresa Cristina Adame Rodrigo 
segons el corresponent contracte. 
  
 VIST que durant el procés de 
matrícula van ser admesos un nombre 
més gran de menors dels inicialment 
previstos en el projecte. 
 
 
 VIST que després de la 
inscripció en el servei es van 
detectar un determinat nombre de 
menors amb necessitats educatives 
especials, que habitualment van a 
centre ordinari i que havien de ser 
atesos correctament, sent necessària 
l’ampliació de monitors. 
 
 
 VIST que pel coordinador 
tècnic d’Educació es duen a terme 

 TERCERO.- Notificar a los 
interesados, y publicar el 
correspondiente edicto. 
 
 CUARTO.- Proseguir los 
trámites para solicitar la 
declaración de urgente ocupación de 
los bienes afectados por la 
expropiación.  
 

7º.-EDUCACIÓN.- CONVALI DACIÓN 
FACTURA AMPLIACIÓN ESCOLA ESTIU 
2011 Y RECONOCIMIENTO DE OBLIGACIÓN 
POR HECHO O ACTO PRODUCIDO EN 
EJERCICIO CERRADO.-  Dada cuenta del 
expediente tramitado por el 
Departamento de Educación a fin de 
convalidar factura 8/2011 de la 
empresa Ludoteca Mun do Mágico, 
Cristina Adame Rodrigo, en concepto 
de ampliación de la Escuela de 
Verano 2011. 
 
 RESULTANDO que en el mes de 
julio de 2011 se prestó el servicio 
de Escola d’Estiu a través de la 
empresa Cristina Adame Rodrigo 
según el correspondiente contrato. 
  
 RESULTANDO que durante el 
proceso de matrícula fueron 
admitidos un mayor número de 
menores de los inicialmente 
previstos en el proyecto. 
 
 RESULTANDO que tras la 
inscripción en el servicio se 
detectaron un determinado número de 
menores con necesidades e ducativas 
especiales, que habitualmente van a 
centro ordinario y que debían ser 
atendidos correctamente, siendo 
necesaria la ampliación de 
monitores. 
 
 RESULTANDO que por el 
Coordinador Técnico de Educación se 



les corresponents tasques de 
preparació, organització i execució 
del referit servei d’Escola d’Estiu 
2011, sent impossible preveer a 
l’hora d’elaborar les condicions 
tècniques del corresponent 
cont racte, esta superior demanda de 
places, així com el nombre de menors 
que es poden matricular amb 
necessitats educatives especials. 
 
 
 ATÉS el que disposen els 
articles 176.2 b) i 182.1 b) de la 
LRHL i 26.2 i 60.2 del RD 500/1990, 
quant a la competència del Ple per a 
reconéixer obligacions per fets o 
actes produïts en exercicis tancats 
prèvia incoació d’un expedient de 
reconeixement de crèdits. 
 
 
 

ATÉS l’informe d’Intervenció 
de Fons Municipals d’existència de 
consignació pressupostària en la 
Partida 3200-22 799 RC 9.972 de data 
20 de març de 2012  per import de 
18.605’44 €. 

 
 
ATÉS l’informe emés pel 

coordinador tècnic d’Educació, de 
data 14 de març de l’any en curs, 
que consta en l’expedient de 
referència, en el que s’indica que 
el servei d’escola d’estiu 201 1, va 
ser prestat de forma totalment 
satisfactòria i de conformitat amb 
les característiques sol·licitades 
per a la contractació del servei, 
per la qual cosa ha de procedir a la 
tramitació de l’expedient de 
convalidació del gasto generat, que 
s’ajusta al que convé: 18.605’44 €. 

 
 
 
ATÉS el referit informe emés 

pel coordinador tècnic d’Educació, 
de data 14 de març de l’any en curs, 
en el qual s’indiquen els motius 
pels quals no es va poder procedir a 
la contractació de l’ampliació del 
servei dins del termini i la f orma 
escaient. 

llevan a cabo las correspondientes 
tareas de p reparación, organización 
y ejecución del referido servicio 
de Escola d’Estiu 2011, siendo 
imposible preveer a la hora de 
elaborar las condiciones técnicas 
del correspondiente contrato, esta 
superior demanda de plazas, así 
como el número de menores que se 
pueden matricular con necesidades 
educativas especiales. 
 
 CONSIDERANDO lo dispuesto en 
los artículos 176.2 b) y 182.1 b) 
de la LRHL y 26.2 y 60.2 del RD 
500/1990, en cuanto a la 
competencia del Pleno para 
reconocer obligaciones por hechos o 
actos producido s en ejercicios 
cerrados previa incoación de un 
expediente de reconocimiento de 
créditos. 
 

CONSIDERANDO el informe de 
Intervención de Fondos Municipales 
de existencia de consignación 
presupuestaria en la Partida 3200-
22799 RC 9.972 de fecha 20 de marzo 
de 2012  por importe de 18.605’44 
€. 

 
CONSIDERANDO el informe 

emitido por el Coordinador Técnico 
de Educación, de fecha 14 de marzo 
del año en curso, que consta en el 
expediente de referencia, en el que 
se indica que el servicio de 
escuela de verano 2011, fue  
prestado de forma totalmente 
satisfactoria y de conformidad con 
las características solicitadas 
para la contratación del servicio, 
por lo que debe proceder a la 
tramitación del expediente de 
convalidación del gasto generado, 
que se ajusta a lo convenido: 
18.605’44 €. 

 
CONSIDERANDO el referido 

informe emitido por el Coordinador 
Técnico de Educación, de fecha 14 
de marzo del año en curso, en el 
que se indican los motivos por los 
que no se pudo proceder a la 
contratación de la ampliación del 
servicio en tiempo y forma. 



 
 ATÉS l’informe de 
fiscalització que consta en 
l’expedient, de data 12 d’abril de 
2012, emés d’acord amb els articles 
213 i següents del Reial Decret 
Legislatiu 2/2004, de 5 de març, pel 
qual s’aprova el text refós de la 
Llei Reguladora d’H isendes Locals, 
en referència a la fiscalització 
d’actes susceptibles de produir 
obligacions de contingut econòmic 
per part de l’entitat local. 
 
 
 Iniciat el torn de 
deliberacions el Sr. Fernández es 
mostra a favor sobre el fons de 
l’assumpte, però mostra el seu 
malestar per l’increment de preus 
d’este serveis aportant dades 
respecte d’això. 
 
 El Sr. Gabarda agraïx la bona 
intenció del Grup Socialista en 
qualsevol cas.  
 

 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto7educacion.mp3   

 
 A la vista d’allò que s’ha 
exposat, de l’informe del cap de 
l ’Àrea de Sostenibilitat i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Política Territorial i 
Vertebració, de data 17 d’abril de 
2012, el Ple per unanimitat acorda: 

 
 
PRIMER.- Convalidar a falta 

d’expedient de contractació, la 
factura que es relaci ona a 
continuació: 

 
 
 
 
 

 
 CONSIDERANDO el informe de 
fiscalización que consta en el 
expediente, de fecha 12 de abril de 
2012, emitido de acuerdo con los 
artículos 213 y siguientes del Real 
Decreto Legislativo 2/2004, de 5 de 
marzo, por el que se aprueba el 
texto refund ido de la Ley 
Reguladora de Haciendas Locales, en 
referencia a la fiscalización de 
actos susceptibles de producir 
obligaciones de contenido económico 
por parte de la entidad local. 
 
 Iniciado el turno de 
deliberaciones el Sr. Fernández se 
muestra a favor s obre el fondo del 
asunto, pero muestra su malestar 
por el incremento de precios de 
este servicios aportando datos al 
respecto. 
 
 El Sr. Gabarda agradece la 
buena intención del Grupo 
Socialista en cualquier caso.  
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto7educacion.mp3   

 
 A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe del Área de 
Sostenibilidad y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Política Territorial y 
Vertebración , de fecha 17 de abril 
de 2012, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 

 
PRIMERO.- Convalidar a falta 

de expediente de contratación, la 
factura que se relaciona a 
continuación: 
 



 
 
 

 
PROVEÏDOR CONCEPTE FACTURA IMPORT 

Ludoteca Mundo 
Mágico. Cristina 
Adame Rodrigo 

Ampliació servei derivada de 
les necessitats específiques 
d’atenció a menors i per a 
atendre llista d’espera. 

Factura núm. 8/2011 
de data 31 de juliol 
de 2011. 

18.605’44 €

 
 
 

 
PROVEEDOR CONCEPTO FACTURA IMPORTE 

Ludoteca Mundo 
Mágico. Cristina 
Adame Rodrigo 

Ampliación servicio 
derivada de las necesidades 
específicas de atención a 
menores y para atender 
lista de espera. 

Factura nº 8/2011 de 
fecha 31 de julio de 
2011. 

18.605’44 
€ 

 
 
 SEGON.- Aprovar el 
reconeixement del crèdit i el gasto 
per import total de 18.605’44 € i la 
seua aplicació en la Partida 3200-
22799, R.C. 9.972 de data 20 de març 
de l’any en curs. 
 
 TERCER.- Donar compte de la 
present Resolució al coordinador 
tècnic d’Educació, Secció de 
Contractació, Intervenció de Fons 
Municipals i Tresoreria als efectes 
oportuns. 
 

8é.- EDUCACIÓ.- APROVANT 
CONCESSIÓ SUBVENCIÓ GENERAL PATRONAT 
INTERMUNICIPAL FRANCISCO ESTEVE 
EXERCICI 2012.- Havent donat compte 
de l’expedient iniciat pel 
Departament d’Educació referent a la 
concessió de subvenció general al 
Patr onat Intermunicipal Francisco 
Esteve exercici 2012. 
 
 VIST que el Patronat 
Intermunicipal compta amb partida 
pròpia dins del Pressupost Municipal 
per a l’exercici 2012. 
 
 VIST que el Patronat 
Intermunicipal Francisco Esteve és 
un organisme la naturalesa de l qual 
és educativa i la finalitat de la 
subvenció és contribuir al 

  SEGUNDO.- Aprobar el 
reconocimiento del crédito y el 
gasto por importe total de 
18.605’44 € y su aplicación en la 
Partida 3200- 22799, R.C. 9.972 de 
fecha 20 de marzo del año en curso. 
 
 TERCERO.- Dar cuenta de la 
presente Resolución al Coordinador 
Técnico de Educación, Sección de 
Contratación, Intervención de 
Fondos Municipales y Tesorería a 
los efectos oportunos. 
 

8º.-EDUCACIÓN.- APROBANDO 
CONCESIÓN SUBVENCIÓN GENERAL 
PATRONATO INTERMUNICIPAL FRANCISCO 
ESTEVE EJERCICIO 2012.- Dada cuenta 
del expediente in iciado por el 
Departamento de Educación referente 
a la concesión de subvención 
general al Patronato Intermunicipal 
Francisco Esteve ejercicio 2012. 
 
 RESULTANDO que el Patronato 
Intermunicipal cuenta con partida 
propia dentro del Presupuesto 
Municipal para el ejercicio 2012. 
 
 RESULTANDO que el Patronato 
Intermunicipal Francisco Esteve es 
un organismo cuya naturaleza es 
educativa y la finalidad de la 
subvención es contribuir al 



manteniment de la dita entitat. 
 
 VIST que el dit organisme ha 
justificat subvenció econòmica de 
l’exercici 2011, segons informe emés 
pel tècnic d’Educació de data 12 de 
març de 2012. 
 
 
 V IST que no es donen en la 
dita entitat cap de les condicions 
arreplegades en l’article 13 de la 
Llei 38/2003, de 17 de novembre, 
Llei General de Subvencions, segons 
escrit aportat pels interessats. 
 
 
 ATÉS l’article 25 de la llei 
7/85, de 2 d’abril, Regula dora de 
les Bases de Règim Local, en 
referència a les competències dels 
municipis en matèria educativa. 
 
 
 ATÉS l’article 22 de la llei 
38/2003,  referents a la supressió 
de criteris de publicitat i 
concurrència. 
 

ATÉS l’article 88 de la Llei 
30/92, de 26 de novembre, de Règim 
Jurídic de les Administracions 
Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú, pel qual 
s’establix la possibilitat que les 
Administracions Públiques celebren 
acords, pactes, convenis o 
contractes amb persones tant de Dret 
Públic com p rivat, tot això en 
concordança amb article 28 de la 
Llei 38/2003, i la base 34 de les 
Bases d’Execució del Pressupost 
Municipal. 
 
 
 ATÉS l’article 28 de la llei 
38/2003, de 17 de novembre i article 
65 del Reial Decret 887/2006, de 21 
de juliol, pel qual s’ aprova el 
Reglament de la Llei 38/2003, en 
referència al caràcter de bases 
reguladores  a la resolució de 
concessió per part de l’òrgan 
competent. 
 

ATÉS els articles 14 i 30 de 

mantenimiento de dicha entidad. 
 
 RESULTANDO que dicho 
organismo ha justificado subvención 
económica del ejercicio 2011, según 
informe emitido por el Técnico de 
Educación de fecha 12 de marzo de 
2012. 
 
 RESULTANDO que no se dan en 
dicha entidad ninguna de las 
condiciones recogidas en el 
artículo 13 de la Ley 38/2003, de 
17 de noviembr e, Ley General de 
Subvenciones, según escrito 
aportado por los interesados. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 25 
de la ley 7/85, de 2 de abril, 
Reguladora de las Bases de Régimen 
Local, en referencia a las 
competencias de los municipios en 
materia educativa. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 22 
de la ley 38/2003,  referentes a la 
supresión de criterios de 
publicidad y concurrencia. 
 

CONSIDERANDO el artículo 88 
de la Ley 30/92, de 26 de 
noviembre, de Régimen Jurídico de 
las Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Ad ministrativo Común, 
por el que se establece la 
posibilidad de que las 
Administraciones Públicas celebren 
acuerdos, pactos, convenios o 
contratos con personas tanto de 
Derecho Público como privado, todo 
ello en concordancia con artículo 
28 de la Ley 38/2003 , y la base 34 
de las Bases de Ejecución del 
Presupuesto Municipal. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 28 
de la ley 38/2003, de 17 de 
noviembre y artículo 65 del Real 
Decreto 887/2006, de 21 de julio, 
por el que se aprueba el Reglamento 
de la Ley 38/2003, en refer encia al 
carácter de bases reguladoras  a la 
resolución de concesión por parte 
del órgano competente. 
 

CONSIDERANDO los artículos 14 



la llei 38/2003, de 17 de novembre, 
en referència a les Obligacions dels 
benefi ciaris de les subvencions 
atorgades per administracions 
públiques. 
 
 ATÉS el conforme de 
fiscalització subscrit pel Sr. 
interventor, d’acord amb els 
articles 213 i següents del Reial 
Decret Legislatiu 2/2004, de 5 de 
març, pel qual s’aprova el text 
refós d e la Llei Reguladora de les 
Hisendes Locals, en referència a la 
fiscalització d’actes susceptibles 
de produir obligacions de contingut 
econòmic per part de l’entitat 
local. 

 
 

 ATÉS l’informe emés per 
Intervenció sobre l’existència de 
crèdit en l’aplicació pressupostària 
3200/46602 RC 9.973. 
 
 
 ATÉS l’informe emés pel Tècnic 
d’Educació en data 14 de març de 
2012, així com la providència de la 
Regidoria d’Educació de data 9 de 
març de 2012. 
 
 

El Sr. Parra es manifesta a 
favor de la proposta, però vol saber 
quin és el pressupost que l’àrea 
d’ocupació té per a tasques 
semblants. 
  
 El Sr. alcalde considera que 
la petició del Sr. Parra no té a 
veure amb l’assumpte a tractar, però 
que no obstant li serà facilitada la 
informació. 

 
 

 Les deliberacions poden ser 
con sultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto8educacion.mp3   

y 30 de la ley 38/2003, de 17 de 
noviembre, en referencia a las 
obligaciones de los beneficiarios 
de las subvenciones otorg adas por 
administraciones públicas. 
 
 CONSIDERANDO el conforme de 
fiscalización suscrito por el Sr. 
Interventor, de acuerdo con los 
artículos 213 y siguientes del Real 
Decreto Legislativo 2/2004, de 5 de 
marzo, por el que se aprueba el 
texto refundido de l a Ley 
Reguladora de las Haciendas 
Locales, en referencia a la 
fiscalización de actos susceptibles 
de producir obligaciones de 
contenido económico por parte de la 
entidad local. 

 
 CONSIDERANDO el informe 
emitido por Intervención sobre la 
existencia de crédi to en la 
aplicación presupuestaria 
3200/46602 RC 9.973. 
 
 CONSIDERANDO el informe 
emitido por el Técnico de Educación 
en fecha 14 de marzo de 2012, así 
como la providencia de la 
Concejalía de Educación de fecha 9 
de marzo de 2012. 
 

El Sr. Parra se manifies ta a 
favor de la propuesta, pero quiere 
saber cuál es el presupuesto que el 
área de empleo tiene para tareas 
similares. 
  
 El Sr. Alcalde considera que 
la petición del Sr. Parra no tiene 
que ver con el asunto a tratar, 
pero que no obstante le será 
facilitada la información. 
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto8educacion.mp3   



       
 A la vista d’allò que s’ha 
exposat, de l’informe del cap de 
l’Àrea de Sostenibilitat i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
de Permanent de Política Territorial 
i Vertebració, de data 17 d’abril de 
2012, el Ple per unanimitat acorda: 
 
 

PRIMER: Concedir subvenció al 
Patronat Intermunicipal Francisco 
Esteve per import de 71.637’00 
Euros, amb càrrec a l’exercici 2012, 
a realitzar en un pagament únic 
anticipat, sent la subvenció 
compatible amb altres provinents de 
qualsevol entitat tant pública com 
privada. 
 

SEGON: Aprovar el model de 
Conveni a subscriure entre este 
Ajuntament i el Patronat 
Intermunicipal Francisco Esteve amb 
motiu de la concessió de subvenció a 
què es referix el present acord, el 
text del qual és el següent: 

  
 
 

“CONVENI DE COL·LABORACIÓ ENTRE AL 
PATRONAT INTERMUNICIPAL FRANCISCO 
ESTEVE I L’AJUNTAMENT DE PATERNA. 
 
 

Paterna, (dia) de (mes) de 2012  
 

REUNITS 

 
 
D’una part el Sr. Lorenzo 

Agustí Pons, en qualitat d’alcalde 
president de l’Ajuntament de 
Paterna, que intervé en nom i 
representació d’e ste, en virtut del 
que disposa l’article 21 de la Llei 
7/85, de 2 d’abril, Llei Reguladora 
de Règim Local, i en execució del 
que disposa l’acord plenari de data 
__________________, assistit per la 
secretària de la Corporació, Sra. 
Teresa Morán Paniagua, en exercici 
de les funcions de fe pública que li 
atribuïx la disposició addicional 

       
 A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe del Área de 
Sostenibilidad y del dictamen de la 
Comisión Informativa de Permanente 
de Política Territorial y 
Vertebración, de fecha 17 de abril 
de 2012, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 
 

PRIMERO: Conceder subvención 
al Patronato Intermunicipal 
Francisco Esteve por importe de 
71.637’00 Euros, con cargo al  
ejercicio 2012, a realizar en un 
pago único anticipado, siendo la 
subvención compatible con otras 
provenientes de cualquier entidad 
tanto pública como privada. 
 

SEGUNDO: Aprobar el modelo de 
Convenio a suscribir entre este 
Ayuntamiento y el Patronato 
Inte rmunicipal Francisco Esteve con 
motivo de la concesión de 
subvención a que se refiere el 
presente acuerdo, cuyo texto es el 
siguiente: 

  
 

“CONVENIO DE COLABORACION ENTRE AL 
PATRONATO INTERMUNICIPAL FRANCISCO 
ESTEVE Y EL AYUNTAMIENTO DE 
PATERNA. 
 

En Paterna , a (día) de (mes) de 
2012  

 

REUNIDOS 

 
De una parte D. Lorenzo 

Agustí Pons, en calidad del Alcalde 
Presidente del Ayuntamiento de 
Paterna, que interviene en nombre y 
representación de este, en virtud 
de lo dispuesto en el artículo 21 
de la Ley 7/85, de 2 de abril, Ley 
Reguladora de Régimen Local, y en 
ejecución de lo dispuesto en el 
Acuerdo Plenario de fecha 
__________________, asistido por la 
Secretaria de la Corporación, Dña. 
Teresa Moran Paniagua, en ejercicio 
de las funciones de fe pública que 



Segona, 1, de la Llei 7/2007, de 12 
d’abril, de l’Estatut Bàsic de 
l’Empleat Públic. 
 
 
 
 D’una altra el Sr./a. Vicent 
Vilar Aviño, amb número de DNI: 
73.653.034L, en represent ació de 
l’entitat Patronat Intermunicipal 
Francisco Esteve, amb número NIF: G 
46107819, domicili en C/ Continuació 
Vicente Cardona, s/n, de Paterna, 
que intervé en nom i representació 
d’este (i degudament facultat per a 
la formalització del present 
conveni). 
 
 

Ambdós parts, en nom i 
representació en què concorren i 
reconeixent- se amb capacitat legal 
necessària i suficient per a 
celebrar este acte 
 

MANIFESTEN 

 
 Que l’Ajuntament de Paterna té 
entre els seus fins la promoció i 
reinserció social, així com millo rar 
la qualitat de vida dels seus 
ciutadans. 
 
 Que el Patronat Intermunicipal 
Francisco Esteve té com a finalitat 
l’atenció, protecció i tutela de les 
persones amb discapacitat 
intel·lectual, en els seus aspectes 
de: educació, formació professional, 
inserc ió laboral, assistencial, 
prevenció, tractament, millora, 
rehabilitació i integració.   
 
 
 Segons tot l’anteriorment 
exposat 
 

ACORDEN 

 
 PRIMER: Objecte: 
 
 És objecte del present conveni 
establir la col·laboració de les 

le atribuy e la Disposición 
Adicional Segunda, 1, de la Ley 
7/2007, de 12 de abril, del 
Estatuto Básico del Empleado 
Público. 
 
 De otra D./Dña. Vicent Vilar 
Aviño, con número de D.N.I.: 
73.653.034L, en representación de 
la entidad Patronato Intermunicipal 
Francisco E steve, con número 
N.I.F.: G 46107819, domicilio en C/ 
Continuación Vicente Cardona, s/n, 
de Paterna, que interviene en 
nombre y representación de este (y 
debidamente facultado para la 
formalización del presente 
convenio). 
 

Ambas partes, en nombre y 
represe ntación en que concurren y 
reconociéndose con capacidad legal 
necesaria y suficiente para 
celebrar este acto 
 

MANIFIESTAN 

 
 Que el Ayuntamiento de 
Paterna tiene entre sus fines la 
promoción y reinserción social, así 
como mejorar la calidad de vida de 
sus ciudadanos. 
 
 Que el Patronato 
Intermunicipal Francisco Esteve 
tiene como finalidad la atención, 
protección y tutela de las personas 
con discapacidad intelectual, en 
sus aspectos de: educación, 
formación profesional, inserción 
laboral, asistencial, prevenci ón, 
tratamiento, mejora, rehabilitación 
e integración.   
 
 A tenor de todo lo 
anteriormente expuesto 
 

ACUERDAN 

 PRIMERO: Objeto: 
 
 Es objeto del presente 
convenio establecer la colaboración 
de las partes firmantes en el 



parts firmants en el manteniment  
del s gastos derivats del compliment 
dels fins propis de l’associació. 
  
 SEGON: Pagament 

 
L’Ajuntament de Paterna, 

aportarà un total de 71.637’00 
euros, en concepte d’ajuda 
econòmica, havent de realitzar el 
pagament segons s’arreplegue en 
l’acord de concessió de subvenció. 
 
 Podran realitzar- se convenis 
específics per a la realització 
d’altres activitats que tinguen a 
veure amb ocupació del temps lliure 
de persones ateses per la dita 
associació. 
 
 TERCER: Vigència 
 

El present conveni tindrà 
vigència fins a la finalització de 
l’exercici pressupostari per al qual 
es subscriu. 
 
 QUART: Compatibilitat 

 
L’ajuda concedida serà 

compatible amb altres per a la 
mateixa finalitat atorgades tant per 
altres Administracions o entitats, 
públiques o privades. 
  

CINQUENA: Devolució . 
 

 Escaurà la devolució o el 
reintegrament de les quantitats 
percebudes en els casos previstos en 
l’article 37 de la Llei 38/2003, de 
17 de novembre, General de 
Subvencions. 
 

SISENA: Jurisdicció. 
 
Les dos parts se sotmetran a 

la jurisdicció ordinària del 
Municipi de Paterna. 

 
 I en prova de conformitat, els 
reunits firmen el present Conveni, 
en lloc i data al principi 
assenyalats 

 

mantenimiento  de los gastos 
derivad os del cumplimiento de los 
fines propios de la asociación. 
 
 SEGUNDO: Pago 
 

El Ayuntamiento de Paterna, 
aportará un total de 71.637’00  
Euros, en concepto de ayuda 
económica, debiéndose realizar el 
pago según se recoja en el acuerdo 
de concesión de subvención. 
 
 Podrán realizarse convenios 
específicos para la realización de 
otras actividades que tengan que 
ver con ocupación del tiempo libre 
de personas atendidas por dicha 
asociación. 
 
 TERCERO: Vigencia 
 

El presente convenio tendrá 
vigencia hasta la finaliz ación del 
ejercicio presupuestario para el 
que se suscribe. 
 
 CUARTO: Compatibilidad 
 

La ayuda concedida será 
compatible con otras para la misma 
finalidad otorgadas tanto por otras 
Administraciones o entidades, 
públicas o privadas. 
  

QUINTA: Devolución. 
 

 Procederá la devolución o el 
reintegro de las cantidades 
percibidas en los casos previstos 
en el artículo 37 de la Ley 
38/2003, de 17 de noviembre, 
General de Subvenciones. 
 

SEXTA: Jurisdicción. 
 
Las dos partes se someterán a 

la jurisdicción ordinaria del 
Municipio de Paterna. 

 
 Y en prueba de conformidad, 
los reunidos firman el presente 
Convenio, en lugar y fecha al 
principio señalados 
 



 
 
 
 
 PER L’AJUNTAMENT PER L’ENTITAT 
 
 
Signat: Lorenzo Agustí Pons                   Signa t: Vicent Villar Aviño 

Davant meu, 
LA SECRETÀRIA 

 
 

Fdo.: Teresa Moran Paniagua” 
 
 
 
 
 POR EL AYUNTAMIENTO POR LA ENTIDAD 
 
 
 Fdo.: Lorenzo Agustí Pons  Fdo.: Vicent Villar Avi ño 

Ante mí, 
LA SECRETARIA 

 
 

Fdo.: Teresa Moran Paniagua” 
 
 

 
TERCER: Autoritzar el Sr. 

alcalde-presidente tan àmplia ment 
com en dret escaiga per a la firma 
de l’esmentat Conveni Administratiu 
amb el Patronat Intermunicipal 
Francisco Esteve i de tots els 
documents que siguen necessaris per 
a l’efectivitat dels drets i 
obligacions que es deriven de 
l’acord adoptat. 
 
 QUART: Que el gasto es 
realitze amb càrrec a l’aplicació 
pressupostària 3200/46602 RC 9.973. 
 
 QUINT: Els perceptors de la 
subvenció estan obligats a: 
 
- Realitzar l’activitat o adoptar el 
comportament que fonamenta la 
concessió de la subvenció, per al 
coneixe ment i control de la qual per 
part de l’Ajuntament, hauran de 
presentar prèviament a la concessió 
de la subvenció una memòria 
explicativa de les activitats a 
realitzar en la que s’incloga el 

 TERCERO: Autorizar al Sr. 
Alcalde- Presidente tan ampliamente 
como en derecho proceda para la 
firma del citado Convenio 
Administrativo con el Patronato 
Intermunicipal Francisco Esteve y 
de cuantos documentos sean precisos 
par a la efectividad de los derechos 
y obligaciones que se derivan del 
acuerdo adoptado. 
 
 CUARTO: Que el gasto se 
realice con cargo a la aplicación 
presupuestaria 3200/46602 RC 9.973. 
 
 QUINTO: Los perceptores de la 
subvención están obligados a: 
 

- Realizar la actividad o 
adoptar el comportamiento que 
fundamenta la concesión de la 
subvención, para cuyo conocimiento 
y control por parte del 
Ayuntamiento, deberán presentar 
previamente a la concesión de la 
subvención una memoria explicativa 



pressupost detallat de les dites 
activitats. 
 
- Acreditar davant de l’Ajuntament 
la realització de l’activitat o 
l’adopció del comportament, així com 
el compliment dels requisits i 
condicions que determinen la 
concessió de l’ajuda. 
 
- El sotmetiment a les actuacions de 
control financer que corresponen a 
la Intervenció, en relació amb les 
subvencions i ajudes concedides. 
 
- Comunicar a l’Ajuntament la 
concessió de subvencions o ajudes 
per a la mateixa finalitat, 
procedent de qualsevol administració 
o ens públic. 
- Forma de justificació: còpia 
diligenciada o original de le s 
factures, no obstant quan el 
receptor de la subvenció siga una 
entitat pública o privada, la dita 
justificació podrà substituir- se per 
l’acord d’aprovació de la liquidació 
del pressupost que va servir de base 
per a la seua concessió, per l’òrgan 
competent segons els seus estatuts. 

 
- Termini de justificació: dins de 
l’any en què es van atorgar hauran 
de justificar l’aplicació dels fons 
rebuts davant del Servei que 
gestione el gasto, incorporant- se la 
dita justificació a l’expedient de 
la seua concessió. L es subvencions 
atorgades en l’últim trimestre 
podran justificar- se dins dels tres 
primers mesos del següent exercici 
econòmic. 

 
 

SISÉ: Comunicar el present a 
l’interessat, al tècnic d’Educació 
de l’Ajuntament i a la Secció 
d’Intervenció i Tresoreria, als 
efectes oportuns. 
 
 

9é.- INFRAESTRUCTURES.-  
APROVANT BONIFICACIÓ PER A 
COL·LECTIUS DE FAMÍLIES NOMBROSES I 
MONOPARENTALS DE LA TARIFA 
AUTOSUFICIENT PER A LA GESTIÓ 

de las actividades a real izar en la 
que se incluya el presupuesto 
detallado de dichas actividades. 

- Acreditar ante el 
Ayuntamiento la realización de la 
actividad o la adopción del 
comportamiento, así como el 
cumplimiento de los requisitos y 
condiciones que determinan la 
concesión de la ayuda. 

- El sometimiento a las 
actuaciones de control financiero 
que corresponden a la Intervención, 
en relación con las subvenciones y 
ayudas concedidas. 

- Comunicar al Ayuntamiento 
la concesión de subvenciones o 
ayudas para la misma finalidad, 
procedent e de cualquier 
administración o ente público. 

- Forma de justificación: 
copia diligenciada u original de 
las facturas, no obstante cuando el 
receptor de la subvención sea una 
entidad pública o privada, dicha 
justificación podrá sustituirse por 
el acuerdo de aprobación de la 
liquidación del presupuesto que 
sirvió de base para su concesión, 
por el órgano competente según sus 
estatutos. 

- Plazo de justificación: 
dentro del año en que se otorgaron 
deberán justificar la aplicación de 
los fondos recibidos ante el 
Ser vicio que gestione el gasto, 
incorporándose dicha justificación 
al expediente de su concesión. Las 
subvenciones otorgadas en el último 
trimestre podrán justificarse 
dentro de los tres primeros meses 
del siguiente ejercicio económico. 

 
SEXTO: Comunicar el p resente 

al interesado, al Técnico de 
Educación del Ayuntamiento y a 
la Sección de Intervención y 
Tesorería, a los efectos 
oportunos. 
 

9º.-INFRAESTRUCTURAS.- 
APROBANDO BONIFICACIÓN PARA 
COLECTIVOS DE FAMILIAS NUMEROSAS Y 
MONOPARENTALES DE LA TARIFA 
AUTOSUFICIENTE PARA LA GESTION 



MEDIAMBIENTAL DEL CICLE INTEGRAL DE 
L’AIGUA.- Es retira de l’orde del 
dia per al seu millor estudi. 
 

10é.- INFRAESTRUCTURES.-  
RESOLENT AL·LEGACIONS I APROVANT 
DEFINITIVAMENT EL TEXT DE 
L’ORDENANÇA GENERAL DEL SERVEI DEL 
CEMENTERI.- Es retira de l’orde del 
dia per al seu millor estudi. 

 
11é.- PROMOCIÓ I DINAMITZACIÓ 

MUNICIPAL.- APROVACIÓ CONCESSIÓ  
SUBVENCIÓ AL CENTRE MUSICAL 
PATERNENSE EXERCICI 2012.- Havent 
donat compte de l’expedient tramitat 
per l’àrea a fi de concedir 
subvenció al Centre Musical 
Paternense en l’exercici 2012. 
 
 VIST que el Centre Musical 
Paterner té una presència en la vida 
cult ural del municipi a través de 
l’escola d’educands, així com a 
través de les distintes activitats 
que realitza al llarg de l’any. 
 
 
 VIST que la dita associació 
compta amb partida pròpia dins del 
pressupost municipal. 
 
 
 VIST que la dita entitat ha 
justific at la subvenció concedida en 
l’exercici anterior, segons informe 
elaborat per la Secció en data 7 de 
novembre de 2011. 
 
 
 VIST que es troba donat d’alta 
en el Registre d’Associacions 
Municipal. 
 
 ATÉS els articles 25 i 28 de 
la Llei 7/85, de 2 d’abril, 
reg uladora de les Bases de Règim 
Local, en referència a les 
competències de les administracions 
locals, així com l’article 33 de la 
Llei 8/2010, de 23 de juny, de la 
Generalitat, de Règim Local de la 
Comunitat Valenciana. 
 
 
 ATÉS l’article 8 de la Carta 

MEDIOAMBIENTAL DEL CICLO INTEGRAL 
DEL AGUA.- Se retira del orden del 
día para su mejor estudio. 
 

10º.-INFRAESTRUCTURAS.- 
RESOLVIENDO ALEGACIONES Y APROBANDO 
DEFINITIVAMENTE EL TEXTO DE LA 
ORDENANZA GENERAL DEL SERVICIO DEL 
CEMENTERIO.- Se retira del orden 
del día para su mejor estudio. 

 
11º.- PROMOCIÓN Y DINAMIZACIÓN 

MUNICIPAL.- APROBACIÓN CONCESIÓN  
SUBVENCIÓN AL CENTRO MUSICAL 
PATERNENSE EJERCICIO 2012.- Dada 
cuenta del expediente tramitado por 
el área a fin de conceder 
subvención al Centro Musical 
Paternense en el ejercicio 2012. 
 
 RESULTANDO que el Centro 
Musical Paternense tiene una 
presencia en la vida cultural del 
municipio a través de la escuela de 
educandos, así como a través de las 
distintas actividades que realiza a 
lo largo del año. 
 
 RESULTANDO que dicha 
asociación cuenta con partida 
propia dentro del presupuesto 
municipal. 
 
 RESULTANDO que dicha entidad 
ha justificado la subvención 
concedida en el ejercicio anterior, 
según informe elaborado por la 
Sección en fecha 7 de novi embre de 
2011. 
 
 RESULTANDO que se encuentra 
dado de alta en el Registro de 
Asociaciones Municipal. 
 
 CONSIDERANDO los artículos 25 
y 28 de la Ley 7/85, de 2 de abril, 
reguladora de las Bases de Régimen 
Local, en referencia a las 
competencias de las 
admini straciones locales, así como 
el artículo 33 de la Ley 8/2010, de 
23 de junio, de la Generalitat, de 
Régimen Local de la Comunitat 
Valenciana. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 8 de 



de Pa rticipació Ciutadana aprovada 
pel Ple de l’Ajuntament en sessió 
del dia 26 de juliol de 2001, en 
referència  a la subvenció 
d’entitats que es troben inscrites 
en el Registre d’Associacions de 
l’Ajuntament. 
 
 ATESA la base 34 de les Bases 
d’Execució del pre ssupost municipal 
per a l’exercici 2012, en referència 
a la supressió dels requisits de 
publicitat i concurrència en 
aquelles que figuren expressament 
amb caràcter nominatiu en la partida 
pressupostària, tot això en 
concordança amb el 3 de l’Ordenança 
de s ubvencions atorgades per l’àrea 
de Promoció i Dinamització Municipal 
aprovada per acord d’Ajuntament Ple 
de data 22 de febrer de dos mil deu, 
i publicat en el Butlletí Oficial de 
la Província número 111 de data 12 
de maig de dos mil deu. 
 
 
 
 
 ATÉS l’articl e 28 de la 
ley38/2003, de 17 de novembre, i 
l’article 65 del Reial Decret 
887/2006, de 21 de juliol, pel qual 
s’aprova el Reglament de la Llei 
38/2003, de 17 de novembre, General 
de Subvencions en referència al 
procediment de concessió i aspectes 
que ha d’ arreplegar la resolució, 
així com la figura del conveni com a 
instrument habitual per a la 
canalització d’este tipus de 
subvencions. 
 
 
 ATÉS els articles 45 i 46 del 
Reial Decret 887/2006, de 21 de 
juliol, en el que es contempla la 
possibilitat de la reali tzació de 
pagaments anticipats. 
 
 ATÉS l’article 30 de la llei 
30/2003, de 17 de novembre, 
l’article 75 del Reial Decret 
887/2006, de 21 de juliol i la base 
34.b de les Bases d’Execució del 
Pressupost Municipal amb relació a 
la justificació pels interessat s de 

la Carta de Participación Ciudadana 
aprobada por el Ayuntamiento Pleno 
en sesión d el día 26 de julio de 
2001, en referencia  a la 
subvención de entidades que se 
encuentren inscritas en el Registro 
de Asociaciones del Ayuntamiento. 
 
 CONSIDERANDO la base 34 de 
las Bases de Ejecución del 
presupuesto municipal para el 
ejercicio 2012, en re ferencia a la 
supresión de los requisitos de 
publicidad y concurrencia en 
aquellas que figuren expresamente 
con carácter nominativo en la 
partida presupuestaria,  todo ello 
en concordancia con el 3 de la 
Ordenanza de subvenciones otorgadas 
por el área de P romoción y 
Dinamización Municipal aprobada por 
acuerdo de Ayuntamiento Pleno de 
fecha 22 de febrero de dos mil 
diez, y publicado en el Boletín 
Oficial de la Provincia número 111 
de fecha 12 de mayo de dos mil 
diez. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 28 
de la ley38 /2003, de 17 de 
noviembre, y el artículo 65 del 
Real Decreto 887/2006, de 21 de 
julio, por el que se aprueba el 
Reglamento de la Ley 38/2003, de 17 
de noviembre, General de 
Subvenciones en referencia al 
procedimiento de concesión y 
aspectos que debe recoge r la 
resolución, así como la figura del 
convenio como instrumento habitual 
para la canalización de este tipo 
de subvenciones. 
 
 CONSIDERANDO los artículos 45 
y 46 del Real Decreto 887/2006, de 
21 de julio, en el que se contempla 
la posibilidad de la realiz ación de 
pagos anticipados. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 30 
de la ley 30/2003, de 17 de 
noviembre, el artículo 75 del Real 
Decreto 887/2006, de 21 de julio y 
la base 34.b de las Bases de 
Ejecución del Presupuesto Municipal 
con relación a la justificación por  



les subvencions concedides per les 
administracions públiques. 
 
 
 ATÉS l’informe elaborat per 
l’àrea d’Intervenció sobre 
l’existència de crèdit en 
l’aplicació  3340-48402 RC 10196 
 
 
 ATÉS els articles 213 i 
següents del Reial Decret 2/2004, de 
5 de mar ç, pel qual s’aprova el text 
refós de la Llei Reguladora de les 
Hisendes Locals, en referència a la 
fiscalització per part d’Intervenció 
d’expedients que generen drets i 
obligacions o gastos de contingut 
econòmic. 
 
 
 ATÉS l’informe emés pel cap de 
la Unita t de Recaptació sobre la 
inexistència de deutes de l’entitat 
amb l’Ajuntament de Paterna. 
 
 
 ATÉS l’article 22 de la llei 
7/85, de 2 d’abril, en referència a 
les competències de l’Ajuntament 
Ple. 
 
 La Sra. Ripoll manifesta la 
seua intenció de votar a favor , però 
vol saber per què altres entitats 
amb fins semblants no tenen 
subvencions, i pregunta finalment 
quins criteris se seguixen. 
 
 El Sr. alcalde explica a la 
Sra. Ripoll que esta qüestió no 
constituïx objecte del debat del 
punt, però que no obstant els 
facilitarà la informació respecte 
d’això. 
 

 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto11promocionydinami

los interesados de las subvenciones 
concedidas por las administraciones 
públicas. 
 
 CONSIDERANDO el informe 
elaborado por el área de 
Intervención sobre la existencia de 
crédito en la aplicación  3340-
48402 RC 10196 
 
 CONSIDERANDO los artículos 
213 y sigui entes del Real Decreto 
2/2004, de 5 de marzo, por el que 
se aprueba el texto refundido de la 
Ley Reguladora de las Haciendas 
Locales, en referencia a la 
fiscalización por parte de 
Intervención de expedientes que 
generen derechos y obligaciones o 
gastos de contenido económico. 
 
 CONSIDERANDO el informe 
emitido por el Jefe de la Unidad de 
Recaudación sobre la inexistencia 
de deudas de la entidad con el 
Ayuntamiento de Paterna. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 22 
de la ley 7/85, de 2 de abril, en 
referencia a las co mpetencias del 
Ayuntamiento Pleno. 
 
 La Sra. Ripoll manifiesta su 
intención de votar a favor, pero 
quiere saber por qué otras 
entidades con fines similares no 
tienen subvenciones, preguntando 
finalmente qué criterios se siguen. 
 
 El Sr. Alcalde explica a l a 
Sra. Ripoll que esta cuestión no 
constituye objeto del debate del 
punto, pero que no obstante les 
facilitará la información al 
respecto. 
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo pl enario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 



zacionmunicipal.mp3   

 
 
 A la vista de tot allò que 
s’ha exposat, de l’informe del cap 
administratiu de Promoció i 
Dinamització Municipal i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanen t de Promoció i Dinamització 
Municipal i Convivència, de data 17 
d’abril de 2012, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 
 
 Primer.- Concedir subvenció 
econòmica per import de trenta- nou 
mil dos-cents trenta- cinc euros 
(39.235’00 Euros) al Centre Musical 
Paterner c orresponents a l’exercici 
2012, sent compatible amb una altra 
subvenció concedida per una altra 
administració publica o entitat de 
dret públic o privat, havent 
d’abonar- se de la manera següent, i 
sempre que la disponibilitat de fons 
ho permeta: 
 
 Primer semestre:  
 Segon semestre:  
 
 
 SEGON.- Procedir a l’aprovació 
i subscripció  del present conveni 
entre este Ajuntament i el Centre 
Musical Paterner amb motiu de la 
concessió de subvenció a què es 
referix el present acord, el tenor 
del qual és el següent: 
 
 
“CONVENI PARTICULAR DE PARTICIPACIÓ 

PER A L’EXERCICI D’ACTIVITATS 
CULTURALS ENTRE EL CENTRE MUSICAL 

PATERNENSE I L’AJUNTAMENT DE PATERNA 
DURANT L’EXERCICI 2012 

  
D’una part el Sr. 
_______________________, alcalde 
president, que intervé en nom i 
representació de l’Ajuntament de 
Paterna, en virtut del que disposa 
l’article 21 de la Llei 7/85, de  2 
d’abril, Llei Reguladora de Bases de 
Règim Local, i en execució de 
l’acord adoptat pel Ple de 

pleno\ACTP120425\pto11promocionydin
amizacionmunicipal.mp3   

 
  A la vista de todo lo 
expuesto, del informe del Jefe 
Administrativo de Promoción y 
Dinamización Municipal y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Promoción y 
Dinamización Munici pal y 
Convivencia, de fecha 17 de abril 
de 2012, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 
  
 PRIMERO.- Conceder subvención 
económica por importe de treinta y 
nueve mil doscientos treinta y 
cinco euros (39.235’00 Euros) al 
Centro Musical Paternense 
correspondientes al ejercicio 2012, 
siendo compatible con otra 
subvención concedida por otra 
administración publica o entidad de 
derecho publico o privado, debiendo 
abonarse de la siguiente forma, y 
siempre que la disponibilidad de 
fondos lo permita: 
 
 Primer semestre: ........................
 Segundo semestre: .......................
 
 SEGUNDO.- Proceder a la 
aprobación y suscripción  del 
presente convenio entre este 
Ayuntamiento y el Centro Musical 
Paternense con motivo de la 
concesión de subvención a que se 
refiere el presente acuerd o, cuyo 
tenor es el siguiente: 
 

“CONVENIO PARTICULAR DE 
PARTICIPACION PARA EL DESARROLLO DE 

ACTIVIDADES CULTURALES ENTRE EL 
CENTRO MUSICAL PATERNENSE Y EL 

AYUNTAMIENTO DE PATERNA DURANTE EL 
EJERCICIO 2012 

  
 De una parte D. 
_______________________, Alcalde  
Presidente, que interviene en 
nombre y representación del 
Ayuntamiento de Paterna, en virtud 
de lo dispuesto en el artículo 21 
de la Ley 7/85, de  2 de abril, Ley 
Reguladora de Bases de Régimen 



l’Ajuntament de data 
________________ ______, assistit per 
la secretària general de la 
Corporació, Sra. Teresa Morán 
Paniagua, en exercici de les 
funcions de fe publica que li 
atribuïx la disposició addicional 
segona, 1, de la Llei 7/2007, de 12 
d’abril, de l’Estatut Bàsic de 
l’Empleat Públic. 
 
 
 
 D’una altra el Sr. Antonio 
Aguilera Cabeza, amb número de DNI: 
73521064 T, en representació de 
l’entitat Centre Musical Paterner, 
registrada en el Registre 
d’Associacions de l’Ajuntament de 
Paterna amb el número 8, amb NIF: 
V46065389, que intervé en n om i 
representació d’esta. 
 

MANIFESTEN 
 
 Que és objecte de les entitats 
que subscriuen el present conveni, 
el suport i foment 
d’activitats/actes de tipus cultural 
a desenvolupar durant el present 
exercici 2012, concretant- se en el 
manteniment de l’escola d ’educands i 
els directors d’orquestra del 
centre. 
 

ACORDEN 
 
 PRIMER: L’Entitat/Associació 
CENTRE MUSICAL PATERNER, (d’ara en 
avant “Entitat”) durà a terme el 
projecte d’activitats per a 
l’exercici 2012, centrant- se en el 
manteniment de l’escola d’educands 
del centre, així com els directors 
d’orquestra. 
 
 
 SEGON: L’Ajuntament de 
Paterna, aportarà un total de 
Trenta-nou mil dos-cents trenta- cinc 
euros (39.235 euros), en concepte de 
patrocini de les dites activitats. 
La quantia concedida haurà de fer- se 
efecti va per mitjà de transferència 
de la totalitat de l’ajuda a 
l’Entitat, conforme al següent 

Local, y en ejecución del acuerdo 
adoptado por el Ayuntamient o Pleno 
de fecha ______________________, 
asistido por la Secretaria General 
de la Corporación, Dña. Teresa 
Moran Paniagua, en ejercicio de las 
funciones de fe publica que le 
atribuye la Disposición Adicional 
Segunda, 1, de la Ley 7/2007, de 12 
de abril, de l Estatuto Básico del 
Empleado Público. 
 
 De otra D. Antonio Aguilera 
Cabeza, con número de DNI: 73521064 
T, en representación de la entidad 
Centro Musical Paternense, 
registrada en el Registro de 
Asociaciones del Ayuntamiento de 
Paterna con el número 8, c on NIF: 
V46065389, que interviene en nombre 
y representación de esta. 
 

MANIFIESTAN 
 
 Que es objeto de las 
entidades que suscriben el presente 
convenio, el apoyo y fomento de 
actividades/actos de tipo cultural 
a desarrollar durante el presente 
ejercicio 201 2, concretándose en el 
mantenimiento de al escuela de 
educandos y los directores de 
orquesta del centro. 
 

ACUERDAN 
 
 PRIMERO: La 
Entidad/Asociación CENTRO MUSICAL 
PATERNENSE, (en adelante “Entidad”) 
llevará a cabo el proyecto de 
actividades para el ejercic io 2012, 
centrándose en el mantenimiento de 
la escuela de educandos del centro, 
así como los directores de 
orquesta. 
 
 SEGUNDO: El Ayuntamiento de 
Paterna, aportará un total de 
Treinta y nueve mil doscientos 
treinta y cinco Euros (39.235 
Euros), en concept o de patrocinio 
de dichas actividades. La cuantía 
concedida deberá hacerse efectiva 
mediante transferencia de la 
totalidad de la ayuda a la Entidad, 
conforme al siguiente detalle y 



detall i sempre que la 
disponibilitat de fons ho permeten: 
 
 
 Primer semestre:  19.618’00 
Euros 
 Segon semestre:  19.617’00 
Euros 

 
 
 TERCER: Si les 
activitats/actes f oren d’exterior i 
havent- hi o no publicitat de l’acte 
a través de díptics o semblants, 
l’entitat col·laboradora, si ho 
desitja, podria utilitzar publicitat 
estàtica anant al seu càrrec la seua 
confecció i ubicació, consultant 
prèviament amb este Ajuntament la 
seua  conveniència. 
 
 
 No obstant això, l’acceptació 
de l’aportació de l’empresa està 
supeditada a l’efectiva autorització 
dels actes programats pels òrgans 
competents de la Generalitat 
Valenciana. 
 
 
 En tota publicitat que 
realitze l’entitat amb relac ió als 
actes conveniats, haurà de fer- se 
constar la col·laboració i/o 
patrocini de l’Ajuntament de Paterna 
no suposant cap gasto per a este 
Consistori. 
 
 QUART: El present conveni 
tindrà vigència fins a la 
finalització de l’exercici per al 
que subscriu. 
 
 CINQUÉ: El conveni que 
s’establix amb l’entitat no suposa 
que l’activitat d’esta estiga 
enquadrada sota l’àmbit 
d’organització i direcció de 
l’Ajuntament, ni suposa prestació de 
serveis a la Corporació Municipal. 
 
 
 SISÉ: L’Ajuntament de Paterna 
queda alli berat de qualsevol 
responsabilitat en què poguera 
incórrer l’entitat en les seues 

siempre que la disponibilidad de 
fondos lo permitan: 
 
 Primer semestre:  19.618’00 
Euros 
 Segundo semestre: 
 19.617’00 Euros 

 
 
 TERCERO: Si las 
actividades/actos fueran de 
exterior y habiendo o no publicidad 
del acto a través de dipticos o 
similares, la entidad colaboradora, 
si lo desea, podría utilizar 
publicidad estática corrie ndo a 
cargo de la misma su confección y 
ubicación, consultando previamente 
con este Ayuntamiento su  
conveniencia. 
 
 No obstante, la aceptación de 
la aportación de la empresa está 
supeditada a la efectiva 
autorización de los actos 
programados por los órgan os 
competentes de la Generalitat 
Valenciana. 
 
 En toda publicidad que 
realice la entidad con relación a 
los actos conveniados, deberá 
hacerse constar la colaboración y/o 
patrocinio del Ayuntamiento de 
Paterna no suponiendo gasto alguno 
para este Consistorio. 
 
 CUARTO: El presente convenio 
tendrá vigencia hasta la 
finalización del ejercicio para el 
que suscribe. 
 
 QUINTO: El convenio que se 
establece con la entidad no supone 
que la actividad de la misma esté 
encuadrada bajo el ámbito de 
organización y direcc ión del 
Ayuntamiento, ni supone prestación 
de servicios a la Corporación 
Municipal 
 
 SEXTO: El Ayuntamiento de 
Paterna queda liberado de cualquier 
responsabilidad en que pudiera 
incurrir la entidad en sus tareas 
tanto administrativas como técnicas 



tasques tant administratives com 
tècniques així com en la realització 
i transcurs de les activitats o 
actes conveniats. 
 
 SETÉ.-  La recepció de la 
subvenció serà compatible amb altres 
que es perceben per part del Centre 
Musical Paternense, tant 
d’institucions publiques com 
privades. 
 

HUITÉ.- L’Ajuntament de 
Paterna es reserva la facultat de 
deixar sense efecte el present 
conveni en els termes legalment 
establits i de forma mo tivada,  amb 
audiència prèvia als interessats, 
amb una anterioritat de com a mínim 
trenta dies. 
 

I en prova de conformitat, una 
vegada llegit i trobat conforme, 
firmen els compareixents el present 
document per triplicat exemplar i a 
un sol efecte en el llo c i la data 
d’encapçalament. 
 
 

así como en la realización y 
transcurso de las actividades o 
actos coveniados. 
 
 SEPTIMO.-  La recepción de la 
subvención será compatible con 
otras que se perciban por parte del 
Centro Musical Paternense, tanto de 
instituciones publicas como 
privadas. 
 

OCTAVO.- El Ayuntamiento de 
Paterna se reserva la facultad de 
dejar sin efecto el presente 
convenio en los términos legalmente 
establecidos y de forma motivada,  
previa audiencia a los interesados, 
con una anterioridad de al menos 
treinta días. 
 

Y en prueba de confor midad, 
una vez leído y hallado conforme, 
firman los comparecientes el 
presente documento por triplicado 
ejemplar y a un solo efecto en el 
lugar y fecha de encabezamiento. 
 

 
 

Paterna,  ____de  ____________  de  2012 
 PER L’AJUNTAMENT  PER L’ENTITAT 
 
  
 
 DAVANT DE MI 
 LA SECRETÀRIA 
 
Signat:__________________                   Signat:  Antonio Aguilera Cabeza 
 
                     Signat: TERESA MORAN PANIAGUA”  

 
 
 

 
Paterna, a ____de  ____________  de  2012 

 POR EL AYUNTAMIENTO  POR LA ENTIDAD 
 
 ANTE MI 
 LA SECRETARIA 
 
Fdo.:__________________                      Fdo.: Antonio Aguilera Cabeza 
 
                       FDO.: TERESA MORAN PANIAGUA”  



 
 
 
 
 
 Tercer.- Aprovar el gasto i 
aplicar-lo en l’aplicació 3340- 48402 
RC 10196 
 
 QUART.-  El Centre Musical 
Paterner, haurà d’ajustar- se i 
complir les obligacions a què es 
referixen les bases d’execució del 
pressupost municipal del present 
exercici, el tenor de les quals és 
el següent: 
 

a) Obligaciones del 
beneficiari: 

 Fer constar el nom de 
l’entitat o particular sol·li citant, 
CIF o NIF i domicili fiscal. 
Tractant- se d’associacions, les 
dades dels components de la Junta o 
Comité Organitzador 

Motiu de la subvenció i la 
seua relació amb les activitats de 
la competència municipal 

 Mitjans de què disposa per a 
la realització del fi 
b) Realizar l’activitat o adoptar el 
comportament que fonamenta la 
concessió de la subvenció, per al 
coneixement i control de la qual per 
part de l’Ajuntament, hauran de 
presentar prèviament a la concessió 
de la subvenció una memòria  de les 
activ itats a realitzar en la que 
s’incloga pressupost de les dites 
activitats. 
c) Acreditar davant de l’Ajuntament 
la realització de l’activitat o 
l’adopció del comportament, així com 
el compliment dels requisits i 
condicions que determinen la 
concessió o gaudi d’ajuda. 
d) El sotmetiment a les actuacions 
de control financer que corresponen 
a la Intervenció, en relació amb les 
subvencions i ajudes concedides. 
e) Comunicar a l’Ajuntament la 
concessió de subvencions o ajudes 
per a la mateixa finalitat, 
procedent de qualsevol administració 
o ens públic. 
f) Forma de justificació.- Còpia 

  TERCERO.- Aprobar el gasto y 
aplicarlo en la aplicación  3340-
48402 RC 10196 
 
 CUARTO.-  Por el Centro 
Musical Paternense, deberá 
ajustarse y cumplir las 
obligaciones a que se refieren las 
bases de ejecución del presupuesto 
municipal del presente ejercicio, 
cuyo tenor es el siguiente: 
 

a)  Obligaciones del 
beneficiario: 

 Hacer constar el nombre de 
la entidad o particular 
solicitante, CIF o NIF y domicilio 
fiscal. Tratándose de asociaciones, 
los datos de los componentes de la 
Junta o Comité Organizador 

Motivo de la subvención y su 
relació n con las actividades de la 
competencia municipal 

 Medios de que dispone para 
la realización del fin 

b)  Realizar la actividad o 
adoptar el comportamiento que 
fundamenta la concesión de la 
subvención, para cuyo conocimiento 
y control por parte del 
Ayuntamiento , deberán presentar 
previamente a la concesión de la 
subvención una memoria  de las 
actividades a realizar en la que se 
incluya presupuesto de dichas 
actividades. 

c)  Acreditar ante el 
Ayuntamiento la realización de la 
actividad o la adopción del 
comportamient o, así como el 
cumplimiento de los requisitos y 
condiciones que determinen la 
concesión o disfrute de ayuda. 

d)  El sometimiento a las 
actuaciones de control financiero 
que corresponden a la Intervención, 
en relación con las subvenciones y 
ayudas concedidas. 

e)  Comunicar al Ayuntamiento 
la concesión de subvenciones o 
ayudas para la misma finalidad, 



diligenciada o original de les 
factures, no obstant quan el 
receptor de la subvenció siga una 
entitat pública o privada, la dita  
justificació podrà substituir- se per 
l’acord d’aprovaci ó de la liquidació 
del pressupost que va servir de base 
per a la seua concessió, per l’òrgan 
competent segons els seus estatuts. 

 
 
 
 
 
Les factures presentades 

hauran de ser estampillades de 
manera que conste el percentatge 
subvencionat per l’Ajuntament de 
Paterna. En el cas que es presente 
acord d’aprovació de la liquidació, 
o certificat de gastos, s’haurà de 
presentar conjuntament, declaració 
que la dita activitat no ha vingut 
subvencionada per un altre organisme 
públic o el seu cas en què 
percentatge. Inc loent el compromís 
de comunicar a l’Ajuntament la 
percepció d’ajudes futures basant- se 
en la mateixa justificació. 

 
  
 
Quan la subvenció concedida 

vinga determinada per un Conveni de 
col·laboració, la justificació podrà 
realitzar- se, prèvia acreditació de 
realització de l’activitat o 
l’adopció del comportament així com 
el compliment dels requisits i 
condicions que determinen la 
concessió o gaudi de l’ajuda, per  
certificació de la direcció de 
secció corresponent sobre el 
compliment dels extrems motiu del 
compliment del conveni. 

 
 

g) Plazo de justificació: Dins de 
l’any en què es van atorgar hauran 
de justificar l’aplicació dels fons 
rebuts davant del Servei que 
gestione el gasto, incorporant- se a 
l’expedient de la seua concessió. 
Les subvencions atorgades en l’últim 
trimestre podran justificar- se dins 
dels primers mesos del pròxim 

procedente de cualquier 
administración o ente público. 

f)  Forma de justificación.-  
Copia diligenciada u original de 
las facturas, no obstante cuando el 
receptor de la subv ención sea una 
entidad pública o privada, dicha 
justificación podrá sustituirse por 
el acuerdo de aprobación de la 
liquidación del presupuesto que 
sirvió de base para su concesión, 
por el órgano competente según sus 
estatutos. 

 
Las facturas presentadas 

deberán ser estampilladas de manera 
que conste el porcentaje 
subvencionado por el Ayuntamiento 
de Paterna. En el caso de que se 
presente acuerdo de aprobación de 
la liquidación, o certificado de 
gastos, se deberá presentar 
conjuntamente, declaración de que 
di cha actividad no ha venido 
subvencionada por otro organismo 
público o su caso en que 
porcentaje. Incluyendo el 
compromiso de comunicar al 
Ayuntamiento la percepción de 
ayudas futuras en base a la misma 
justificación. 

 
 Cuando la subvención 

concedida venga determinada por un 
Convenio de colaboración, la 
justificación podrá realizarse, 
previa acreditación de realización 
de la actividad o la adopción del 
comportamiento así como el 
cumplimiento de los requisitos y 
condiciones que determinen la 
concesión o disfr ute de la ayuda, 
por  certificación de la jefatura 
de sección correspondiente sobre el 
cumplimiento de los extremos motivo 
del cumplimiento del convenio. 

 
g)  Plazo de justificación: 

Dentro del año en que se otorgaron 
deberán justificar la aplicación de 
los fo ndos recibidos ante el 
Servicio que gestione el gasto, 
incorporándose al expediente de su 
concesión. Las subvenciones 
otorgadas en el último trimestre 
podrán justificarse dentro de los 



exercici econòmic, devent  perquè 
realitzar- la amb anterioritat al 31 
de desembre de 2012 . 

 
 
Justificada esta, s’expedirà 

pel cap del servei que corresponga 
certificació que així ho acredite, i 
que es remetrà a la intervenció en 
el termini d’un mes per a la seua 
fiscalització. En el supòsit que els 
fons rebuts no hagueren sigut 
utilitzats per a la finalitat 
prevista, el Servei gestor exigirà 
el reintegrament de l’import no 
justificat, iniciant l’expedient 
oportú. 

 
 Quan la justificació total 
siga prou, però existisquen 
xicotetes diferències entre les 
partides pressupostades en el 
sol·licitud de la subvenció i les 
factures presentades, amb un informe 
previ del Servei gestor podrà 
aprovar- se la justificació pel 
mateix òrgan que va concedir la 
subvenció. 
 No es concediran subvencions a 
aquells particulars o entitats que 
tingueren pendents de justificar una 
altra anterior. 
 
 QUINT .-  Facultar el Sr. 
alcalde president quan procedisca 
per a la firma del present conveni. 
 
 

SISÉ.- Comunicar el present 
acord al Centre Musical Paterner, 
oficina de Participació Ciutadana, 
Tresoreria i Intervenció als efectes 
oportuns. 
 
 
 

12é.- GESTIÓ TRIBUTÀRIA.-  
DECLARACIÓ D’UTILITAT MUNICIPAL I 
CONSEGÜENT BONIFICACIÓ EN L’ICIO DE 
LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ PER LA 
SUMPA DE 89 VIVENDES DE PROTECCIÓ 
PÚBLICA, LOCALS, APARCAMENTS I 
TRASTERS  EN LES ILLES DE CASES M- 16 
I M-18 DEL SECTOR ELS MOLINS.-  
Havent donat compte dels expedients 
núm.: 699 i 700/2007 de l’Impost 

primeros meses del próximo 
ejercicio económico, debiendo pues 
realizarl a con anterioridad al 31 
de diciembre de 2012 . 

 
Justificada la misma, se 

expedirá por el jefe del servicio 
que corresponda certificación que 
así lo acredite, y que se remitirá 
a la intervención en el plazo de un 
mes para su fiscalización. En el 
supuesto qu e los fondos recibidos 
no hubieran sido utilizados para la 
finalidad prevista, el Servicio 
gestor exigirá el reintegro del 
importe no justificado, iniciando 
el oportuno expediente. 

 
 Cuando la justificación total 
sea suficiente, pero existan 
pequeñas difer encias entre las 
partidas presupuestadas en el 
solicitud de la subvención y las 
facturas presentadas, previo 
informe del Servicio gestor podrá 
aprobarse la justificación por el 
mismo órgano que concedió la 
subvención. 
 No se concederán subvenciones 
a aquel los particulares o entidades 
que tuviesen pendientes de 
justificar otra anterior. 
 
 QUINTO.-  Facultar al Sr. 
Alcalde Presidente en cuanto 
proceda para la firma del presente 
convenio. 
 

SEXTO.-  Comunicar el presente 
acuerdo al Centro Musical 
Paternense, ofic ina de 
participación ciudadana, Tesorería 
e Intervención a los efectos 
oportunos. 
 
 

12º.-GESTIÓN TRIBUTARIA.-  
DECLARACIÓN DE UTILIDAD MUNICIPAL Y 
CONSIGUIENTE BONIFICACIÓN EN EL 
ICIO DE LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN 
POR LA SUMPA DE 89 VIVIENDAS DE 
PROTECCIÓN PÚBLICA, LOCALES, 
APARCAMIENTOS Y TRASTEROS  EN LAS 
MANZANAS M-16 Y M- 18 DEL SECTOR ELS 
MOLINS.- Dada cuenta de los 
expedientes nº: 699 y 700/2007 del 



sobre Construccions, Instal·lacions 
i Obres a nom de la Societat 
Urbanística Municipal de Paterna, 
S.A. 
 
 VIST: Que per la SUMPA es va 
sol·licitar la declaració d’utilitat 
municipal i la bonificació del 95 
per 100 en l’ICIO de les obres de 
construcció de 89 viv endes, locals, 
trasters i aparcaments en les illes 
de cases M-16 i M- 18 del Sector Els 
Molins. 
 
 VIST: Que la Comissió 
Informativa de Gestió Municipal va 
dictaminar desfavorablement les 
sol·licituds en data 20 de març de 
2012, però van ser retirades de 
l’o rde del dia del Ple per al seu 
millor estudi. 
 
 VIST: Que en data 2 d’abril de 
2012 es presente un escrit per la 
Gerent de la societat sol·licitant 
es torne a estudiar la petició 
formulada basant- se en el fet que 
tant la recepció de les obres 
d’urbanitzaci ó com la concessió de 
la qualificació definitiva, 
requisits necessaris per a l’entrega 
de les vivendes, es van produir al 
desembre de 2011, data posterior a 
la modificació de l’ordenança fiscal 
de l’impost. 
 
 
 VIST: Que pel regidor 
d’Hisenda en data 5 d’ab ril s’eleva 
proposta a l’Ajuntament perquè 
declare la utilitat municipal de les 
obres de construcció de vivendes de 
protecció pública en les illes de 
cases M-16 i M- 18 del Sector Els 
Molins realitzada per SUMPA i li’ls 
bonifique la quota de l’ICIO en el 
95 per 100. 
 

 
VIST: Que la voluntat de la 

Corporació és la de declarar la 
utilitat municipal de les obres atés 
que com assenyala la Regidoria 
“L’empresa municipal SUMPA té com a 
objecte social la promoció, 
preparació i gestió del sòl i el 

Impuesto sobre Construcciones, 
Instalaciones y Obras a nombre de 
la Sociedad Urbanística Municipal 
de Paterna, S.A. 
 
 RESULTANDO: Que por la SUMPA 
se solicitó la declaración de 
utilidad municipal y la 
bonificación del 95 por 100 en el 
ICIO de las obras de construcción 
de 89 viviendas, locales, trasteros 
y aparcamientos en las manzanas M-
16 y M-18 del Sector Els Molins. 
 
 RESULTANDO: Que la Comisión 
Informativa de Gestión Municipal 
dictaminó desfavorablemente las 
solicitudes en fecha 20 de marzo de 
2012, pero fueron retiradas del 
orden del día del Pleno para su 
mejor estudio. 
 
 RESULTANDO: Que en fecha 2 de 
abri l de 2012 se presento un 
escrito por la Gerente de la 
sociedad solicitando se vuelva a 
estudiar la petición formulada en 
base a que tanto la recepción de 
las obras de urbanización como la 
concesión de la calificación 
definitiva, requisitos necesarios 
para la entrega de las viviendas, 
se produjeron en diciembre de 
2.011, fecha posterior a la 
modificación de la ordenanza fiscal 
del impuesto. 
 
 RESULTANDO: Que por el 
Concejal de Hacienda en fecha 5 de 
abril se eleva propuesta al 
Ayuntamiento para que declare l a 
utilidad municipal de las obras de 
construcción de viviendas de 
protección pública en las manzanas 
M-16 y M- 18 del Sector Els Molins 
realizada por SUMPA y se les 
bonifique la cuota del ICIO en el 
95 por 100. 
 

RESULTANDO: Que la voluntad 
de la Corporación es la de declarar 
la utilidad municipal de las obras 
dado que como señala la Concejalía 
“La empresa municipal SUMPA tiene 
como objeto social la promoción, 
preparación y gestión del suelo y 



desenvolupament de programes de 
promoció de vivenda i de 
rehabilitació de vivendes i 
immobles, així com la cessió i 
administració de vivenda. 

 
En matèria d’habitatge 

l’objectiu principal és donar accés 
a una vivenda en règim de compra o 
lloguer als col·lectius de jóvens, 
majors de trenta- cinc anys, famílies 
nombroses, discapacitats, famílies 
amb escassetat de recursos o  en 
casos de maltractament per violència 
de gènere. 

 
Les obres de construcció de 

vivendes de protecció pública en les 
illes de cases M-16 i M- 18 del 
Sector El s Molins, són realitzades 
per a complir l’objectiu expressat, 
complint el desig d’esta Corporació 
de facilitar al màxim el dret 
constitucional a una vivenda digna 
per part de tots els ciutadans de 
Paterna.” 

 
ATÉS: El que disposa l’art. 

103 del Text Refós d e la Llei 
Reguladora de les Hisendes Locals 
aprovada per Reial Decret Legislatiu 
2/2004 de 5 de març. 

 
ATÉS: El que disposa l’article 

7 de l’Ordenança Fiscal de l’Impost 
sobre Construccions, Instal·lacions 
i Obres. 

 
  
 El Sr. Ramón es referix a 
l’extens es devindre d’este 
expedient. Entén que en qualsevol 
cas és un greuge comparatiu respecte 
a altres promotors que puguen 
executar VPO també, a més de la 
SUMPA, i per tant també pogueren 
sol·licitar la subvenció.  
 
 El Sr. alcalde manifesta que 
els promotors pr ivats obtenen un 
benefici, mentres que l’empresa 
SUMPA únicament perseguix un 
benefici social, sent esta la raó 
per la qual es porta esta proposta. 

 

el desarrollo de programas de 
promoción de vivienda y de 
rehabilit ación de viviendas e 
inmuebles, así como la cesión y 
administración de vivienda. 

 
En materia de vivienda el 

objetivo principal es dar acceso a 
una vivienda en régimen de compra o 
alquiler a los colectivos de 
jóvenes, mayores de treinta y cinco 
años, famili as numerosas, 
discapacitados, familias con 
escasez de recursos o  en casos de 
maltrato por violencia de género. 

 
Las obras de construcción de 

viviendas de protección pública en 
las manzanas M-16 y M- 18 del Sector 
Els Molins, son realizadas para 
cumplir el objetivo expresado, 
cumpliendo el deseo de esta 
Corporación de facilitar al máximo 
el derecho constitucional a una 
vivienda digna por parte de todos 
los ciudadanos de Paterna.” 

 
CONSIDERANDO: Lo dispuesto en 

el art. 103 del Texto Refundido de 
la Ley Regula dora de las Haciendas 
Locales aprobada por Real Decreto 
Legislativo 2/2004 de 5 de marzo. 

 
CONSIDERANDO: Lo dispuesto en 

el artículo 7 de la Ordenanza 
Fiscal del Impuesto sobre 
Construcciones, Instalaciones y 
Obras. 

 
 El Sr. Ramón se refiere al 
extenso dev enir de este expediente. 
Entiende que en cualquier caso es 
un agravio comparativo respecto a 
otros promotores que puedan 
ejecutar VPO también, además de la 
S.U.M.P.A., y por tanto también 
pudieran solicitar la subvención.  
 
 El Sr. Alcalde manifiesta que 
l os promotores privados obtienen un 
beneficio, mientras que la empresa 
S.U.M.P.A. únicamente persigue un 
beneficio social, siendo esta la 
razón por la que se trae esta 
propuesta. 

 



  
Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto12gestiontributari
a.mp3   

 
 
A la vista d’allò que s’ha 

exposat, de l’informe de la cap de 
l’Àrea de Gestió Municipal i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Gestió Municipal, de 
data 17 d’abril de 2012, el Ple amb 
els vots a favor del Grup Popular 
(13), del Grup Socialista (7), 
l’abstenció del Grup Compromís per 
Paterna (2) i el vot a fav or del 
Grup EUPV (2), acorda: 

 
PRIMER.- Declarar la utilitat 

municipal de les obres de 
construcció de 89 vivendes, locals, 
trasters i aparcaments en les pomes  
M-16 i M- 18 realitzades per la 
SUMPA. 

 
SEGON.- Concedir la 

bonificació del 95 per 100 de la 
quot a de l’Impost sobre 
Construccions, Instal·lacions i 
Obres de les mateixes. 
 
 13é.- ALCALDIA.- DACIÓ DE 
COMPTE AL PLE D’ASSUMPTES D’INTERÉS 
MUNICIPAL.- El Sr. alcalde incorpora 
informe  sobre la situació de 
desocupació, donant compte de 
l’increment que la t axa de 
desocupació ha experimentat, 17’05%, 
cosa que es traduïx en 31 persones 
més desocupades des de març. 
Posteriorment el Sr. alcalde 
incorpora l’estat d’execució 
d’ingressos i gastos, que és del 
següent tenor literal: 
 
 
 
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de s esiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto12gestiontribut
aria.mp3   

 
A la vista de lo expuesto, del 

informe de la Jefa del Área de 
Gestión Municipal y del dictamen de 
la Comisión Informativa Permanente 
de Gestión Municipal, de fecha 17 
de abril de 2012, el Pleno con los 
votos a favor del Grupo Popular 
(13), del Grupo Socialista (7), la 
abstención del Grupo Compromís per 
Paterna (2) y el voto a favor del 
Grupo EUPV (2), acuerda: 

 
PRIMERO.- Declarar la 

utilidad municipal de las obras de 
construcción de 89 viviendas, 
locales, trasteros y aparcamientos 
en las manzanas  M-16 y M- 18 
realizadas por la SUMPA. 

 
SEGUNDO.- Conceder la 

bonificación del 95 por 100 de la 
cuota del Impuesto sobre 
Construcciones, Instalaciones y 
Obras de las mismas. 
 

13º.- ALCALDÍA.- DAC IÓN 
CUENTA AL PLENO DE ASUNTOS DE 
INTERÉS MUNICIPAL..- El Sr. Alcalde 
incorpora informe  sobre la 
situación de desempleo, dando 
cuenta del incremento que la tasa 
de paro ha experimentado, 17’05%, 
lo que se traduce en 31 personas 
más desempleadas desde marzo . 
Posteriormente el Sr. Alcalde 
incorpora el estado de ejecución de 
ingresos y gastos, siendo del 
siguiente tenor literal: 
 



 

 





 

 



 

 



 

 



 
 



 

 



 

 



 
 



 

 



 

 



 
 



 

 



 
A continuació pren la paraula el Sr. 
Ramon reiterant al Sr. alcalde, com 
en altres ocasions , que cite la font 
a partir de la qual extrauen les 
estadístiques de desocupació. Així 
mateix sol·licita que conste en acta 
l’estat d’execució del pressupost a 
més de donar compte mensualment en 
el Ple. Finalment recorda que està 
pendent de creació l’Ofici na de 
Control Presupostari. 
 
 
 
El Sr. alcalde indica que la font 
queda recollida en els informes 
facilitats per Promoció Econòmica i 
Ocupació, sent este del següent 
tenor literal: 
 
 

 A continuación toma la palabra el 
Sr. Ramón reiterando al Sr. 
Alcalde, co mo en otras ocasiones, 
que cite la fuente a partir de la 
cual extraen las estadísticas de 
desempleo. Asimismo solicita que 
conste en acta el estado de 
ejecución del presupuesto además de 
dar cuenta mensualmente en el 
Pleno. Finalmente recuerda que esta 
pendiente de creación la Oficina de 
Control Presupuestario. 
 
 
El Sr. Alcalde indica que la fuente 
queda recogida en los informes 
facilitados por Promoción Económica 
y Empleo, siendo este del siguiente 
tenor literal: 
 
 

 
 



 
 
  
  
 
 
 
 
 
 



 
 
 



 
 
 



 

 
 



 

 
 



 

 
 



 
 
 
 
Respecte a l’Oficina de 

Control Pressupostari, el Sr. 
alcalde, assenyala que és el propi 
departament d’Intervenció i 
considera que no hi ha raó per a 
crear una oficina expressament per a 
realitzar un control sobre 
l’execució del pressupost, ja que 
suposaria un increment de personal. 
 
 

 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto13alcaldia.mp3   

 
 

14é.-OFICINA DE SECRETARIA.-  
CONTROL I FISCALITZACIÓ DE 
L’ACTUACIÓ DELS ÒRGANS DE GOVERN 
(ARTº 46.2.E LRBRL) 
 
A)  DACIÓ DE COMPTE DELS DECRETS 

D’ALCALDIA I REGIDORS AMB 
FACULTATS DELEGADES, DEL NÚM. 
1157 D E 22/03/2012 AL NÚM. 1480 
DEL 18/04/2012, ambdós inclosos.-  
Havent donat compte dels Decrets 
d’Alcaldia i Regidors amb 
facultats delegades, del núm. 
1157 de 22 de març de 2012 al 
núm. 1480 del 18 d’abril de 2012, 
ambdós inclosos, el Ple es dóna 
per assabentat. 

 
B) DACIÓ DE COMPTE DE LES ACTES DE 
JUNTA DE GOVERN LOCAL NÚMEROS 11, 12 
I 13/2012.- Havent donat compte de 
les actes de Junta de Govern Local 
números 11, 12 i 13/2012. 
 
 El Sr. Parra es referix a la 
rapidesa de l’esdevindre del Ple. 
Prosseguix referint- se a l’Acta núm. 
11 de J.G.L. assenyalant que el Sr. 
alcalde “continua fent i desfent al 

 Respecto a la  Oficina de 
Control Presupuestario, el Sr. 
Alcalde, señala que es el propio 
departamento de Intervención y 
considera que no hay razón para 
crear una oficina expresamente para 
realizar un control sobre la 
ejecución del presupuesto, ya que 
supondría un incremento de 
personal. 
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto13alcaldia.mp3   

 
14º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  

CONTROL Y FISCALIZACIÓN DE LA 
ACTUACIÓN DE LOS ÓRGANOS DE 
GOBIERNO (ARTº 46.2.E LRBRL) 
 
A)  DACIÓN CUENTA DE LOS DECRETOS DE 

ALCALDÍA Y CONCEJALES CON 
FACULTADES DELEGADAS, DEL Nº 
1157 DE 22/03/2012 AL Nº 1480 
DEL 18/04/2012, AMBOS 
INCLUSIVE.- Dada cuenta de los 
Decretos de Alcaldía y 
Concejales con facultades 
delegadas, del nº 1157 de 22 de 
marzo de 2012 al nº 1480 del 18 
de abril de 2012, ambos 
inclusive, el Pleno se da por 
enterado.  

 
B) DACIÓN CUENTA DE LAS ACTAS DE 
JUNTA DE GOBIERNO LOCAL NÚMEROS 11, 
12 Y 13/2012.- Dada cuenta de las 
actas de Junta de Gobierno Local 
números 11, 12 y 13/2012. 
 
 El Sr. Parra se refiere a la 
rapidez del devenir del Pleno. 
Prosigue refiriéndose al Acta nº 11 
de J.G.L. señalando que el Sr. 



seu capritx”, referenciant les noves 
comandes a GESPA per valor de 
700.000 € i un total de 1.700.000 €, 
amb informes de Secretaria que 
plantegen inconvenients que passa a 
resumir. Finalitza realitzant una 
crítica sobre el que qualifica com a 
transvasaments injustificats de 
capital a GESPA, així com la forma 
en què s’adopten estos acords que 
tipifica de no transparent. 
 
 
 
 El Sr. alcalde precisa que no 
hi ha cap comanda que no tinga 
suport en el Pressupost Municipal 
que es va portar i que va ser 
debatut en el Ple. Finalitza afegint 
que la Junta de Gov ern Local és 
l’òrgan competent per a adoptar este 
tipus d’acords. 
 

A la vista de tot això el Ple 
es dóna per assabentat. 
 

 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto14oficinasecretari
a.mp3   

 
 

15é.- MOCIONS. 
 
 I) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
EUPV, RELATIVA A L’OBERTURA D’UN 
PROCÉS CONSTITUENT I L’ADHESIÓ DE 
PATERNA A LA XARXA DE MUNICIPIS PER 
LA III REPÚBLICA .- Havent donat 
compte de la moció de referència, 
del següent tenor literal: 
 
 
“MOCIÓ 
 
Els demòcrates de tota condició, 
compromesos amb els ideals de 
Justícia, Llibertat, Igualtat i 
Fraterni tat, hereus del llegat 

Alcalde “continúa n haciendo y 
deshaciendo a su antojo”, 
referenciando las nuevas 
encomiendas a GESPA por valor de 
700.000 € y un total de 1.700.000 €, 
con informes de Secretaría que 
plantean reparos que pasa a 
resumir. Finaliza realizando una 
crítica sobre lo que califica como 
trasvases injustificados de capital  
a GESPA, así como la forma en la 
que se adoptan estos acuerdos que 
tipifica de no transparente. 
 
 El Sr. Alcalde precisa que no 
existe ninguna encomienda que no 
tenga soporte en el Presupuesto 
Municipal que se trajo y que fue 
debatido en el Pleno. Finaliz a 
añadiendo que la Junta de Gobierno 
Local es el órgano competente para 
adoptar este tipo de acuerdos. 
 

A la vista de todo lo cual el 
Pleno se da por enterado. 
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto14oficinasecret
aria.mp3   

 
15º.- MOCIONES. 

 
 I) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 
GRUPO EUPV, RELATIVA A LA APERTURA 
DE UN PROCESO CONSTITUYENTE Y LA 
ADHESIÓN DE PATERNA A LA RED DE 
MUNICIPIOS POR LA III REPÚBLICA .-  
Dada cuenta de la moci ón de 
referencia, del siguiente tenor 
literal: 
 

“MOCIÓN 
 
Los demócratas de toda condición, 
comprometidos con los ideales de 
Justicia, Libertad, Igualdad y 
Fraternidad, herederos del legado 



social, cultural i emancipador de la 
II República, hem de manifestar el 
nostre més ferm rebuig a la manera 
en què l’actual Constitució imposa 
als espanyols una monarquia hereva 
directa de la dictadura de Franco, 
que mai va ser refere ndada per les 
urnes i que va furtar a la 
ciutadania la possibilitat de triar 
la forma d’Estat. 
 
. 
En l’Espanya de hui, el règim 
republicà seria el millor marc per a 
la defensa dels drets i llibertats 
democràtiques, instrument 
imprescindible per a assegurar  
l’autogovern dels diversos pobles 
que componen el nostre Estat i un 
mitjà per a superar els límits que 
l’economia capitalista imposa al 
desenvolupament efectiu dels drets 
socials. 
 
L’Ajuntament de Paterna fa una crida 
al conjunt dels hòmens i dones per a 
defendre la memòria i els valors de 
la república dels treballadors i 
treballadores, de la pau, a 
denunciar i combatre amb força les 
diverses accions que pretenen 
denigrar la realitat del que va ser 
la II República Espanyola. Per això 
propiciem una estratèg ia unitària 
per a obertura d’un procés 
constituent. Cridem a iniciar i 
desenvolupar este moviment cívic i 
polític de caràcter convergent i 
unitari en tots els nivells 
organitzatius, com a germen per a la 
consecució de la III República 
Espanyola, sobre els pilars 
següents: 
 
 
1r.- En primer lloc, haurà de 
vertebrar- se a partir del 
reconeixement dels drets humans: 
civils, polítics, socials i 
mediambientals, d’esta manera 
avançarem cap a una societat de 
plena ocupació, amb reducció de la 
jornada laboral i repar timent del 
temps de treball, amb 
desenvolupament sostenible, amb 
protecció social plena i fiscalitat 

social, cultural y emancipador de 
la II República, hemos de 
manifes tar nuestro más firme 
rechazo al modo en que la actual 
Constitución impone a los españoles 
una monarquía heredera directa de 
la dictadura de Franco, que nunca 
fue refrendada por las urnas y que 
hurtó a la ciudadanía la 
posibilidad de elegir la forma de 
Estado. 
. 
En la España de hoy, el régimen 
republicano sería el mejor marco 
para la defensa de los derechos y 
libertades democráticas, 
instrumento imprescindible para 
asegurar el autogobierno de los 
diversos pueblos que componen 
nuestro Estado y un medio para 
superar los límites que la economía 
capitalista impone al desarrollo 
efectivo de los derechos sociales. 
 
El Ayuntamiento de Paterna hace un 
llamamiento al conjunto de los 
hombres y mujeres para defender la 
memoria y los valores de la 
república de los traba jadores y 
trabajadoras, de la paz, a 
denunciar y combatir con fuerza las 
diversas acciones que pretenden 
denigrar la realidad de lo que fue 
la II República Española. Por ello 
propiciamos una estrategia unitaria 
para apertura de un proceso 
constituyente. Ll amamos a iniciar y 
desarrollar este movimiento cívico 
y político de carácter convergente 
y unitario en todos los niveles 
organizativos, como germen para la 
consecución de la III República 
Española, sobre los siguientes 
pilares: 
 
1º.- En primer lugar, tendr á que 
vertebrarse a partir del 
reconocimiento de los derechos 
humanos: civiles, políticos, 
sociales y medioambientales, de 
este modo avanzaremos hacia una 
sociedad de pleno empleo, con 
reducción de la jornada laboral y 
reparto del tiempo de trabajo, con 
desarrollo sostenible, con 
protección social plena y 



progressiva. 
 
2n.- Plantegem, en el marc del model 
d’estat republicà, la democràcia 
radical i participativa, es tracta 
de portar la democràcia a àmbits hui  
vedats, com l’economia o la cultura, 
així com aprofundir en la democràcia 
política. 
 
 
3r.- Volem rescatar l’immens valor 
històric, ètic i polític de 
l’article sisé de la Constitució de 
1931 per a defendre una política de 
pau: “Espanya renuncia a la guerra  
com a instrument de política 
nacional”. 
 
4t.- Apostem per un model d’estat 
inspirat en els valors de 
l’humanisme laic, que s’assenta en 
el principi de la llibertat absoluta 
de consciència. Cal derogar 
l’inadmissible Concordat subscrit 
amb el Vaticà fa tre s dècades i 
alliberar a l’escola pública de 
l’adoctrinament de la religió 
catòlica. 
 
5é.- Està el valor de l’austeritat, 
entés com la racionalitat i la 
sintonia entre les necessitats 
socials i les aportacions 
pressupostàries i d’infraestructures 
necessàries. 
 
6é.- La situació política prova la 
necessitat de construir un Estat 
federal republicà i solidari que 
supere la denominada “Espanya de les 
autonomies”. Els territoris 
federats, per a la construcció del 
nou Estat, acceptaran com a 
patrimoni comú de tots els set eixos 
que desenvolupen la proposta 
republicana. El desenvolupament 
legislatiu correspondrà a les Corts 
Generals de la República i el 
desenvolupament executiu al Govern 
Federal. L’Estat tindrà tres 
administracions: la General, la de 
cada federació i la municipal, 
avançarem cap a la comarcalització 
de cada federació. En l’atribució i 
execució de les competències es 

fiscalidad progresiva. 
 
2º.- Planteamos, en el marco del 
modelo de estado republicano, la 
democracia radical y participativa, 
se trata de llevar la democracia a 
ámbitos hoy vedados, como la 
economía o la c ultura, así como 
profundizar en la democracia 
política. 
 
3º.- Queremos rescatar el inmenso 
valor histórico, ético y político 
del artículo sexto de la 
Constitución de 1931 para defender 
una política de paz: “España 
renuncia a la guerra como 
instrumento de política nacional”. 
 
4º.- Apostamos por un modelo de 
estado inspirado en los valores del 
humanismo laico, que se asienta en 
el principio de la libertad 
absoluta de conciencia. Hay que 
derogar el inadmisible Concordato 
suscrito con el Vaticano hace tres 
déca das y liberar a la escuela 
pública del adoctrinamiento de la 
religión católica. 
 
5º.- Está el valor de la 
austeridad, entendido como la 
racionalidad y la sintonía entre 
las necesidades sociales y las 
aportaciones presupuestarias y de 
infraestructuras necesarias. 
 
6º.- La situación política prueba 
la necesidad de construir un Estado 
federal republicano y solidario que 
supere la denominada “España de las 
autonomías”. Los territorios 
federados, para la construcción del 
nuevo Estado, aceptarán como 
patrimonio c omún de todos los siete 
ejes que desarrollan la propuesta 
republicana. El desarrollo 
legislativo corresponderá a las 
Cortes Generales de la República y 
el desarrollo ejecutivo al Gobierno 
Federal. El Estado tendrá tres 
administraciones: la General, la de 
cada federación y la municipal, 
avanzaremos hacia la 
comarcalización de cada federación. 
En la atribución y ejecución de las 



tindrà en consideració el principi 
de subsidiarietat. 
 
 
7é.- Pretenem construir la Tercera 
República Espanyola en el marc d’una 
Europa fed eral a partir de l’impuls 
d’un autèntic procés constituent 
europeu. 
 
ACORDS 
 
PRIMER.- L’Ajuntament de Paterna se 
suma a la Xarxa de Municipis i 
Càrrecs Públics per la Tercera 
República, com ja han fet i avalat 
els Plens de desenes d’Ajuntaments 
de tot Espa nya, per a impulsar un 
procés constituent cap a la 
República, utilitzant tots els 
mecanismes democràtics i pacífics 
que preveu la Constitució Espanyola 
en els seus articles del 166 al 169.  
 
 
SEGON.- Fer arribar la present 
iniciativa a les Corts Generals, a  
les comunitats autònomes i als 
Ajuntaments, així com a la Unió 
Europea i a la Comunitat 
Internacional per al seu 
reconeixement i estudi, perquè 
transcórrega per les vies 
democràtiques, i perquè es facen eco 
les institucions constitucionalment 
competents. 
 
TERCER.- Declarem esgotat el model 
d’Estat actual, i cridem a la 
ciutadania a demandar la reforma de 
la Constitució, i la convocatòria 
d’un referèndum, on siguen els 
ciutadans i les ciutadanes els i les 
que decidisquen amb vots 
democràtics, la forma d’Est at que 
preferixen per a l’Estat Espanyol.” 
 

 

 Després de la lectura de la 
moció el Sr. Parra defén el seu 
contingut, entenent que s’està 
davant d’un moment històric en què 
cal optar per més democràcia. Així 
mateix es referix al negatiu de 
l’actual sistema, en el polític i 

competencias se tendrá en 
consideración el principio de 
subsidiariedad. 
 
7º.- Pretendemos construir la 
Tercera República Española en el 
marco de una Europa federal a 
partir del impulso de un auténtico 
proceso constituyente europeo. 
 

ACUERDOS 
 
PRIMERO.- El Ayuntamiento de 
Paterna se suma a la Red de 
Municipios y Cargos Públicos por la 
Tercera República, como ya han 
hecho y avalado los P lenos de 
decenas de Ayuntamientos de toda 
España, para impulsar un proceso 
constituyente hacia la República, 
utilizando todos los mecanismos 
democráticos y pacíficos que prevé 
la Constitución Española en sus 
artículos del 166 al 169. 
 
SEGUNDO.- Hacer llega r la presente 
iniciativa a Las Cortes Generales, 
a las Comunidades Autónomas y a los 
Ayuntamientos, así como a la Unión 
Europea y a la Comunidad 
Internacional para su 
reconocimiento y estudio, para que 
transcurra por los cauces 
democráticos, y para que se hagan 
eco las instituciones 
constitucionalmente competentes. 
 
TERCERO.- Declaramos agotado el 
modelo de Estado actual, y llamamos 
a la ciudadanía a demandar la 
reforma de la Constitución, y la 
convocatoria de un referéndum, 
donde sean los ciudadanos y las 
ciudadanas los y las que decidan 
con votos democráticos, la forma de 
Estado que prefieren para el Estado 
Español.” 
 

 Tras la lectura de la moción 
el Sr. Parra defiende su contenido, 
entendiendo que se está ante un 
momento histórico en el que hay que 
optar por más democracia. Asimismo 
se refiere a lo negativo del actual 
sistema, en lo político y lo 



l’econòmic, el caràcter injust de 
l’actual llei electoral, etc. 
Conclou assenyalant que espera un 
ampli suport a esta moció i demana 
llibertat de vot per als regidors 
del Grup Popular. 
 

A continuació  el Sr. Dorce  
pren la paraula per a ex pressar que 
recolzen quasi en la totalitat la 
moció presentada per EUPV, anunciant 
que presentaran una esmena de 
substitució al paràgraf tercer, 
procedint tot seguit a llegir- ne el 
text. Així mateix anuncia que en cas 
de tindre’s en compte, el vot del 
Grup Socialista serà favorable;  
l’esmena al text és del següent 
tenor literal: 
 

 

“ESMENA 
SUBSTITUCIÓ: 
Se substituïx en ACORDS el tercer 
paràgraf: 
On diu: 

- Declarem esgotat el model 
d’Estat actual, i cridem a la 
ciutadania a demanar la reforma 
de la Constituc ió, i la 
convocatòria d’un referèndum, on 
siguen els ciutadans i les 
ciutadanes els i les que 
decidisquen amb vots democràtics, 
la forma d’Estat que preferixen 
per a l’Estat Espanyol. 

 
Per 

- Considerem necessari l’obertura 
d’un debat sobre el model actual 
d’Estat, en el qual es tracte la 
possible reforma de la 
Constitució, així com la 
possibilitat de convocatòria de 
referèndum, on siguen els 
ciutadans i les ciutadanes els i 
les que decidisquen amb vots 
democràtics, la forma d’Estat que 
preferixen.” 

 
 
 
 
 
 

económico, el carácter injusto de 
la actual ley electoral, etc. 
Concluye señalando que espera un 
amplio apoyo a esta moción y pide 
libertad de voto para los 
concejales del Grupo Popular. 
 

A continuación  el Sr. Dorce  
toma la palabra para expresar que 
apoyan casi en la totalidad la 
moción presentada por EUPV, 
anunciando que van a presentar una 
enmienda de sustitución al párrafo 
tercero, procediendo acto seguido a 
dar lectura al texto de la misma. 
Asimismo anuncia que de tenerse en 
cuenta, el voto del Grupo 
Socialista será favorable; siendo 
la enmienda al texto del siguiente 
tenor literal: 
 

“ENMIENDA 
SUSTITUCIÓN: 
Se sustituye en ACUERDOS el tercer 
párrafo: 
Donde dice: 

- Declaramos agotado el 
modelo de Estado actual, y 
llamamos a la ciudadanía a 
demandar la reforma de la 
Constitución, y la 
convocatoria de un 
referéndum, donde sean los 
ciudadanos y las 
ciudadanas los y las que 
decidan con votos 
democráticos, la forma de 
Estado que prefieren para 
el Estado Español. 

Por 
- Consideramos necesario la 

apertura de un debate 
sobre el modelo actual de 
Estado, en el que se trate 
la posible reforma de la 
Constitución, así como la 
posibilidad de 
convocatoria de 
referéndum, donde sean lo s 
ciudadanos y las 
ciudadanas los y las que 
decidan con votos 
democráticos, la forma de 
Estado que prefieren.” 

 



  
 
 La Sra. Villajos puntualitza 
que tots els regidors del Partit 
Popular tenen llibertat de vot. 
Defén la Monarquia Parlamentària i 
el vot dels ciutadans en què residix 
el poder de modificar tots aquells 
aspectes del sistema actual que 
consideren necessaris d’un canvi, 
radicant així la decisió d’estes 
qüestions en la ciutadania 
espanyola. 
 
 
 El Sr. Parra accepta l’esmena 
presentada pel Grup Socialista i 
així mateix manifesta creure que el 
Grup Popular està còmode en este 
sistema cada vegada menys lliure. 
Pro sseguix criticant la figura 
monàrquica en distints aspectes, en 
relació amb els últims esdeveniments 
succeïts. Sol·licita finalment 
responsabilitat en estos temes. 
 
 
 La Sra. Ripoll  manifesta no 
estar d’acord amb l’esmena, no entén 
que haja de fer-se un d ebat sobre un 
tema en què cada u té ja la seua 
posició adoptada; no obstant 
l’accepta, per tal com és el Grup 
EPUV el proponent de la moció i 
l’assumix. Finalment manifesta el 
seu suport al fons de la moció. 
 
 
 Conclou el Sr. Parra 
sol·licitant la votació de la moció 
amb el text esmenat.   

 

 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto15mocion1.mp3   

 
A la vista de tot allò que 

s’ha exposat, el Ple amb el vot en 
contra del Grup Popular (13) i a 

 
  
 La Sra. Villajos puntualiza 
que todos los concejales del 
Partido Popular tiene libertad de 
voto. Defiende la Monarquía 
Parlamentaria y el vo to de los 
ciudadanos en el que reside el 
poder de modificar todos aquellos 
aspectos del sistema actual que 
consideren necesarios de un cambio, 
radicando así la decisión de estas 
cuestiones en la ciudadanía 
española. 
 
 El Sr. Parra acepta la 
enmienda presen tada por el Grupo 
Socialista y asimismo manifiesta 
creer que el Grupo Popular está 
cómodo en este sistema cada vez 
menos libre. Prosigue criticando la 
figura monárquica en distintos 
aspectos, en relación con los 
últimos acontecimientos acaecidos. 
Solicitan do finalmente 
responsabilidad en estos temas. 
 
 La Sra. Ripoll  manifiesta no 
estar de acuerdo con la enmienda, 
no entiende que deba hacerse un 
debate sobre un tema en el que cada 
cual tiene ya su posición adoptada; 
no obstante la acepta, por cuanto 
es el Grupo EPUV el proponente de 
la moción y la asume. Finalmente 
manifiesta su apoyo al fondo de la 
moción. 
 
 Concluye el Sr. Parra 
solicitando la votación de la 
moción con el texto enmendado.   

 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el  
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto15mocion1.mp3   

 
A la vista de todo lo 

expuesto, el Pleno con el voto en 



favor del Grup Socialista (7), del 
Grup Compromís per Paterna (2) i del 
Grup EUPV (2), desestima la mo ció 
esmenada en tots els seus termes. 
 

 

 II) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A 
RECLAMAR L’ANUL·LACIÓ DEL GRAVAMEN 
ESPECIAL A LES RENDES NO 
DECLARADES.- Havent donat compte de 
la moció de referència, del següent 
tenor literal: 
 
                           

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 
El Govern d’Espanya acaba d’aprovar 
un gravamen especial, tant per a les 
rendes no declarades localitzades 
fora d’Espanya com per a les ocultes 
dins del país, la qual cosa en la 
pràctica pot suposar una amnisti a 
fiscal.  
 
A pesar que la mesura es vol 
justificar per l’obtenció 
d’ingressos addicionals per a les 
arques públiques, en la pràctica 
suposa perdonar un greu delicte com 
és el frau en el pagament 
d’impostos. Este greu problema ha 
suposat una minva dels ing ressos de 
l’Estat mentres que el govern del PP 
ha realitzat el major retall de 
serveis públics de la història 
recent en l’Estat espanyol.  
 
Esta mesura d’amnistia “fiscal” és 
tremendament injusta, ja que qui 
s’aculla a ella pagarà menys que si 
haguera trib utat de forma 
convencional. De fet, una proposta 
semblant va ser denunciada pel 
mateix Partit Popular en 2010 per 
ser “impresentable”, “injusta” i 
“antisocial” (sic).  
 
No pareix, a més, que esta mesura 
vaja a solucionar el problema del 
dèficit estatal, ja que encara que 
puga suposar l’obtenció d’ingressos 
puntuals, incentivarà a mitjà 
termini l’economia submergida del 
país i la desviació dels grans 

contra del Grupo Popular (13) y a 
favor del Grupo Socialista (7), del 
Grupo Compromís per Paterna (2) y 
del Grupo EUPV (2), desestima la  
moción enmendada en todos sus 
términos. 
 

 II) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 
GRUPO COMPROMÍS PER PATERNA, 
RELATIVA A RECLAMAR LA ANULACIÓN 
DEL GRAVAMEN ESPECIAL A LAS RENTAS 
NO DECLARADAS.- Dada cuenta de la 
moción de referencia, del siguiente 
tenor literal: 

                         
“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
El Gobierno de España acaba de 
aprobar un gravamen especial, tanto 
para las rentas no declaradas 
localizadas fuera de España como 
para las ocultas dentro del país, 
lo cual en la práctica puede 
suponer una amnistía fiscal.  
 
Pese a que la medida se quiere 
justificar por la obtención de 
ingresos adicionales para las arcas 
públicas, en la práctica supone 
perdonar un grave delito como es el 
fraude en el pago de impuestos. 
Este grave problema ha supuesto una 
merma de los ingresos del Estado 
mientras que el gobierno del PP ha 
realizado el mayor recorte de 
servicios públicos de la historia 
reciente en el Estado español.  
 
Esta medida de amnistía “fiscal” es 
tremendamente injusta, puesto que 
quien se acoja a ella paga rá menos 
que si hubiera tributado de forma 
convencional. De hecho, una 
propuesta similar fue denunciada 
por el mismo Partido Popular en 
2010 por ser “impresentable”, 
“injusta” y “antisocial” (sic).  
 
No parece, además, que esta medida 
vaya a solucionar el problema del 
déficit estatal, puesto que aunque 
pueda suponer la obtención de 
ingresos puntuales, incentivará a 
medio plazo la economía sumergida 
del país y el desvío de los grandes 



patrimonis estatals a paradisos 
fiscals en l’estranger.  
 
El col·lectiu de tècnics del 
Ministeri d’Hisenda (G estha) 
considera que l’amnistia fiscal 
anunciada per l’Executiu "eixugarà" 
la comissió de delictes fiscals "a 
preu de saldo". Per a este 
col·lectiu, el gravamen especial del 
10% que s’establix és una taxa 
"blana" de les quantitats 
defraudades, ja que en el 72% dels 
casos provenen de grans fortunes i 
corporacions.  
 
Gestha considera que esta amnistia 
fiscal atenta contra el principi 
constitucional d’igualtat tributària 
que, segons l’article 31 de la 
Comissió Europea, ha d’inspirar el 
sistema fiscal, ja que s uposa un 
"greuge comparatiu" per als 
contribuents que complixen amb les 
seues obligacions fiscals, als quals 
es grava amb tipus de fins al 52% en 
l’IRPF, mentres que els defraudadors 
podran saldar els seus comptes amb 
Hisenda pagant un 10% i evitant 
interessos, recàrrecs i sancions.  
 
 
Així mateix, afirmen que "esta 
teòrica regularització fiscal" xoca 
frontalment amb els reiterats 
anuncis de l’Executiu de potenciar 
la lluita contra el frau, amb 
l’agreujant de que serà la quarta 
amnistia fiscal de la democrà cia, 
"que sens dubte resultarà tan 
ineficaç per a acabar amb l’economia 
submergida com ho van ser les tres 
anteriors".  
 
Per a Gestha, esta amnistia suposa 
el reconeixement implícit del Govern 
a la incapacitat de l’Agència 
Tributària per a lluitar contra 
l ’economia submergida. De fet, entre 
1980 i 2008 la bossa de frau es va 
multiplicar per quatre, fins a 
arribar a un volum de 245.000 
milions d’euros anuals, la qual cosa 
representa un impagament d’impostos 
d’uns 89.000 milions.  
 

patrimonios estatales a paraísos 
fiscales en el extranjero.  
 
El colectivo de técnicos del 
Ministerio de Hacienda (Gestha) 
considera que la amnistía fiscal 
anunciada por el Ejecutivo 
"enjuagará" la comisión de delitos 
fiscales "a precio de saldo". Para 
este colectivo, el gravamen 
especial del 10% que se establece 
es una tasa "bl anda" de las 
cantidades defraudadas, puesto que 
en el 72% de los casos provienen de 
grandes fortunas y corporaciones.  
 
Gestha considera que esta amnistía 
fiscal atenta contra el principio 
constitucional de igualdad 
tributaria que, según el artículo 
31 de la Comisión Europea, ha de 
inspirar el sistema fiscal, puesto 
que supone un "agravio comparativo" 
para los contribuyentes que vienen 
cumpliendo con sus obligaciones 
fiscales, a los cuales se graba con 
tipos de hasta el 52% en el IRPF, 
mientras que los defr audadores 
podrán saldar sus cuentas con 
Hacienda pagando un 10% y evitando 
intereses, recargos y sanciones.  
 
Asimismo, afirman que "esta teórica 
regularización fiscal" choca 
frontalmente con los reiterados 
anuncios del Ejecutivo de potenciar 
la lucha cont ra el fraude, con el 
agravante de que será la cuarta 
amnistía fiscal de la democracia, 
"que sin duda resultará tan 
ineficaz para acabar con la 
economía sumergida como lo fueron 
las tres anteriores".  
 
Para Gestha, esta amnistía supone 
el reconocimiento imp lícito del 
Gobierno a la incapacidad de la 
Agencia Tributaria para luchar 
contra la economía sumergida. De 
hecho, entre 1980 y 2008 la bolsa 
de fraude se multiplicó por cuatro, 
hasta llegar a un volumen de 
245.000 millones de euros anuales, 
lo que represen ta un impago de 
impuestos de unos 89.000 millones.  
 



Esta disminució d’ingressos pot 
afectar greument al finançament i a 
les transferències que des de 
l’Estat es fan a la resta 
d’administracions públiques, entre 
les que es troba la local. Amb les 
xifres que es remenen de frau 
fiscal, hi hauria prou per a poder 
establir un finançament autonòmic i 
local que servirà per a poder 
desenvolupar amb garanties i 
eficiència els serveis que les 
entitats locals presten actualment i 
que s’han vist impedits els últims 
anys per la disminució de 
transferències i els balanços de les 
liquidacions negati ves que s’estan 
tornant de manera gradual. 
 
 
 
Per tot això, proposem els següents 
 
 

ACORDS 
 
1.- L’Ajuntament de Paterna reclama 
al Govern d’Espanya l’anul·lació del 
gravamen especial a les rendes no 
declarades, atenent que es tracta  
d’una amnistia fiscal encoberta i 
podria incórrer en un acte 
d’inconstitucionalitat. 
 
2- . L’Ajuntament de Paterna reclama 
al Govern d’Espanya que reforce les 
mesures tècniques i materials per a 
combatre el frau fiscal i recaptar 
els milions d’euros defraudats, 
sobretot per a le s grans fortunes i 
corporacions. 
 
 
 
3.- El ple de l’Ajuntament de 
Paterna traslladarà els següents 
acords a les Juntes de Barri, Grups 
Parlamentaris de les Corts 
Valencianes, al Govern Valencià, als 
portaveus dels Grups Polítics en el 
Congrés dels Diputats , al Ministre 
d’Hisenda.” 
 
 
 La Sra. Ripoll dóna lectura al 
contingut de la moció que presenten 

Esta disminución de ingresos puede 
afectar gravemente a la 
financiación y a las transferencias 
que desde el Estado se hacen al 
resto de administraciones públicas, 
entre las que se encuentra la 
local. Con las cifras que se 
barajan de fraude fiscal, habría 
suficiente para poder establecer 
una financiación autonómica y local 
que servirá para poder desarrollar 
con garantías y eficiencia los 
servicios que las entidades locales 
prestan actualmente y que se han 
visto impedidos los últimos años 
por la disminución de 
transferencias y los balances de 
las liquidaciones negativas que se 
están devolviendo de manera 
gradual. 
 
Por todo ello, proponemos los 
siguientes 
 

ACUERDOS 
 
1.- El Ayuntamiento de Paterna 
reclama al G obierno de España la 
anulación del gravamen especial a 
las rentas no declaradas, 
atendiendo a que se trata  de una 
amnistía fiscal encubierta y podría 
incurrir en un acto de 
inconstitucionalidad. 
 
2- . El Ayuntamiento de Paterna 
reclama al Gobierno de Españ a que 
refuerce las medidas técnicas y 
materiales para combatir el fraude 
fiscal y recaudar los millones de 
euros defraudados, sobre todo para 
las grandes fortunas y 
corporaciones. 
 
3.- El pleno del Ayuntamiento de 
Paterna trasladará los siguientes 
acuerdos a las Juntas de Barrio, 
Grupos Parlamentarios de Les Corts 
Valencianes, al Gobierno 
Valenciano, a los portavoces de los 
Grupos Políticos en el Congreso de 
los Diputados, al Ministro de 
Hacienda.” 
 
 La Sra. Ripoll da lectura al 
contenido de la moción que 



i procedix a la defensa del text 
argumentant que l’amnistia aprovada 
evidència el fracàs de la política 
fiscal; argumenta que els que 
complixen amb les seues ob ligacions 
fiscals suporten una elevadíssima 
càrrega financera, suposant això una 
burla per a estes persones. Exalça 
la importància que s’adopten mesures 
serioses contra el frau afegint que 
hi ha mecanismes i voluntat política 
per a dur a terme estes mesures. 
 
 
 
 El Sr. Palma defén que no 
s’està davant de mesures noves, sinó 
recurrents per diversos estats. Així 
mateix es referix a les mesures que 
s’implementen conjuntament amb  
“l’amnistia” i que van encaminades a 
lluitar contra el frau, descendint a 
detall.  
 
 El Sr. Parra intervé a 
continuació i dirigint- se al Sr. 
Palma afirma que l’exposició que ha 
efectuat quant a les noves fórmules 
per a eradicar el frau fiscal, no 
pot ser entesa pels ciutadans del 
carrer. Reprova tals mesures les 
quals considera que tra cten d’eximir 
delinqüents, la qual cosa qualifica 
d’incorrecte. 
 
 
 La Sra. Ripoll manifesta a 
continuació els seus dubtes sobre 
que s’haja dut a terme una lluita 
contra el frau fiscal. Insistix en 
els seus arguments especialment 
comparant els ciutadans que  
complixen amb les seues obligacions 
fiscals, contra el tractament 
preferencial d’aquelles persones que 
no complixen amb elles. 
 
 El Sr. Palma insistix en el 
fet que anteriorment no s’havien 
implementat mesures en contra del 
frau fiscal com ha dut a terme el 
govern actual; finalitza exposant 
una defensa de tals mesures. 
 
 
 El Sr. alcalde precisa estar 

presentan y procede a la defensa 
del texto argumentando que la 
amnistía aprobada evidencia el 
fracaso de la política fiscal; 
argumentando que los que cumplen 
con sus obligaciones fiscales 
soportan una elevadísima carga 
financiera, suponiendo ello una 
burla para estas personas. Ensalza 
la importancia de que se adopten 
medidas serias contra el fraude 
añadiendo que hay mecanismos y 
voluntad política para llevar a 
cabo estas medidas. 
 
 El Sr. Palma defiende que no 
se está ante medidas nuevas, sino 
recurrentes po r diversos estados. 
Asimismo se refiere a las medidas 
que se implementan conjuntamente 
con la “amnistía” y que van 
encaminadas a luchar contra el 
fraude, descendiendo a detalle.  
 
 El Sr. Parra interviene a 
continuación y dirigiéndose al Sr. 
Palma afirma q ue la exposición que 
ha efectuado en cuanto a las nuevas 
fórmulas para erradicar el fraude 
fiscal, no puede ser entendida por 
los ciudadanos de la calle. 
Reprueba tales medidas las cuales 
considera que tratan de eximir 
delincuentes, lo que califica de 
incorrecto. 
 
 La Sra. Ripoll manifiesta a 
continuación sus dudas sobre que se 
haya llevado a cabo una lucha 
contra el fraude fiscal. Insiste en 
sus argumentos especialmente 
comparando los ciudadanos que 
cumplen con sus obligaciones 
fiscales, contra el tratamie nto 
preferencial de aquellas personas 
que no cumplen con ellas. 
 
 El Sr. Palma insiste en que 
anteriormente no se había 
implementado medidas en contra del 
fraude fiscal como ha llevado a 
cabo el gobierno actual; finaliza 
exponiendo una defensa de tales 
medidas. 
 
 El Sr. Alcalde precisa estar 



d’acord amb el Sr. Parra en el fet 
que cal perseguir i lluitar el 
delicte del frau fiscal, però 
significa també estar d’acord amb 
l’exposició del Sr. Palma re specte 
de les noves mesures de l’actual 
Govern. 
 

 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto15mocion2.mp3   

 
 A la vista d’allò que s’ha 
exposat, el Ple amb els vots en 
contra del Grup Popular (13) i a 
favor del Grup Socialista (7), del 
Grup Compromís per Paterna (2) i del 
Grup EUPV (2), des estimació la moció 
en tots els seus termes. 

 
 
 

III) MOCIÓ CONSENSUADA PER 
TOTS ELS GRUPS POLÍTICS MUNICIPALS, 
A INICIATIVA DEL GRUP POPULAR, 
RELATIVA A L’ADOPCIÓ D’UN ACORD 
MUNICIPAL DE SOLIDARITAT, SUPORT, 
COL·LABORACIÓ I IMPULS A FAVOR DE LA 
GUARDA I CUSTÒDIA.- Havent donat 
compte de la moció de referència, 
del següent tenor literal: 

 
  

A)  “EXPOSICIÓ DE MOTIUS 

 
La igualtat real i efectiva 

entre hòmens i dones en tots els 
àmbits de la vida, és una constant 
en els països democràtics i un 
objectiu primordial en la 
construcció d’una societat més justa 
i igualitària. 
 

Igualment, la Convenció sobre 
els Drets del Xiquet, proclamada per 
l’Assemblea General de les Nacions 
Unides el 20 de novembre de 1989, i 

de acuerdo con el Sr. Parra en 
cuanto a que hay que perseguir y 
luchar el delito del fraude fiscal, 
pero significa también estar de 
acuerdo con la exposición del Sr. 
Palma respecto de las nuevas 
medidas del actual Gobierno. 
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto15mocion2.mp3   

 
 A la vista de lo expuesto, el 
Pleno con los votos en contra del 
Grupo Popular (13) y a favor del 
Grupo Socialista (7), d el Grupo 
Compromís per Paterna (2) y del 
Grupo EUPV (2), desestima la moción 
en todos sus términos. 
 
 

III) MOCIÓN CONSENSUADA POR 
TODOS LOS GRUPOS POLÍTICOS 
MUNICIPALES, A INICIATIVA DEL GRUPO 
POPULAR, RELATIVA A LA ADOPCIÓN DE 
UN ACUERDO MUNICIPAL DE 
SOLIDARIDAD, APOYO, COLABORACIÓN E 
IMPULSO A FAVOR DE LA GUARDA Y 
CUSTODIA.- Dada cuenta de la moción 
de referencia, del siguiente tenor 
literal: 

  

“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
La igualdad real y efectiva 

entre hombres y mujeres en todos 
los ámbitos de la vida, es una 
constante en los países 
democráticos y un objetivo 
primordial en la construcción de 
una sociedad más justa e 
igualitaria. 
 

Igualmente, la Convención 
sobre los Derechos del Niño, 
proclamada por la Asamblea General 
de las Naciones Unidas el 20 de 



ratificada pel Regne d’Espanya el 30 
de novembre de 1990, obl iga als 
Estats a respectar el dret dels 
xiquets a mantindre relacions 
personals i contacte directe, amb 
ambdós progenitors, de mode regular.  
  
 
 

En l’actualitat, milers de 
ciutadans espanyols, inclosos també 
milers de xiquets i xiquetes, es 
veuen afectats per greus problemes 
després de la separació o divorci de 
la parella. Segons les 
estadístiques, hui se celebren a 
Espanya dos divorcis per cada tres 
matrimonis i s’estima que quasi la 
mitat dels matrimonis que es 
contrauen acaben, abans o després, 
en divorc i. Açò vol dir que la massa 
de població afectada és enorme. No 
obstant això, les lleis que regulen 
les ruptures matrimonials estan 
antiquades i és necessari reformar-
les, perquè produïxen greus perjuís 
sobretot en els menors, a qui no 
se’ls garantix el seu dret més 
elemental de continuar convivint amb 
els seus dos progenitors de forma 
igualitària i alterna, convertint-
los sovint en instrument d’arma 
llancívola o en moneda de canvi per 
a obtindre considerables beneficis 
materials en el procés de divorci. 
 
 
 
 Estes lleis són normes d’un 
passat ja llunyà, que no tenen en 
compte la transformació de la 
societat espanyola, en la qual la 
dona ha aconseguit incorporar- se amb 
força al mercat laboral i, per tant, 
està en condicions de mantindre la 
seua autonomia. D’al tra banda, no 
hem d’ignorar la diversitat familiar 
existent en la nostra societat, on a 
més dels matrimonis heterosexuals 
trobem parelles de fet i matrimonis 
entre parelles del mateix sexe, els 
fills de les quals també han de 
gaudir dels drets i la protecc ió que 
oferix la custòdia compartida 
després de la separació dels seus 
progenitors. 

noviemb re de 1989, y ratificada por 
el Reino de España el 30 de 
noviembre de 1990, obliga a los 
Estados a respetar el derecho de 
los niños a mantener relaciones 
personales y contacto directo, con 
ambos progenitores, de modo 
regular. 
  

En la actualidad, miles de 
c iudadanos españoles, incluidos 
también miles de niños y niñas, se 
ven afectados por graves problemas 
tras la separación o divorcio de la 
pareja. Según las estadísticas, hoy 
se celebran en España dos divorcios 
por cada tres matrimonios y se 
estima que casi la mitad de los 
matrimonios que se contraen acaban, 
antes o después, en divorcio. Esto 
quiere decir que la masa de 
población afectada es enorme. Sin 
embargo, las leyes que regulan las 
rupturas matrimoniales están 
anticuadas y es necesario 
reformarlas, pues producen graves 
perjuicios sobre todo en los 
menores, a los que no se les 
garantiza su derecho más elemental 
de continuar conviviendo con sus 
dos progenitores de forma 
igualitaria y alterna, 
convirtiéndoles a menudo en 
instrumento de arma arrojadiza o en 
moneda de cambio para obtener 
considerables beneficios materiales 
en el proceso de divorcio. 
 
 Estas leyes son normas de un 
pasado ya lejano, que no tienen en 
cuenta la transformación de la 
sociedad española, en la que la 
mujer ha logrado incorporarse con 
fuerza al mercado laboral y, por 
tanto, está en condiciones de 
mantener su autonomía. Por otra 
parte, no hemos de ignorar la 
diversidad familiar existente en 
nuestra sociedad, donde además de 
los matrimonios heterosexuales 
encontramos parejas de hecho y 
matrimonios entre parejas del mismo 
sexo, cuyos hijos también deben 
gozar de los derechos y la 
protección que ofrece la custodia 
compartida tras la separación de 



 
 

En contra d’eixa evolució 
social, les normes relacionades amb 
el divorci o la separació imposen a 
la dona l’especialització en 
l’atenció dels fills.  
 En l’actualitat, l’ índex de 
contenciositat en la resolució de 
les separacions o divorcis se situa 
en el 41%. A més, l’actual model 
imposa, en el 92% dels casos, que 
els fills queden a càrrec d’un sol 
progenitor, mentres l’altre passa a 
tindre, sovint de manera imposada, 
un p aper secundari i sense cap 
rellevància, la qual cosa amb el 
temps, en la majoria dels casos, 
comporta la desaparició d’eixe 
referent en la vida del menor. La 
pèrdua injustificada d’un dels 
progenitors suposa un drama per a 
qualsevol xiquet, drama que acaba  
produint desequilibris emocionals 
que arrossegarà en la seua 
adolescència i en la vida adulta. 
 

Les conseqüències d’este 
sistema adversarial de guanyadors i 
perdedors, lluny de garantir 
l’exercici dels drets i deures, 
incentiva el conflicte en el si de 
la família, provocant la desaparició 
brutal d’un progenitor en la vida 
dels seus fills i dificultant 
enormement la possibilitat que la 
separació o el divorci puga 
significar una oportunitat real per 
a refer la vida dels adults i, al 
mateix temps, normalitzar i 
harmonitzar la vida dels menors amb 
els seus dos progenitors. 
  

 
Atenent a criteris de drets 

dels xiquets, així com d’igualtat i 
coresponsabilitat dels progenitors, 
són nombrosos els països que han 
introduït la “Guarda i Custòdia 
Compartida o responsabi litat 
parental compartida” en la seua 
legislació. Tal és l’exemple 
d’Alemanya, Àustria, Austràlia, 
Bèlgica, Canadà, Dinamarca, EUA, 
França, Anglaterra i Gal·les, 
Itàlia, Portugal, República Txeca, 

sus progenitores. 
 

En contra de esa evolución 
social, las normas relacionadas con 
el divorcio o la separación imponen 
a la mujer la especialización en el 
cuidado de los hijos.  
 En la actualidad, el índice 
de contenciosidad en la resolución 
de las separaciones o divorcios se 
sitúa en el 41%. Además, el actual 
modelo impone, en el 92% de los 
casos, qu e los hijos queden a cargo 
de un solo progenitor, mientras el 
otro pasa a tener, a menudo de modo 
impuesto, un papel secundario y sin 
relevancia alguna, lo que con el 
tiempo, en la mayoría de los casos, 
trae consigo la desaparición de ese 
referente en la v ida del menor. La 
pérdida injustificada de uno de los 
progenitores supone un drama para 
cualquier niño, drama que acaba 
produciendo desequilibrios 
emocionales que arrastrará en su 
adolescencia y en la vida adulta. 
 

Las consecuencias de este 
sistema adversa rial de ganadores y 
perdedores, lejos de garantizar el 
ejercicio de los derechos y 
deberes, incentiva el conflicto en 
el seno de la familia, provocando 
la desaparición brutal de un 
progenitor en la vida de sus hijos 
y dificultando enormemente la 
posibilida d de que la separación o 
el divorcio pueda significar una 
oportunidad real para rehacer la 
vida de los adultos y, al mismo 
tiempo, normalizar y armonizar la 
vida de los menores con sus dos 
progenitores. 
  

Atendiendo a criterios de 
derechos de los niños, as í como de 
igualdad y corresponsabilidad de 
los progenitores, son numerosos los 
países que han introducido la 
“Guarda y Custodia Compartida o 
responsabilidad parental 
compartida” en su legislación. Tal 
es el ejemplo de Alemania, Austria, 
Australia, Bélgica, Canadá, 
Dinamarca, EE.UU, Francia, 
Inglaterra y Gales, Italia, 



Suècia, Suïssa, Argentina, Brasil, 
Colòmbia, Perú, Puerto Rico, etc. 
  
 D’altra banda i com demostren 
les enquestes d’opinió publicades 
recentment, així com les iniciatives 
legislatives aprovades en diversos 
ajuntaments, parlaments autonòmics, 
diputacions, juntes generals i 
Senat, la societat actual accepta i 
es p osiciona majoritàriament i 
clarament a favor de la “Guarda i 
Custòdia Compartida”, encara a falta 
d’acord entre els progenitors. 
 
 
 
- ACORD 
 

Esta Corporació Municipal, sempre 
en la seua obligació de vetlar pel 
millor interés dels menors i per 
reivindicar i d efendre els drets 
civils dels ciutadans adults i 
xiquets, on són vulnerats, acorda: 
 
 
1.- Considerar la figura jurídica de 
la “Guarda i Custòdia Compartida”  
dels fills, com  el major garant de 
l’interés superior d’estos , el qual 
és per damunt de qualsevol a ltre, 
continuar compartint les seues vides 
en igualtat temporal, espacial i 
legal amb els seus dos progenitors. 
 
 
2.  Considerar que la Guarda i 

Custòdia Compartida constituïx 
un dret fonamental dels menors , 
així com el recurs jurídic i 
familiar que de manera general 
assegura la igualtat  de les 
parts en estos processos, 
impedint que un dels progenitors 
s’alce amb el monopoli exclusiu 
dels menors, amb el risc 
d’utilització i manipulació 
d’estos. 

 
 
3.  Instar el legislador que 

modifique el Codi Civil perquè 
este arre plegue l’exercici de la 
Guarda i Custòdia Compartida, 

Portugal, República Checa, Suecia, 
Suiza, Argentina, Brasil, Colombia, 
Perú, Puerto Rico, etc. 
 Por otra parte y como 
demuestran las encuestas de opinión 
publicadas recientemente, así como 
las iniciativas legislativas 
aprobadas en diversos 
ayuntamientos, parlamentos 
autonómicos, diputaciones, juntas 
generales y Senado, la sociedad 
actual acepta y se posiciona 
mayoritaria y claramente a favor de 
la “Guarda y Custodia Compartida”, 
aún a falta de acuerdo entre los 
progenitores. 
 
ACUERDO 
 

Esta Corporación Municipal, 
siempre en su obligación de velar 
por el mejor interés de los menores 
y por reivindicar y defender los 
derechos civiles de los ciudadanos 
adultos y niños, donde son 
vulnerados, acuerda: 
 
1.  Considerar la figura jurídica de 

la “Guarda y Custodia 
Compartida”  de los hijos, como 
el mayor garante del interés 
superior de los mismos , el cual 
es por encima de cualquier otro, 
continuar compartiendo sus vidas 
en igualdad temporal, espacial y 
legal con sus dos progenitores. 

 
2.  Considerar que la Guarda y 

Custodia Compartida constituye 
un derecho fundamental de los 
menores , así como el recurso 
jurídico y familiar que de modo 
general asegura la igualdad  de 
las partes en estos procesos, 
impidiendo que uno de los 
progenitores se eleve con el 
monopolio exclusivo de los 
menores, con el riesgo de 
utilización y manipulación de 
los mismos. 

 
3.  Instar al legislador a que 

modifique el Código Civil para 
que éste recoja el ejercicio de 
la Guarda y Custodia Compartida, 
desd e el mismo momento en que se 



des del mateix moment en què es 
presenta davant del jutjat una 
demanda de separació o divorci, 
excepte els casos excepcionals 
que puguen produir- se. El Poder 
judicial haurà de vetlar per 
este dret bàsic dels menors. 

 
4.  Instar el legislador que 

modifique el Codi Civil perquè 
este arreplegue l’exercici de la 
Guarda i Custòdia Compartida, 
també en unions de fet i 
matrimonis entre persones del 
mateix sexe, evitant així que 
els descendents d’estes famílies 
pati squen qualsevol 
discriminació respecte als drets 
dels que provenen de matrimonis 
heterosexuals 

 
 
5.  Desde l’àmbit de responsabilitat 

municipal, esta corporació es 
compromet a transmetre els 
valors d’igualtat i de 
coresponsabilitat parental que 
comporten la Gu arda i Custòdia 
Compartida, a tots els seus 
òrgans i, molt especialment, en 
les àrees de família, igualtat i 
serveis socials. 

 
6.  Instar les Corts Generals perquè, 

de manera urgent, aborde les 
modificacions legals pertinents 
en el codi Civil, de manera que 
fi gure la Guarda i Custòdia 
Compartida com un dret del menor 
l’exercici del qual s’ha de 
salvaguardar de manera general, 
encara en defecte d’acord entre 
els progenitors considerant 
igualment les interaccions 
negatives que es produïxen amb 
la Llei de Violència de Gènere. 

 
 
7.  Fer- ne trasllat als següents 

òrgans institucionals: 
 

• Congrés dels Diputats: Mesa 
del Congrés, Grups 
parlamentaris, Comissió de 
Justícia i Comissió 

presenta ante el juzgado una 
demanda de separación o 
divorcio, salvo los casos 
excepcionales que puedan 
producirse. El poder judicial 
deberá velar por este derecho 
básico de los menores. 

 
4.  Instar al legislador a que 

modifique el Código Civil para 
que éste recoja el ejercicio de 
la Guarda y Custodia Compartida, 
también en uniones de hecho y 
matrimonios entre personas del 
mismo sexo, evitando así que los 
descendientes de estas familias 
sufran cualquier discriminación 
respecto a los derechos de los 
que provienen de matrimonios 
heterosexuales 

 
5.  Desde el ámbito de 

responsabilidad municipal, esta 
corporación se compromete a 
transmitir los valores de 
igualdad y de corresponsabilidad 
parental que comportan la Guarda 
y Custodia Compartida, a todos 
sus órganos y, muy 
especialmente, en las áreas de 
familia, igualdad y servicios 
sociales. 

 
6.  Instar a las Cortes Generales 

para que, de modo urgente, 
aborde las modificaciones 
legales pertinentes en el código 
Civil, de manera que figure la 
Guarda y C ustodia Compartida 
como un derecho del menor cuyo 
ejercicio se ha de salvaguardar 
de modo general, aún en defecto 
de acuerdo entre los 
progenitores considerando 
igualmente las interacciones 
negativas que se producen con la 
Ley de Violencia de Género. 

 
7.  Dar traslado a los siguientes 

órganos institucionales: 
 

• Congreso de los Diputados: 
Mesa del Congreso, Grupos 
parlamentarios, Comisión de 
Justicia y Comisión de 



d’Igualtat. 
• Senat: Mesa del Senat, Grups 

Parlamentaris, Comissió de 
Justícia i Comissió 
d’Igualtat. 

• Defensor del Poble d’Espanya i 
de cada C.A. 

• Tribunal Constitucional. 
• Fiscalia General de l’Estat. 
• Corts i Parlaments de totes la 

comunitats autònomes. 
 
 

 
8.  Traslladar els presents acords a 

la Unió Estatal de Federacions i 
Associacions per la Custòdia 
Compartida i al Fòrum de la 
Família, al Col·lectiu Lambda, a 
la Federació Estatal de 
Lesbianes Gais, Transsexuals i 
Bisexuals (FELGTB), a les Juntes 
de Barri, associacions de veïns 
i entitats cíviques i socials 
del municipi de Paterna.” 

 
 

 
A la vista d’allò que s’ha 

exposat, el Ple per unanimitat 
aprova la moció en tots els seus 
termes. 
 

IV) MOCIÓ CONSENSUADA PER TOTS 
ELS GRUPS POLÍTICS MUNICIPALS, A 
INICIATIVA DEL GRUP EUPV,  PEL 1r DE 
MAIG, DIA INTERNACIONAL DELS 
TREBALLADORS.- Havent donat compte 
de la mo ció de referència, del 
següent tenor literal: 
 

“MOCIÓ 
 
 
El sistema capitalista continua 
aprofundint les desigualtats entre 
hòmens i dones en tot el món 
empobrint i explotant les grans 
àrees del planeta d’on extraure els 
recursos per a enriquir-se. 
 
 
El pri mer de maig rememora els fets 
històrics de Chicago, la 

Igualdad. 
• Senado: Mesa del Senado, 

Grupos Parlamentarios, 
Comisión de Justicia y 
Comisión de Igualdad. 

• Defensor del Pueblo de 
España y de cada CC.AA. 

• Tribunal Constitucional. 
• Fiscalía General del 

Estado. 
• Cortes y Parlamentos de 

todas la Comunidades 
Autónomas. 

 
8.  Trasladar los presentes acuerdos 

a la Unión Estatal de 
Federaciones y Asociaciones por 
la Custo dia Compartida y al Foro 
de la Familia, al Col.lectiu 
Lambda, a la Federación Estatal 
de Lesbianas Gays, Transexuales 
y Bisexuales (FELGTB), a las 
Juntas de Barrio, asociaciones 
de vecinos y entidades cívicas y 
sociales del municipio de 
Paterna.”  

 
 

A la vi sta de lo expuesto, el 
Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 
 
 

IV) MOCIÓN CONSENSUADA POR 
TODOS LOS GRUPOS POLÍTICOS 
MUNICIPALES, A INICIATIVA DEL GRUPO 
EUPV,  POR EL 1º DE MAYO, DIA 
INTERNACIONAL DE LOS TRABAJADORES.- 
Dada cuenta d e la moción de 
referencia, del siguiente tenor 
literal: 
 

“ MOCIÓN 
 
El sistema capitalista sigue 
profundizando las desigualdades 
entre hombres y mujeres en todo el 
mundo empobreciendo y explotando 
las grandes áreas del planeta de 
donde extraer los recursos p ara 
enriquecerse. 
 
El primero de mayo rememora los 
hechos históricos de Chicago, la 



convocatòria de vaga per la jornada 
de 8 hores així com la repressió 
policial i patronal que van viure 
els milers i milers de treballadors 
que van eixir a  exigir els seus 
drets així com totes aquelles  
accions de lluita que al llarg de la 
història han contribuït a la 
conquista de nous drets per als 
treballadors i les treballadores, 
per la seua emancipació i per la 
consecució d’un món millor. 
 
 
Un altre maig més ve marcat en un 
context de crisi econòmica i laboral 
que amenaça el futur de milions de 
treballadors i treballadores i els 
quals patixen dia rere dia les 
conseqüències més negatives pagant 
el cost d’esta situació a través de 
la reducció en el gasto social, 
retall i empitjorament sobre els 
drets laborals. 
 
 
La temporalitat, la precarietat i la 
sinistralitat laboral continuen sent 
el tret característic del mercat 
laboral espanyol que condemna la 
classe treballadora, en major grau a 
dones i a jóvens, a salaris infames, 
a horaris a la carta, a un major  
risc d’accidents i a un futur 
laboral incert, consolidant 
l’exclusió i la sobreexplotació 
intolerable de la mà d’obra 
immigrant. 
 
L’última reforma laboral ha sigut un 
colp als drets dels treballadors, 
més precarietat, més abaratiment 
d’acomiadament, inseg uretat jurídica 
en les relacions laborals, ruptura 
sobre la negociació col·lectiva i 
desmantellament del sector públic. 
 
 
 
Un Primer de Maig que ve enguany 
marcat per la desocupació, 
acomiadaments, precarietat en els 
contractes, pèrdua de poder 
adquisitiu, concessions de poder i 
de capital a la banca, a empresaris 
i a la grans fortunes, marcat per la 

convocatoria de huelga por la 
jornada de 8 horas así como la 
represión policial y patronal que 
vivieron los miles y miles de 
trabajadores que salieron a  exigir 
sus derecho s así como todas 
aquellas acciones de lucha que a lo 
largo de la historia han 
contribuido a la conquista de 
nuevos derechos para los 
trabajadores y las trabajadoras, 
por su emancipación y por la 
consecución de un mundo mejor. 
 
Otro Mayo más viene marcado e n un 
contexto de crisis económica y 
laboral que amenaza el futuro de 
millones de trabajadores y 
trabajadoras y los cuales sufren 
día tras día las consecuencias más 
negativas pagando el coste de esta 
situación a través de la reducción 
en el gasto social, re corte y 
empeoramiento sobre los derechos 
laborales. 
 
La temporalidad, la precariedad y 
la siniestralidad laboral siguen 
siendo el rasgo característico del 
mercado laboral español que condena 
a la clase trabajadora, en mayor 
medida a mujeres y a jóvenes, a 
salarios infames, a horarios a la 
carta, a un mayor riesgo de 
accidentes y a un futuro laboral 
incierto, consolidando la exclusión 
y la sobreexplotación intolerable 
de la mano de obra inmigrante. 
 
La última reforma laboral ha sido 
un golpe a los derechos d e los 
trabajadores, más precariedad, más 
abaratamiento de despido, 
inseguridad jurídica en las 
relaciones laborales, ruptura sobre 
la negociación colectiva y 
desmantelamiento del sector 
público. 
 
Un Primero de Mayo que viene este 
año marcado por el desempl eo, 
despidos, precariedad en los 
contratos, pérdida de poder 
adquisitivo, concesiones de poder y 
de capital a la banca, a 
empresarios y a la grandes 



privatització de la sanitat i 
l’educació. 
 
És per això que l’ajuntament de 
Paterna aprova els següents 
 

ACORDS 
 
1) Que l’Ajuntament de Paterna 
continue treball ant a prendre 
aquelles mesures encaminades al 
foment de l’ocupació en la nostra 
ciutat. 
 
2) L’Ajuntament de Paterna donarà el 
nom d’un Carrer, Plaça o Avinguda en 
el municipi als que trauen avant 
cada dia a esta ciutat i a este 
país: “Carrer dels Treballad ors i 
Treballadores”. Tot això amb la 
major celeritat possible. 
 
3) L’Ajuntament de Paterna saluda la 
celebració del Primer de Maig i 
defén la seua importància històrica 
i contemporània en la defensa dels 
drets dels treballadors i 
treballadores de tot el món. 
 
 
 
4) Traslladar- ho al poble de Paterna 
i a les centrals sindicals dels dits 
acords.” 
 
 
 A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat aprova la moció en 
tots els seus termes. 
 

V) MOCIÓ CONSENSUADA PER TOTS 
ELS GRUPS POLÍTICS MUNICIPAL, A 
INICIATIVA DE L GRUP SOCIALISTA, 
SOBRE ELS ÚLTIMS ESDEVENIMENTS DELS 
CASOS DE BEBÉS ROBATS”.- Havent 
donat compte de la moció de 
referència, del següent tenor 
literal: 

 
“EXPOSICIÓ DE  MOTIUS 

 
Els casos de bebés robats en 

hospitals públics i privats que van 
començar en e l franquisme i van 
perdurar fins ben entrats els 80, 

fortunas, marcado por la 
privatización de la sanidad y la 
educación. 
 
Es por ello que el ayuntamiento de 
Paterna aprueba los siguientes 
 

ACUERDOS 
 
1) Que el Ayuntamiento de Paterna 
siga trabajando en tomar aquellas 
medidas encaminadas al fomento del 
empleo en nuestra ciudad. 
 
2) El Ayuntamiento de Paterna dará 
el nombre de una Calle, Plaza o 
Avenida en el munic ipio a quienes 
sacan adelante cada día a esta 
ciudad y a éste país: “Calle de los 
Trabajadores y Trabajadoras”. Todo 
ello con la mayor celeridad 
posible. 
 
3) El Ayuntamiento de Paterna 
saluda la celebración del Primero 
de Mayo y defiende su importancia 
his tórica y contemporánea en la 
defensa de los derechos de los 
trabajadores y trabajadoras de todo 
el mundo. 
 
4) Dar traslado al pueblo de 
Paterna y a las centrales 
sindicales de dichos acuerdos.” 
 
 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus terminos. 
 

V) MOCIÓN CONSENSUADA POR 
TODOS LOS GRUPOS POLÍTICOS 
MUNICIPAL, A INICIATIVA DEL GRUPO 
SOCIALISTA, SOBRE LOS ÚLTIMOS 
ACONTECIMIENTOS DE LOS CASOS DE 
BEBÉS ROBADOS” .- Dada cuenta de la 
moción de referencia, del siguiente 
tenor literal: 

 
“EXPOSICIÓN DE  MOTIVOS 

 
Los casos de bebés robados en 

hospitales públicos y privados que 
comenzaron en el franquismo y 
perduraron hasta bien entrados los 
80, constituyen, sin duda, uno de 



constituïxen, sens dubte, un dels 
episodis més foscos de la història 
d’Espanya. Hi ha ja prop de 300.000 
denúncies de bebés robats en centres 
sanitaris de tot Espanya i 
diàriament se sumen denúncies tant  
de pares que sospiten que el seu 
fill/a no va morir al nàixer tal com 
els van informar, com de persones 
adultes que volen conéixer els seus 
verdaders progenitors. Moltes dones 
van ser enganyades després del part 
i els van sostraure el bebé per a 
vendre’l a famílies que, 
suposadament, tenien millors 
condicions econòmiques per a fer- se 
càrrec d’ells. Són moltes les 
víctimes que desitgen conéixer la 
veritat i tota la societat hem de 
prestar el màxim suport 
(Administracions públiques, Església 
Catòlica, hospit als privats, 
Ajuntaments, etc.)  

Les Corts Valencianes van 
aprovar el 7 de març de 2012 una 
proposició no de llei comprometent-
se a recolzar totes estes 
investigacions col·laborant amb les 
víctimes i afectats pels possibles 
casos de robatoris i desaparició de 
bebés així com també amb les seues 
associacions. 
 

Des de l’Ajuntament de Paterna 
manifestem el nostre compromís, 
compressió i solidaritat amb les 
dones víctimes del robatori dels 
seus fills o filles per a ser 
entregats en adopció, així com amb 
tots els seus familiars que no els 
han pogut conéixer, disfrutar i 
amar.  

 
ACORDS 

 
1.  El Ajuntament col·laborarà amb 

diligència per a agilitzar 
tots els tràmits 
administratius que permeta a 
les víctimes i els seus 
familiars poder accedir a tota 
la informació necessàr ia per a 
conéixer els seus orígens.    

2.  El Ajuntament col·laborarà en 
els tràmits que se sol·liciten 
en la facilitació de documents 

los episodios más oscuros de la 
historia de España. Hay ya cerca de 
300.000 denuncias de bebés robados 
en centros sanitarios de toda 
España y diariamente se suman 
denuncias tanto de padres que 
sospechan que su hijo/a no murió al 
nacer tal y como les informaron, 
como de personas adultas que 
quieren conocer a sus verdaderos 
progenitores. Muchas mujeres fueron 
engañadas tras el parto y les 
sustrajeron el bebé para venderlo a 
familias que, supuestamente, tenían 
mejores condiciones económicas para 
hacerse cargo de ellos. Son muchas 
las víctimas que desean conocer la 
verdad y toda la sociedad debemos 
prestar el máximo apoyo 
(Administraciones públicas, Iglesia 
Católica, hospitales privados, 
Ayuntamientos, etc.)  

Las Cortes Valencianas 
aprobaron el 7 de marzo 2012 una 
proposición no de ley 
comprometiéndose a apoyar t odas 
estas investigaciones colaborando 
con las víctimas y afectados por 
los posibles casos de robos y 
desaparición de bebés así como 
también con las asociaciones de los 
mismos. 
 

Desde el Ayuntamiento de 
Paterna manifestamos nuestro 
compromiso, compresión y  
solidaridad con las mujeres 
víctimas del robo de sus hijos o 
hijas para ser entregados en 
adopción, así como con todos sus 
familiares que no les han podido 
conocer, disfrutar y amar.  

 
ACUERDOS 

 
1.  El Ayuntamiento colaborará 

con diligencia para agilizar 
todo s los trámites 
administrativos que permita a 
las victimas y sus familiares 
poder acceder a toda la 
información necesaria para 
conocer sus orígenes.  .  

2.  El Ayuntamiento colaborará en 
los trámites que se solicitan 
en la facilitación de 



com certificat d’enterrament 
(coordenades), llicència de 
sepultura, llicència de 
trasllats, taxes 
administratives, etc. i tot el 
suport tècnic que siga 
necessari per a realitzar, si 
escauen, les possibles 
exhumacions. 

3.  El Ajuntament insta les Corts 
Valencianes i el Congrés dels 
Diputats a l’obertura d’una 
Comissió d’investigació per a 
l’esclariment de la veritat en 
els casos de x iquets robats 
que van succeir en tot l’àmbit 
geogràfic de la Comunitat 
Valenciana. 

4.  Instar el Fiscal General de 
l’Estat a dictar instruccions, 
ordenant a les fiscalies que 
promoguen i faciliten 
l’obertura de processos 
judicials i la investigació en 
relació amb estes denúncies de 
xiquets robats. 

5.  Instar el Bisbat de la Diòcesi 
de València a col·laborar amb 
les associacions per a 
facilitar informació sobre els 
casos. 

 
 

6.  Fer trasllat d’estos acords a 
tots els Grups Parlamentaris 
de les Corts Valencianes i del 
Congrés dels Diputats, al 
Fiscal General de l’Estat, al 
Bisbat de València, a 
l’Associació SOS BEBÉS 
ROBADOS, així com a les Juntes 
de Barri i Associacions del 
municipi.” 
 
 

A la vista de tot això, el Ple, 
per unanimitat, aprova la moció en 
tots els seus termes. 
 

 VI) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A 
L’ADOPCIÓ DE MESURES PER A FACILITAR 
ALS CIUTADANS EL PAGAMENT De l’IBI.-  
Havent donat compte de la moció de 
referència, del següent tenor 

documentos como certif icado 
de entierro (coordenadas), 
licencia de sepultura, 
licencia de traslados, tasas 
administrativas, etc. y 
cuanto apoyo técnico sea 
necesario para realizar, si 
proceden, las posibles 
exhumaciones. 

3.  El Ayuntamiento insta a les 
Corts Valencianes y al 
Congre so de los Diputados a 
la apertura de una Comisión 
de investigación para el 
esclarecimiento de la verdad 
en los casos de niños robados 
que sucedieron en todo el 
ámbito geográfico de la 
Comunidad Valenciana. 

4.  Instar al Fiscal General del 
Estado a dictar 
instr ucciones, ordenando a 
las fiscalías que promuevan y 
faciliten la apertura de 
procesos judiciales y la 
investigación en relación con 
estas denuncias de niños 
robados. 

5.  Instar al Obispado de la 
Diócesis de Valencia a 
colaborar con las 
asociaciones para facili tar 
información sobre los casos. 

6.  Dar traslado de estos 
acuerdos a todos los Grupos 
Parlamentarios de las Cortes 
Valencianas y del Congreso de 
los Diputados, al Fiscal 
General del Estado, al 
Obispado de Valencia, a la 
Asociación SOS BEBES ROBADOS, 
así como a las Juntas de 
Barrio y Asociaciones del 
municipio.” 
 

A la vista de todo lo cual, el 
Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 
 

 VI) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 
GRUPO COMPROMÍS PER PATERNA, 
RELATIVA A LA ADOPCIÓN DE MEDIDAS 
PARA FACILITAR A LOS CIUDADANOS EL 
PAGO DEL IBI.- Dada cuenta de la 
moción de referencia, del siguiente 



literal:  
 

1.  “EXPOSICIÓ DE MOTIUS 

L’Impost sobre B éns Immobles 
(IBI) és un impost estatal que 
recapten tots els Ajuntaments i el 
seu import es determina segons el 
valor cadastral de cada vivenda 
multiplicada pel tipus de gravamen. 
 
 
 
El valor cadastral el determina el 
Cadastre que és un organisme del 
Mini steri d’Economia. A causa d’això 
des de l’any 2007 l’IBI ha anat 
patint un increment any rere any, a 
causa que es va practicar una 
revisió dels valors cadastrals de 
tot el municipi. Esta pujada de 
l’IBI és de, aproximadament, un 10% 
anual fins a l’any 2016 per a les 
vivendes revisades.  
 
 
El tipus de gravamen el marquen els 
ajuntaments. Per tant a l’anterior 
pujada anual programada a Paterna 
s’unix l’augment del 0.51%, vigent 
al 2011, al 0.58%, decidit pel 
Govern Local del PP per a l’any 
2012, la qual cosa provoca que les 
vivendes vegen incrementat l’import 
de l’impost en més d’un 20% i que 
segons el Pla d’ajust 2012- 2022, es 
mantindrà fins a l’any 2016. 
 
 
A este increment de la quantia de 
l’IBI, s’ha sumat l’augment de les 
taxes (Tamer, tarifa mediambiental ) 
i preus públics (Esportius, 
culturals, etc.) que està afectant 
de forma directa a la majoria dels 
ciutadans de Paterna, que es troben 
amb la desagradable sorpresa d’un 
increment tan gran en el seu rebut 
d’IBI, sense que puguen fer front al 
seu pagament d ’una manera més 
assequible. 
 
 
En Compromís, estem convençuts que 
és una obligació de la nostra 

tenor literal:  
 

“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
El Impuesto sobre Bienes Inmuebles 
(IBI) es un impuesto estatal que 
recaudan todos los Ayuntamientos y 
su importe se determin a según el 
valor catastral de cada vivienda 
multiplicada por el tipo de 
gravamen. 
 
El valor catastral lo determina el 
Catastro que es un organismo del 
Ministerio de Economía. Debido a 
ello desde el año 2007 el IBI ha 
ido sufriendo un incremento año 
tras añ o, a causa de que se 
practicó una revisión de los 
valores catastrales de todo el 
municipio. Esta subida del IBI es 
de, aproximadamente, un 10% anual 
hasta el año 2016 para las 
viviendas revisadas.  
 
El tipo de gravamen lo marcan los 
ayuntamientos. Por lo t anto a la 
anterior subida anual programada a 
Paterna se une el aumento del 
0.51%, vigente al 2011, al 0.58%, 
decidido por el Gobierno Local del 
PP para el año 2012, lo cual 
provoca que las viviendas vean 
incrementado el importe del 
impuesto en más de un 20 % y que 
según el Plan de ajuste 2012- 2022, 
se mantendrá hasta el año 2016. 
 
A este incremento de la cuantía del 
IBI, se ha sumado el aumento de las 
tasas (Tamer, tarifa 
medioambiental) y precios públicos 
(Deportivos, culturales, etc.) que 
está afectando de forma directa a 
la mayoría de los ciudadanos de 
Paterna, que se encuentran con la 
desagradable sorpresa de un 
incremento tan grande en su recibo 
de IBI, sin que puedan hacer frente 
a su pago de una manera más 
asequible. 
 
En Compromís, estamos convencidos 
que es una obligación de nuestra 



corporació municipal aplicar totes 
les mesures que estiguen en les 
nostres mans, per a pal·liar els 
efectes d’una crisi que injustament 
recau principalment sobre els 
ciutadans, que no en són 
responsables. 
 
Compromís recorda que els 
ajuntaments tenen un ampli marge 
d’intervenció legal per a mitigar 
estes circumstàncies. Les 
bonificacions en els impostos són 
una ferramenta que servix, entre 
altres coses, per a donar un 
tractament fiscal més favorable, a 
les persones amb més dificultats 
econòmiques sobre les quals està 
impactant de manera acusada la crisi 
econòmica. 
 
 
Així, per tot l’exposat, el grup 
municipal Compromís per Paterna 
proposa al Ple de l’Ajuntament de 
Paterna, l’adopció del següents 
 

ACORDS 

 
 
PRIMER- Modificació del període de 
pagament voluntari de l’IBI, per a 
ampliar- ho des del 15 de maig, on 
està fixat actualment fins el 15 de 
setembre de l’any 2012. 
 
SEGON- Acceptació de concessió de 
fraccionaments de l pagament, sense 
que s’apliquen recàrrecs, en funció 
de què els ciutadans decidisquen i 
com a màxim fins al 31 de desembre 
de 2012. 
 
TERCER-  Modificació de l’Ordenança 
Fiscal de l’Impost sobre Béns 
Immobles, per a incloure el dret a 
bonificacions en la qu ota íntegra de 
l’IBI als propietaris de les 
vivendes de protecció oficial i les 
que resulten equiparables Aplicable 
a aquells que ho sol·liciten en el 
termini i la forma que es determine, 
durant els anys posteriors a la 
qualificació definitiva de la 

corporación municipal aplicar todas 
las medidas que estén en nuestras 
manos, para paliar los efectos de 
una crisis que injustamente recae 
principalmente sobre los 
ciudadanos, que no son responsables 
de la misma. 
 
Compromís recuerda que los 
ayuntamientos tienen un amplio 
margen de intervención legal para 
mitigar estas circunstancias. Las 
bonificaciones en los impuestos son 
una herramienta que sirve, entre 
otras cosas, para dar un 
tratamiento fiscal más favorable, a 
las person as con más dificultades 
económicas sobre las cuales está 
impactando de manera acusada la 
crisis económica. 
 
 
Así, por todo el expuesto, el grupo 
municipal Compromís per Paterna 
propone al Pleno del Ayuntamiento 
de Paterna, la adopción del 
siguientes 
 

ACUERDOS 

  
PRIMERO-  Modificación del periodo 
de pago voluntario del IBI, para 
ampliarlo desde el 15 de mayo, 
donde está fijado actualmente hasta 
el 15 de septiembre del año 2012. 
 
SEGUNDO- Aceptación de concesión de 
fraccionamientos del pago, sin que 
se aplican recargos, en función del 
que los ciudadanos decidan y como 
máximo hasta el 31 de diciembre de 
2012 
 
TERCERO-  Modificación de la 
Ordenanza Fiscal del Impuesto sobre 
Bienes Inmuebles, para incluir el 
derecho a bonificaciones en la 
cuota íntegra del IBI a lo s 
propietarios de las viviendas de 
protección oficial y las que 
resultan equiparables Aplicable a 
aquellos que lo soliciten en el 
tiempo y forma que se determine, 
durante los años posteriores a la 



vivenda. Segons el detall següent:  
 
 
 
El 1r, 2n, 3r, 4t i 5t període 
impositiu, 50% de bonificació en la 
quota íntegra  
El 6t període impositiu, 45% de 
bonificació en la quota íntegra  
El 7m període impositiu, 40% de 
bonificació en la quota íntegra  
El 8u període i mpositiu, 35% de 
bonificació en la quota íntegra  
El 9é període impositiu, 30% de 
bonificació en la quota íntegra  
El 10é període impositiu, 25% de 
bonificació en la quota íntegra  
El 11é període impositiu, 20% de 
bonificació en la quota íntegra  
El 12é períod e impositiu, 15% de 
bonificació en la quota íntegra  
El 13é període impositiu, 10% de 
bonificació en la quota íntegra  
El 14é període impositiu, 5% de 
bonificació en la quota íntegra 
 
QUART-  L’Ajuntament de Paterna 
posarà en marxa els mecanismes 
pertinents p erquè les famílies 
puguen accedir a ajudes socials per 
al pagament de l’IBI, tal com 
succeïx amb altres gastos familiars 
com la llum, gas, etc. La concessió 
de les dites ajudes atendria als 
criteris definits pels Servicis 
Socials Municipals 
 
QUINT- L’Ajunt ament instarà en el 
Govern central que incloga en la 
descripció de béns immobles de 
característiques especials”, 
arreplega en el RD 1/2004, a aquells 
immobles propietat de famílies que 
acrediten que el conjunt dels seus 
ingressos no superen l’IPREM o que 
t inguen en la desocupació tots els 
membres de la unitat familiar, 
perquè estes famílies puguen 
disfrutar de l’exempció del 90% que 
tenen este béns immobles de 
característiques especials 
 
 
SISÉ: L’Ajuntament compensarà la 
falta d’ingressos derivada de les 
bonificacions proposades, amb 

calificación definitiva de la 
vivienda. Según el siguiente 
detalle: 
 
El 1º, 2º, 3º, 4º y 5º periodo 
impositivo, 50% de bonificación en 
la cuota íntegra  
El 6º periodo impositivo, 45% de 
bonificación en la cuota íntegra  
El 7º periodo impositivo, 40% de 
bonificación en la cuota íntegra  
El 8º periodo impositivo, 35% d e 
bonificación en la cuota íntegra  
El 9º periodo impositivo, 30% de 
bonificación en la cuota íntegra  
El 10º periodo impositivo, 25% de 
bonificación en la cuota íntegra  
El 11º periodo impositivo, 20% de 
bonificación en la cuota íntegra  
El 12º periodo imposi tivo, 15% de 
bonificación en la cuota íntegra  
El 13º periodo impositivo, 10% de 
bonificación en la cuota íntegra  
El 14º periodo impositivo, 5% de 
bonificación en la cuota íntegra 
 
CUARTO-  El Ayuntamiento de Paterna 
pondrá en marcha los mecanismos 
pertinent es para que las familias 
puedan acceder a ayudas sociales 
para el pago del IBI, tal y como 
sucede con otros gastos familiares 
como la luz, gas, etc. La concesión 
de dichas ayudas atendería a los 
criterios definidos por los 
Servicios Sociales Municipales 
 
QUINTO-  El Ayuntamiento instará en 
el Gobierno Central que incluya en 
la descripción de bienes inmuebles 
de características especiales”, 
recogida en el RD 1/2004, a 
aquellos inmuebles propiedad de 
familias que acrediten que el 
conjunto de sus ingresos no su peran 
el IPREM o que tengan en el paro 
todos los miembros de la unidad 
familiar, para que estas familias 
puedan disfrutar de la exención del 
90% que tienen este bienes 
inmuebles de características 
especiales 
 
SEXTO: El Ayuntamiento compensará 
la falta de i ngresos derivada de 
las bonificaciones propuestas, con 



transferències de crèdit provinents 
d’aquelles partides de gastos que no 
esgoten el gasto pressupostat en 
l’exercici corresponent 
 
 
SETÉ: Traslladar els presents acords 
a les Juntes de Barri, associacions 
de veïns i entitats cív iques i 
socials del municipi de Paterna.” 
            
 
 La Sra. Ripoll fent referència 
a un informe tècnic que la Junta de 
Portaveus els ha fet arribar, en el 
que s’apunta diverses qüestions que 
no es poden dur a terme, precisa que 
no obstant no ho veu inc ompatible 
amb la possibilitat d’escometre 
canvis en les ordenances fiscals que 
escaiguen. Manté que el que es 
pretén és proporcionar facilitats 
per al pagament de l’impost als 
ciutadans, expressant que al seu 
entendre tindrà un efecte positiu en 
la recapta ció. Finalitza la seua 
intervenció citant alguns municipis, 
com el d’Almassora, que han optat 
per este tipus de solucions. 
 
  
 
 
 El Sr. alcalde considera que 
la present és una opció viable per a 
aquells que no governeu, però que el 
seu Grup tenen la respon sabilitat de 
governar. 
 
 El Sr. Palma pren la paraula 
referint- se als criteris que van ser 
aprovats per al fraccionament del 
pagament de l’impost per a tots 
aquells ciutadans que ho 
sol·liciten. Prosseguix aportant 
altres argumentacions referides als 
inter essos que es deriven del 
fraccionament de les quotes dels 
ciutadans explicant respecte d’això 
que es tracta d’una conseqüència 
lògica pel retard que patix 
l’Ajuntament a percebre els 
ingressos, la qual cosa origina que 
l’Ajuntament haja de finançar- se 
supo sant així un cost per a ell pels 
interessos que han de rescabalar als 

transferencias de crédito 
provenientes de aquellas partidas 
de gastos que no agotan el gasto 
presupuestado en el ejercicio 
correspondiente 
 
SÉPTIMO:  Trasladar los presentes 
acuerdos a las Juntas de Barrio, 
asociaciones de vecinos y entidades 
cívicas y sociales del municipio de 
Paterna.”  
            
  La Sra. Ripoll haciendo 
referencia a un informe técnico que 
la Junta de Portavoces les ha hecho 
llegar, en el que se apunta 
diversas cuestiones que no se 
pueden llevar a cabo, precisa que 
no obstante no lo ve incompatible 
con la posibilidad de  acometer 
cambios en las ordenanzas fiscales 
que procedan.. Mantiene que lo que 
se pretende es proporcionar 
facilidades para el pago del 
impuesto a los ciudadanos, 
exp resando que a su entender tendrá 
un efecto positivo en la 
recaudación. Finaliza su 
intervención citando algunos 
municipios, como el de Almazora, 
que han optado por este tipo de 
soluciones. 
 
 El Sr. Alcalde considera que 
la presente es una opción viable 
par a aquellos que no gobiernan, 
pero que su Grupo tienen la 
responsabilidad de gobernar. 
 
 El Sr. Palma toma la palabra 
refiriéndose a los criterios que 
fueron aprobados para el 
fraccionamiento del pago del 
impuesto para todos aquellos 
ciudadanos que lo solic iten. 
Prosigue aportando otras 
argumentaciones referidas a los 
intereses que se deriven del 
fraccionamiento de las cuotas de 
los ciudadanos explicando al 
respecto que se trata de una 
consecuencia lógica por el retraso 
que sufre el Ayuntamiento en 
percibir los ingresos, lo que 
origina que el Ayuntamiento deba 
financiarse suponiendo así un coste 



bancs per este finançament. Conclou 
raonant altres fonaments com la 
bonificació del 50% per a les 
vivendes de protecció oficial i a 
les ajudes socials establides, 
centrant-se en el pla d ’ajust 
aprovat. 
 
 
 
 La Sra. Ripoll expressa la 
seua satisfacció respecte que es 
tinga en compte les consideracions 
de l’interventor, la qual cosa al 
seu entendre no es dóna sempre. 
Assenyala que es tracta d’una 
qüestió de voluntat política i 
insistix que h i ha Ajuntaments amb 
mesures semblants, citant 
l’Ajuntament de València en el tema 
de la bonificació de les vivendes de 
protecció oficial. Conclou fent 
referència al superàvit que es 
deduïx del pla d’ajust que el Grup 
Popular ha presentat proposant que 
s’u tilitze per a l’atorgament de 
bonificacions. Entén la Sra. Ripoll 
que amb les mesures previstes en el 
pla d’ajust són les empreses les que 
ixen beneficiades. 
 
 
 El Sr. Palma assenyala que el 
que pretén és a llarg termini reduir 
l’Impost sobre Béns Immobles , 
emfatitzant la importància de 
complir amb les mesures del pla 
d’ajust, expressant que si no és 
així experimentarà un increment de 
forma automàtica. Conclou fent 
constar que les empreses no ixen 
beneficiades ja que els immobles de 
característiques especia ls han 
experimentat un increment superior a 
què ha sigut aplicat als restants 
béns immobles. 
 
 
 
 La Sra. Ripoll insistix en les 
seues anteriors argumentacions i 
precisa que es tracta d’un tema de 
voluntat política i que hi ha 
ajuntaments que ja apliquen es tes 
mesures. 
 

para el mismo por los intereses que 
han de resarcir a los bancos por 
ésta financiación. Concluye 
razonando otros fundamentos como la 
bonificación del 50% para las 
viv iendas de protección oficial y a 
las ayudas sociales establecidas, 
centrándose en el plan de ajuste 
aprobado. 
 
 La Sra. Ripoll expresa su 
satisfacción respecto a que se 
tenga en cuenta las consideraciones 
del Interventor, lo cual a su 
entender no se da sie mpre. Señala 
que se trata de una cuestión de 
voluntad política e insiste que hay 
Ayuntamientos con medidas 
similares, citando el Ayuntamiento 
de Valencia en el tema de la 
bonificación de las viviendas de 
protección oficial. Concluye 
haciendo referencia al superávit 
que se deduce del plan de ajuste 
que el Grupo Popular ha presentado 
proponiendo que se utilice para el 
otorgamiento de bonificaciones. 
Entiende la Sra. Ripoll que con las 
medidas previstas en el plan de 
ajuste son las empresas las que 
salen beneficiadas. 
 
 El Sr. Palma señala que lo 
que pretende es a largo plazo 
reducir el Impuesto sobre Bienes 
Inmuebles, enfatizando la 
importancia de cumplir con las 
medidas del plan de ajuste, 
expresando que de no ser así 
experimentará un incremento de 
forma auto mática. Concluye haciendo 
constar que las empresas no salen 
beneficiadas puesto que los 
inmuebles de características 
especiales han experimentado un 
incremento superior al que ha sido 
aplicado a los restantes bienes 
inmuebles. 
 
 La Sra. Ripoll insiste en s us 
anteriores argumentaciones y 
precisa que se trata de un tema de 
voluntad política y que hay 
Ayuntamientos que ya aplican estas 
medidas. 
 



 El Sr. alcalde intervé 
manifestant que la moció és 
deficitària tècnicament. 
         

 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto15mocion6.mp3   

 
 
 A la vista de tot això, el Ple 
amb els vots en contra del Grup 
Popular (13) i a favor del Grup 
Socialista (7), del Grup Compromís 
per Paterna (2) i del Grup EUPV (2), 
desestima la moció en tots els seus 
termes. 
 
 VII) MOCIÓ DEL GRUP COMPROMÍS 
PER PATERNA, RELATIVA A L’EXCLUSIÓ 
TANATORIS EN LA ZONA URBANA DE 
PATERNA.- Havent donat compte de la 
moció de referència, del següent 
tenor literal: 
 

 “EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 

L’any 2007 l’Ajuntament va 
adjudicar la construcció del 
tanatori- crematori municipal a la 
UTE formada per Fomento de 
Construcciones y Contractas, S.A.; 
Albia i Ges Map, Gestora de Activos 
Funerarios, S.A, encara que no van 
in iciar les obres per la pretensió 
que l’Ajuntament acceptara pagar 
sobrecostos, demanant una revisió de 
preus. Una pretensió a la qual no es 
va accedir. 
 
 
Quan eixe mateix any, 2007, entra a 
governar el PP, inicia diversos 
requeriments i gestions que 
conclo uen en l’anul·lació de la 
licitació, encara que el projecte 
aprovat no es torna a licitar durant 
la legislatura 2007-2011, incloent-
se finalment en el llistat de 
servicis municipals a construir per 

 El Sr. Alcalde interviene 
manifestando que la moción es 
deficitaria técnicamente. 
         

 Las deliberaciones pued en ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto15mocion6.mp3   

 
 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno con los votos en contra 
del Grupo Popular (13) y a favor 
del Grupo Socialista (7), del Grupo 
Compromís per Patern a (2) y del 
Grupo EUPV (2), desestima la moción 
en todos sus términos. 
 
 VII) MOCIÓN DEL GRUPO 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A 
LA  EXCLUSIÓN TANATORIOS EN LA ZONA 
URBANA DE PATERNA.- Dada cuenta de 
la moción de referencia, del 
siguiente tenor literal:  
 

 “EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 
En el año 2007 el ayuntamiento 
adjudicó la construcción del 
tanatorio- crematorio municipal a la 
UTE formada por Fomento de 
Construcciones y Contratas, S.A.; 
Albia y Ges Map, Gestora de Activos 
Funerarios, S.A, aunque no 
iniciaron la s obras por la 
pretensión de que el ayuntamiento 
aceptase pagar sobrecostes, 
pidiendo una revisión de precios. 
Una pretensión a la que no se 
accedió. 
 
Cuando ese mismo año, 2007, entra a 
gobernar el PP, inicia diversos 
requerimientos y gestiones que 
conclu yen en la anulación de la 
licitación, aunque el proyecto 
aprobado no se vuelve a licitar 
durante la legislatura 2007- 2011, 
incluyéndose finalmente en el 
listado de servicios municipales a 



la nova empresa mixta 
Desenvolupament Local Paterna, com 
així ha succeït recentment. 
 
Atés que les noves infraestructures 
a construir han de ser explotades 
per una nova societat mixta 
municipal, que encara no s’ha pogut 
constituir per falta de soci privat, 
es pot suposar una nova demora en la 
construcció i explot ació d’este 
servei tan demandat. 
 
 
El fet de que l’Ajuntament iniciara 
la modificació puntual del Pla 
General d’Ordenació Urbana vigent, 
per a incloure la possibilitat de 
l’activitat de tanatori- crematori en 
el ple de 25 de gener de 2012, 
indica improvisac ió atés que s’havia 
licitat un projecte en 2007 sense 
que el vigent Pla General permetera 
una instal·lació d’eixes 
característiques. 
 
 
La dita modificació, aprovada 
inicialment pel Ple de 26-9- 11, però 
durant el període d’exposició 
pública el Sr. José Bond ía Alpuente 
va presentar una al·legació perquè 
fora inclòs l’ús de tanatori dins 
del nucli urbà, sent així aprovat en 
sessió de 25 de gener de 2012. 
 
 
Que a continuació la mercantil 
“Abside Quart SL”, domiciliada a 
Manises, ha sol·licitat i obtingut 
llicèn cia d’obres menors per a 
adaptació d’immoble que es dedicarà 
a tanatori, sota la denominació 
“Tanatori Ciutat de Paterna”, per a 
un local del carrer Antonio Machado 
71, cantó carrer de Viriat en el 
barri de Santa Rita. 
 
El dit projecte en execució ha 
mobil itzat veïns del barri que no 
desitgen una instal·lació d’este 
tipus junt amb les seues vivendes. 
Compromís per Paterna entén que, 
estant en curs la construcció d’un 
tanatori crematori municipal en 
parcel·la industrial de propietat 

construir por la nueva empresa 
mixta Desarrollo Local Paterna, 
como así ha sucedido recientemente. 
 
Dado que las nuevas 
infraestructuras a construir tienen 
que ser explotadas por una nueva 
sociedad mixta municipal, que 
todavía no se ha podido constituir 
por falta de socio privado, es de 
suponer una nueva demora en la 
const rucción y explotación de este 
servicio tan demandado. 
 
El hecho de que el Ayuntamiento 
iniciara la modificación puntual 
del Plan General de Ordenación 
Urbana vigente, para incluir la 
posibilidad de la actividad de 
tanatorio- crematorio en el pleno de 
25 de enero de 2012, indica 
improvisación dado que se había 
licitado un proyecto en 2007 sin 
que el vigente Plan General 
permitiese una instalación de esas 
características. 
 
Dicha modificación, aprobada 
inicialmente por el Pleno de 26-9-
11, pero durante el perio do de 
exposición pública D.José Bondía 
Alpuente presentó una alegación 
para que fuera incluido el uso de 
tanatorio dentro del casco urbano, 
siendo así aprobado en sesión de 25 
de enero de 2012. 
 
Que a continuación la mercantil 
“Abside Quart SL”, domiciliad a en 
Manises, ha solicitado y obtenido 
licencia de obras menores para 
adaptación de inmueble que se 
dedicará a tanatorio, bajo la 
denominación “Tanatorio Ciudad de 
Paterna”, para un local de la calle 
Antonio Machado 71, esquina Calle 
Viriato en el Barrio de Santa Rita. 
 
Dicho proyecto en ejecución ha 
movilizado a vecinos del barrio que 
no desean una instalación de este 
tipo junto a sus viviendas. 
Compromís per Paterna entiende que, 
estando en curso la construcción de 
un tanatorio crematorio municipal 
en par cela industrial de propiedad 



municipal, la modificació puntual en 
la seua redacció inicial 
possibilitava la instal·lació d’este 
tipus de servicis d’iniciativa 
privada en parcel·les dels polígons 
industrials pròxims al cementeri. 
 
 
A més, l’Ajuntament ha iniciat 
recentment la modificació de 
l’actual Pla Genera l d’Ordenació 
Urbana a través de l’aprovació del 
Document Inicial d’Avaluació 
Ambiental. 
 
Per tot això i en virtut que la 
potestat de modificar puntualment el 
Pla General d’Ordenació Urbana 
correspon al Ple de l’Ajuntament, 
Compromís per Paterna proposa 
l’adopció dels següents 
 
 

ACORDS 
  
PRIMERO.-  Suprimir del text aprovat 
l’expressió: “i el de tanatori en 
l’àmbit del Pla Parcial del nucli 
urbà de Paterna de 1986, en la forma 
i condicions assenyalades pel Sr. 
director tècnic de l’Àrea de 
Sostenibilitat”, d’ acord amb el text 
aprovat inicialment que limita les 
zones als polígons industrials de 
Paterna posposant a millor estudi 
per a la implantació de tanatoris en 
altres punts del municipi al que 
diga el futur Pla General, la 
revisió del qual s’ha iniciat. 
 
 
 
SEGON.- Iniciar l’estudi perquè 
l’empresa que ha sol·licitat la 
llicència renuncie a construir el 
tanatori de Santa Rita, a canvi que 
puga participar en l’execució del 
Tanatori Municipal del Polígon 
Industrial Tàctica, aprovat en 2007, 
de manera que es torn e la pau social 
als barris del nucli urbà revoltats 
per la possibilitat que s’instal·len 
este tipus de serveis a prop de les 
seues vivendes.  
 
 

municipal, la modificación puntual 
en su redacción inicial 
posibilitaba la instalación de este 
tipo de servicios de iniciativa 
privada en parcelas de los 
polígonos industriales cercanos al 
cementerio. 
 
Además, el Ayuntamiento h a iniciado 
recientemente la modificación del 
actual Plan General de Ordenación 
Urbana a través de la aprobación 
del Documento Inicial de Evaluación 
Ambiental. 
 
Por todo ello y en virtud de que la 
potestad de modificar puntualmente 
el Plan General de Ordena ción 
Urbana corresponde al Ayuntamiento 
Pleno, Compromís per Paterna 
propone la adopción de los 
siguientes 
 

ACUERDOS 
  
PRIMERO.-  Suprimir del texto 
aprobado la expresión: “y el de 
tanatorio en el ámbito del Plan 
Parcial del casco urbano de Paterna 
de 1986, en la forma y condiciones 
señaladas por el Sr. Director 
Técnico del Área de 
Sostenibilidad”, de acuerdo con el 
texto aprobado inicialmente que 
limita las zonas a los polígonos 
industriales de Paterna posponiendo 
a mejor estudio para la 
implantación de tan atorios en otros 
puntos del municipio a lo que diga 
el futuro Plan General, cuya 
revisión se ha iniciado. 
 
SEGUNDO.-  Iniciar el estudio para 
que la empresa que ha solicitado la 
licencia renuncie a construir el 
Tanatorio de Santa Rita, a cambio 
de que pueda participar en la 
ejecución del Tanatorio Municipal 
del Polígono Industrial Táctica, 
aprobado en 2007, de manera que se 
devuelva la paz social a los 
barrios del casco urbano 
soliviantados por la posibilidad de 
que se instalen este tipo de 
servicios junto a sus viviendas.  
 



TERCER.- Que l’Ajuntament de Paterna 
impulse la firma del corresponent 
conveni amb la dita empresa, si això 
fóra possible, així com que se 
suspenguen llicències per a la resta 
de les que es pogueren demanar 
durant el període que discórrega 
fins a la publicació dels nous 
acords.” 
 
 El Sr. Ramón defén la moció, i 
precisa que per una costat es tracta 
de modificar el pl anejament i per un 
altre que s’estudie la viabilitat 
que es renuncie a la llicència 
sol·licitada i s’estudie la 
participació de l’empresa en el 
tanatori municipal. 
 
 El Sr. alcalde informa que 
s’està estudiant dur a terme la 
revisió de l’acord de gener i q ue a 
més es disposa d’un informe tècnic 
que no fa viable la proposta del 
Grup Compromís per Paterna. 
 
 
 El Sr. Parra precisa que el 
seu Grup va votar a favor de l’acord 
del 28 de gener, però al seu torn 
sol·licita sentit comú. Opina que 
l’equip de govern j a era coneixedor 
llavors de que proposta existia i 
que no obstant això EUPV desconeixia 
la mateixa. Recorda que el mes 
passat van proposar sotmetre a 
referèndum la qüestió de la ubicació 
d’un tanatori i sol·licita a l’equip 
de govern que estudie les possib les 
zones en què es pot ubicar un 
tanatori.  
 
 Se suscita un breu debat sobre 
la retirada de la moció que el Sr. 
Parra no secunda per respecte a 
Compromís.  
 
 El Sr. Sagredo manifesta que 
subscriuen totes i cada una de les 
paraules del Sr. Parra. Incidix e n 
que es tracta d’un tema de voluntat 
política i emfatitza que rectificar 
és de savis. Sol·licita que este 
tema siga discutit i estudiat. 
 
 A continuació el Sr. alcalde 

TERCERO.-  Que el Ayuntamiento de 
Paterna impulse la firma del 
correspondiente convenio con dicha 
empresa, si ello fuera posible, así 
como que se suspendan licencias 
para el resto de las que se 
pudieran pedir durante el período 
que discurr a hasta la publicación 
de los nuevos acuerdos.” 
 
 El Sr. Ramón defiende la 
moción, precisando que por una lado 
se trata de modificar el 
planeamiento y por otro que se 
estudie la viabilidad de que se 
renuncie a la licencia solicitada y 
se estudie la partici pación de la 
empresa en el tanatorio municipal. 
 
 El Sr. Alcalde informa que se 
está estudiando llevar a cabo la 
revisión del acuerdo de enero y que 
además se dispone de un informe 
técnico que no hace viable la 
propuesta del Grupo Compromís per 
Paterna. 
 
 El Sr. Parra precisa que su 
Grupo votó a favor del acuerdo del 
28 de enero, pero a su vez solicita 
sentido común. Opina que el equipo 
de gobierno ya era conocedor 
entonces de que propuesta existía y 
que sin embargo EUPV desconocía la 
misma. Recuerda que el mes pasado 
propusieron someter a referéndum la 
cuestión de la ubicación de un 
tanatorio y solicita al equipo de 
gobierno que estudie las posibles 
zonas en las que se puede ubicar un 
tanatorio..  
 
 Se suscita un breve debate 
sobre la retirada de la moción que 
el Sr. Parra no secunda por respeto 
a Compromís.  
 
 El Sr. Sagredo manifiesta que 
suscriben todas y cada una de las 
palabras del Sr. Parra. Incide en 
que se trata de un tema de voluntad 
política y enfatiza que rectificar 
es de sabios. Solicita que este  
tema sea discutido y estudiado. 
 
 Seguidamente el Sr. Alcalde 



proposa una esmena in voce a la 
totalitat del següent tenor literal:  
 
 “Es proposa inic iar una taula 
de treball amb els quatre Grups 
Polítics municipals, per a la 
revisió de l’acord de 25 gener.” 
 
 El Sr. Ramón recorda que ja 
van presentar una moció “in voce“ en 
el Ple anterior per a revertir la 
situació del Pla General i així 
evitar que es construïren més 
tanatoris. Recorda així mateix que 
el Grup Popular va decidir que la 
presentaren per escrit i així ha 
sigut. Prosseguix manifestant no 
entendre perquè encara cal continuar 
estudiant este assumpte i respecte 
de l’informe tècnic del que se’ls va 
traslladar en el dia d’ahir el 
qualifica de no concloent sobre les 
conseqüències que es poden derivar 
quant a la ubicació del tanatori. 
Finalitza les seues consideracions 
expressant que en qualsevol cas 
acceptaran l’esmena per 
responsabilitat amb este tema.  
 
 
 El Sr. alcalde agraïx que 
recolzen l’esmena. 
 

 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto15mocion7.mp3   

 
 
 A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat aprova la moció 
esmenada en tots els seus termes. 
 
 
 VIII) MOCIÓ DEL GRUP 
SOCIALISTA, RELATIVA AL “MUR 
D’ESPANYA”.- Havent donat compte de 
la moció de referència del següent 
tenor literal: 
 

propone una enmienda in voce a la 
totalidad del siguiente tenor 
literal: 
 “Se propone iniciar una mesa 
de trabajo con los cuatro Grupos 
Políticos Municipales, para la 
revisión del acuerdo de 25 enero.” 
 
 El Sr. Ramón recuerda que ya 
presentaron una moción “in voce“ en 
el Pleno anterior para revertir la 
situación del Plan General y así 
evitar que se construyeran más 
tanatorios. Recuerda así mismo que 
el Grupo Popular decidió que la 
presentaran po r escrito y así ha 
sido. Prosigue manifestando no 
entender porque todavía hay que 
seguir estudiando este asunto y 
respecto del informe técnico del 
que se les dio traslado en el día 
de ayer lo califica de no 
concluyente sobre las consecuencias 
que se pueden derivar en cuanto a 
la ubicación del tanatorio. 
Finaliza sus consideraciones 
expresando que en cualquier caso 
aceptarán la enmienda por 
responsabilidad con este tema.  
 
 El Sr. Alcalde agradece que 
apoyen la enmienda. 
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consu ltadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto15mocion7.mp3   

 
 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno por unanimidad aprueba la 
moción enmendada en todos sus 
términos. 
 
 VIII) MOCIÓN DEL GRUPO 
SOCIALISTA, RELATIVA AL “PAREDÓN D E 
ESPAÑA” .- Dada cuenta de la moción 
de referencia del siguiente tenor 
literal: 
 



 
“EXPOSICIÓ DE MOTIUS: 

 
El cementeri de la nostra localitat 
és molt valuós perquè, a més de ser 
un lloc de sagrat de culte, garantix 
el record de la nostra història 
recent a l’albergar en el seu  
interior milers de víctimes 
republicanes. Però a més, este lloc 
consta d’una contornada amb gran 
valor històric i que són una 
extensió del mateix cementeri. 
 
La Llei 52/2007, de 26 de desembre, 
per la qual es reconeixen i 
s’amplien drets i s’establixen 
mesures a favor dels qui van patir 
persecució o violència durant la 
guerra civil i la dictadura (Llei de 
la Memòria Històrica) assenta les 
bases perquè els poders públics 
duguen a terme polítiques dirigides 
al coneixement de la nostra història 
i al foment de la memòria 
democràtica. 
 
Esta Llei també busca el foment dels 
valors i principis democràtics, 
facilitant el coneixement dels fets 
i circumstàncies succeïts durant la 
Guerra civil i la Dictadura.  
 
 
S’ha documentat àmpliament que, 
durant la repressió franq uista, en 
el conegut popularment com a Mur 
d’Espanya”, un mur ubicat als 
voltants del Cementeri Municipal, es 
van produir 2.247 afusellaments de 
perseguits per la dictadura que van 
ser soterrats en fosses comunes 
clandestines  en el propi cementeri.  
 
 
Els fets succeïts en l’esmentat Mur 
estan intrínsecament lligats a la 
història recent del nostre país i 
del nostre municipi i, precisament 
per això, les administracions 

 
“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS: 

 
El cementerio de nuestra localidad 
es muy valioso porque, además de 
ser un lugar de sagrado de culto, 
garantiza el recuerdo de nuestra 
historia reci ente al albergar en su 
interior a miles de víctimas 
republicanas. Pero además, este 
lugar consta de unos alrededores 
con gran valor histórico y que son 
una extensión del mismo camposanto. 
 
La Ley 52/2007, de 26 de diciembre , 

por la que se reconocen y amplí an 
derechos y se establecen medidas a 
favor de quienes padecieron 
persecución o violencia durante la 
guerra civil y la dictadura ( Ley 
de la Memoria Histórica ) sienta las 

bases para que los poderes públicos 
lleven a cabo políticas dirigidas 
al conocimiento de nuestra historia 
y al fomento de la memoria 
democrática. 
 
Esta Ley también busca el fomento 
de los valores y principios 
democráticos, facilitando el 
conocimiento de los hechos y 
circunstancias acontecidos durante 
la Guerra civil y la Dictadura.  
 
Se ha documentado ampliamente que, 
durante la represión franquista, en 
el  conocido popularmente como 
Paredón de España” , un muro ubicado 

en las inmediaciones del Cementerio 
Municipal, se produjeron 2.247 
fusilamientos de perseguidos por la 
dictadura que fueron enterrados en 
fosas comunes clandestinas  en el 
propio cementerio. 
 
Los hechos sucedidos en el citado 
Paredón están intrínsecamente 
ligados a la historia reciente de 
nuestro país y de nuestro municipio 
y, precisamente por eso, las 



públiques han de vetlar pel seu 
digne record així com pel bon 
manteniment del vergonyós mur on es 
van produir les execucions. 
 
 
Per tot allò que s’ha exposat, es 
proposa al Ple l’adopció dels ACORDS 
següents: 
 
1.-  L’Ajuntament de Paterna es 
compromet a reconéixer el Mur 
d’Espanya com Bé d’Interés Públic  
per a assegurar la protecció i el 
correct e manteniment tant del mur 
com dels seus voltants. 
 
2.- Traslladar la present moció a 
l’Associació per a la Recuperació de 
la Memòria Històrica, a les 
Associacions de Familiars de les 
Víctimes del Franquisme, així com a 
les Juntes de Barri i Associacions 
del municipi.” 
 
 
 A continuació la Sra. Benlloch 
procedix a llegir a una esmena al 
text del Grup Socialista, del 
següent tenor literal: 
 
 “ESMENA 
 SUBSTITUCIÓ: 
 
 Se substituïx en ACORDS el 
primer paràgraf: 

 On diu: 
- L’Ajuntament de Paterna 

es compromet a 
rec onéixer el Mur 
d’Espanya com Bé 
d’Interés Públic per a 
assegurar la protecció i 
el correcte manteniment 
tant del mur com dels 
seus voltants. 

Per 
- L’Ajuntament de Paterna 

es compromet a iniciar 
els tràmits pertinents 
per a declarar el Mur 
“d’Espanya i” conto rnada 
Bé d’Interés Cultural, 
en la categoria de Lloc 
“Històric i” d’esta 

administraciones públicas deben 
velar por su digno recuerdo así 
como por el buen mantenimiento del 
vergonzoso muro donde se produjeron 
las ejecuciones. 
 
Por todo lo expuesto, se propone al 
Pleno la adopción de los siguientes 
ACUERDOS: 
 
1.-  El Ayuntamiento de Paterna se 
compromete a reconocer el Paredón 
de España como Bien de Interés 
Público  para asegurar la protección 
y el correcto mantenimiento tanto 
del muro como de sus alrededores. 
 
2.- Dar traslado de la presente 
moción a la Asociación para la 
Recuperación de la Memoria 
Histór ica, a las Asociaciones de 
Familiares de las Víctimas del 
Franquismo, así como a las Juntas 
de Barrio y Asociaciones del 
municipio.” 
 
  Seguidamente la Sra. Benlloch 
procede a dar lectura a una 
enmienda al texto del Grupo 
Socialista, del siguiente tenor 
literal: 
 “ENMIENDA 
 SUSTITUCIÓN: 
 Se sustituye en ACUERDOS el 
primer párrafo: 
 Donde dice: 

- El Ayuntamiento de 
Paterna se compromete a 
reconocer el Paredón de 
España como Bien de 
Interés Público para 
asegurar la protección 
y el correcto 
mantenimiento tanto d el 
muro como de sus 
alrededores. 

Por 
 
- El Ayuntamiento de 

Paterna se compromete a 
iniciar los trámites 
pertinentes para 
declarar el “Paredón de 
España” y alrededores 
Bien de Interés 



manera s’englobe dins 
del Règim General de 
Protecció de béns 
declarats d’interés 
cultural.  
” 

  
 
 
 La Sra . Benlloch dóna lectura 
al text de la moció que presenten i 
planteja així mate ix una esmena “in 
voce” la qual procedix a llegir. 
 
 
 El Sr. alcalde pren la paraula 
i manifesta que el Grup Popular no 
debatrà este tema argumentant que es 
tracta d’un tema que ja va ser 
objecte de mocions i que ha de 
complementar- se d’estudis. Conclou 
anunciant la intenció per part del 
grup popular d’abstindre’s.  
 
 
 La Sra. Benlloch sol·licita al 
Grup Popular que reconsidere el vot 
raonant que el que es va tractar al 
seu dia van ser les trinxeres i no 
el mur d’Espanya. 
 
 L’alcalde manifesta que no és 
eix e el document que se’ls ha fet 
arribar. 
 
 La Sra. Benlloch, proposa que 
se sol·licite un informe al respecte 
per a implementar este tema. Així 
mateix insistix en la importància 
històrica de preservar el lloc.  
 
 El Sr. alcalde assegura que es 
tracta d’un e spai que es troba 
absolutament preservat per acord 
Plenari. 
 
 La Sra. Ripoll precisa que si 
bé recorden que es va presentar una 
moció que va ser consensuada, no 
recorda exactament el que està 
exposant el Sr. alcalde quant a la 
preservació del lloc en què e s troba 
el Mur d’Espanya. Conclou la seua 
exposició anunciant la intenció del 
Grup Compromís de votar a favor.  
 

Cultural, en la 
categoría de “Sitio 
Histórico” y de este 
modo se englobe de ntro 
del Régimen General de 
Protección de bienes 
declarados de interés 
cultural.” 

 
 La Sra. Benlloch da lectura 
al texto de la moción que presentan 
y plantea así mismo una enmienda 
“in voce” a la que procede a dar 
lectura. 
 
 El Sr. Alcalde toma la 
palabra y manifiesta que el Grupo 
Popular no va a debatir éste tema 
argumentando que se trata de un 
tema que ya fue objeto de mociones 
y que debe complementarse de 
estudios. Concluye anunciando la 
intención por parte del grupo 
popular de abstenerse.  
 
 La Sra. Ben lloch solicita al 
Grupo Popular que reconsidere el 
voto razonando que, lo que se trató 
en su día fueron las trincheras y 
no el paredón de España. 
 
 El Alcalde manifiesta que no 
es ese el documento que se les ha 
hecho llegar. 
 
 La Sra. Benlloch, propone que  
se soliciten un informe al respecto 
para implementar este tema. 
Asimismo insiste en la importancia 
histórica de preservar el lugar.  
 
 El Sr. Alcalde asegura que se 
trata de un espacio que se 
encuentra absolutamente preservado 
por acuerdo Plenario. 
 
 La S ra. Ripoll precisa que si 
bien recuerdan que se presentó una 
moción que fue consensuada, no 
recuerda exactamente lo que está 
exponiendo el Sr. Alcalde en cuanto 
a la preservación del lugar en el 
que se encuentra el Paredón de 
España. Concluye su exposición  
anunciando la intención del Grupo 
Compromís de votar a favor.  



  
 El Sr. alcalde manifesta la 
seua intenció de no prolongar el 
debat sobre este assumpte així com 
d’abstindre-se’n en la votació. 
 
 
 La Sra. B enlloch intervé 
novament incidint en els seus 
arguments exposats anteriorment. 
 
 El Sr. alcalde proposa la 
retirada per al seu estudi i 
manifesta que no té sentit aprovar 
una cosa que ja va ser aprovada 
anteriorment en termes semblants. 
 
 
 El Sr. Sagredo m anifesta que 
han verificat que este assumpte no 
va ser aprovat. No obstant expressa 
que entén que es tracta d’un espai 
protegit, matisant que el que s’està 
demanant en este Ple és que la zona 
siga declarada com a zona d’interés 
cultural. 
 

 Les deliberacion s poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto15mocion8.mp3   

 
A la vista de tot això, el Ple 

amb l’abstenció del Grup  Popular 
(13) i els vots a favor del Grup 
Socialista (7), del Grup Compromís 
per Paterna (2) i del Grup EUPV (2), 
aprova la moció en tots els seus 
termes. 
  
 

IX) MOCIÓ DEL GRUP SOCIALISTA, 
RELATIVA AL DESTÍ DE LA PUJADA 
IMPOSITIVA  “DE L’IBI”.-  Havent 
donat compte de la moció de 
referència del següent tenor 
literal: 
 
 
 

 
 El Sr. Alcalde manifiesta su 
intención de no prolongar el debate 
sobre este asunto así como de 
abstenerse en la votación del 
mismo. 
 
 La Sra. Benlloch interviene 
de nuevo incidiendo en sus 
argumentos expuestos anteriormente. 
 
 El Sr. Alcalde propone la 
retirada para su estudio 
manifestando que carece de sentido 
aprobar algo que ya fue aprobado 
anteriormente en términos 
similares. 
 
 El Sr. Sagredo manifiesta que 
han verificado que este asunto no 
fue aprobado. No obstante expresa 
que entiende que se trata de un 
espacio protegido, matizando que lo 
que se está pidiendo en este Pleno 
es que la zona sea declarada como 
zona de interés cultural. 
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integr idad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto15mocion8.mp3   

 
A la vista de todo lo cual, 

el Pleno con la abstención del 
Grupo  Popular (13) y los votos a 
favor del Grupo Socialista (7), del 
Grupo Compromís per Paterna (2) y 
del Grupo EUPV (2), aprueba la 
moción en todos sus términos. 
  

IX) MOCIÓN DEL GRUPO 
SOCIALISTA, RELATIVA AL DESTINO DE 
LA SUBIDA IMPOSITIVA DEL “IBI”.-  
Dada cuenta de la moción de 
referencia del siguiente tenor 
literal: 
 
 
 



EXPOSICIÓ DE MOTIUS: 
 
El passat any 2011 l’Ajuntament de 
Patena va aprovar la pujada del 
tipus impositiu de l’IBI del 0,51% 
al 0,58% amb els únics vots a favor 
del Partit Popular. 

Esta mesura ha suposat que el rebut 
de l’IBI, que ja s’està cobrant, 
s’haja incrementat una mitjana de 
100 euros  per vivenda. 

Les Administracions Públiques han de 
promoure iniciatives que 
aconseguisquen minimitzar els 
efectes negatius de la duríssima 
crisi que estem vivint, i no prendre 
mesures que asfixien encara més les 
economies familiars. 

Fa uns mesos, l’actual Equip de 
Govern va desestimar l’al·legació 
presentada pel PSPV de bonificar, en 
un 50%, la quota íntegra d’IBI de la 
vivenda habitual a tots aquells 
propietaris que acreditaren estar en 
situació de desocupació. 

 

Actualment, la situació de moltes 
famílies paterneres és desesperada i 
insostenible econòmicament a causa 
de la massiva pujada d’impos tos, 
taxes i preus públics que està duent 
a terme el PP, per la qual cosa 
l’augment de la contribució que està 
arribant durant estes setmanes a les 
llars paterners no fa una altra cosa 
sinó ressentir encara més la seua ja 
malparada economia. 

 
Ja que tots e stos tributs són de 
compliment obligatori per tots els 
paterners i paterneres, el més just, 
donades les actuals circumstàncies 
de crisi, és que este increment en 7 
punts del tipus impositiu de l’IBI 
siga destinat a fins i Ajudes 
socials. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS: 
 
El pasado año 2011 el Ayunt amiento 
de Patena aprobó la subida del tipo 
impositivo del IBI del 0,51% al 
0,58% con los únicos votos a favor 
del Partido Popular. 

Esta medida ha supuesto que el 
recibo del IBI, que ya se está 
cobrando, se haya incrementado una 
media de 100 euros  por vivienda. 

Las Administraciones Públicas deben 
de promover iniciativas que 
consigan minimizar los efectos 
negativos de la durísima crisis que 
estamos viviendo, y no tomar 
medidas que axfisien aún más las 
económias familiares. 

Hace unos meses, el actual Equipo 
de Gobierno desestimó la alegación 
presentada por el PSPV de 
bonificar, en un 50%, la cuota 
íntegra de IBI de la vivienda 
habitual a todos aquellos 
propietarios que acreditasen estar 
en situación de desempleo, 

Actualmente, la situación de muchas 
famiilias paterneras es desesperada 
e insostenible económicamente 
debido a la masiva subida de 
impuestos, tasas y precios públicos 
que está llevando a cabo el PP, por 
lo que el aumento de la 
contribución que está llegando 
durante estas semanas a los hogares 
paterner os no hace otra cosa sino 
resentir aún más su ya maltrecha 
economía. 

Ya que todos estos tributos son de 
obligado cumplimiento por todos los 
paterneros y paterneras, lo más 
justo, dadas las actuales 
circunstancias de crisis, es que 
este incremento en 7 punt os del 
tipo impositivo del IBI sea 
destinado a fines y ayudas 
sociales.  



Es proposa al Ple l’adopció dels 
ACORDS següents: 
 
1.-  L’Ajuntament de Paterna es 
compromet a destinar la recaptació 
obtinguda per la pujada del tipus 
impositiu del 0,51% al 0,58% de 
l’IBI a ajudes a l’alimentació i 
lactància de menors, a famílies en 
situació d’emergència social i sense 
recursos econòmics, així com a 
beques de guarderia. 
 
 
2.- Traslladar la present moció al 
Consell Municipal Escolar, a les 
AMPA dels col·legis de Paterna, així 
com a les Juntes de Barri i 
Associacions del municipi.” 
 
 
 El Sr. Palma pren la p araula a 
continuació especificant que el Grup 
Popular ha presentat un pla d’ajust 
en què este tipus d’ajudes no es 
contemplen per la qual cosa no és 
viable destinar els fons procedents 
de l’increment de l’Impost sobre 
Béns Immobles a este tipus d’ajudes. 
En qualsevol cas recorda que hi ha 
més de 3 milions pressupostats en 
2012 per a gastos socials. 
 
 
 El Sr. Sagredo pren la paraula 
i manté que la voluntat política va 
més enllà dels assumptes tècnics. 
Incidix en les necessitats socials 
existents i es referix a 
l’existència d’ajuntaments que ja 
implementen esta mesura. Reitera que 
és una qüestió de prioritats.  
 
 El Sr. alcalde en contestació  
al Sr. Sagredo respon que açò ja ho 
han fet. 
 
 Pren la paraula el Sr. Palma 
qui insistix en els seus arguments. 
Emfati tza la necessitat de fer front 
a uns gastos obligatoris  citant 
alguns exemples com les nòmines del 
personal i serveis públics com 
l’arreplega de fem. Insistix així 
mateix en la seua consideració de 
gastos voluntaris.  

Se propone al Pleno la adopción de 
los siguientes ACUERDOS: 
 
1.-  El Ayuntamiento de Paterna se 
compromete a destinar la 
recaudación obtenida por la subida 
del tipo impositivo del 0,51 % al 
0,58% del IBI a ayudas a la 
alimentación y lactancia de 
menores, a familias en situación de 
emergencia social y sin recursos 
económicos, así como a becas de 
guardería. 
 
2.- Dar traslado de la presente 
moción al Consejo Municipal 
Escolar, a las AMPAS d e los 
colegios de Paterna, así como a las 
Juntas de Barrio y Asociaciones del 
municipio.” 
 
 El Sr. Palma toma la palabra 
a continuación especificando que el 
Grupo Popular ha presentado un plan 
de ajuste en el que este tipo de 
ayudas no se contemplan por lo que 
no es viable destinar los fondos 
procedentes del incremento del 
Impuesto sobre Bienes Inmuebles a 
este tipo de ayudas. En cualquier 
caso recuerda que hay más de 3 
millones presupuestados en 2012 
para gastos sociales. 
 
 El Sr. Sagredo toma la 
palabra y mantiene que la voluntad 
política va mas allá de los asuntos 
técnicos. Incide en las necesidades 
sociales existentes y se refiere a 
la existencia de Ayuntamientos que 
ya implementan esta medida. Reitera 
que es una cuestión de prioridades.  
 
 El Sr. Alcald e en 
contestación  al Sr. Sagredo 
responde que esto ya lo han hecho. 
 
 Toma la palabra el Sr. Palma 
quien insiste en sus argumentos. 
Enfatiza la necesidad de hacer 
frente a unos gastos obligatorios  
citando algunos ejemplos como las 
nóminas del personal y servicios 
públicos como la recogida de 
basura. Insiste asimismo en su 
consideración de gastos 



 
 
 El Sr. Sagredo manté que hi ha 
semblants experiències municipals 
respecte d’això, però ressalta la 
importància del que ocorre en el 
municipi de Paterna que, a juí del 
Grup Socialista, hauria de 
constituir una prioritat.  
 
 El Sr. alcalde insistix en el 
fet que és un tema ja fet.  
 

 Les del iberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto15mocion9.mp3   

 
 A la vista de tot això, el Ple 
amb els vots en contra del Grup 
Popular (13) i a favor del Grup 
Socialista (7), del Grup Compromís 
per Paterna (2) i del Grup EUPV (2), 
desestima la moció en tots els seus 
termes. 

 
 
A CONTINUACIÓ EL SR. ALCAL DE INTERVÉ 
JUSTIFICANT LA URGÈNCIA DE 
L’ASSUMPTE, MANIFESTANT QUE ES 
DERIVA DE LA NECESSITAT DE TINDRE 
ESTOS GASTOS RECONEGUTS. A COL·LACIÓ 
D’ALLÒ QUE S’HA EXPOSAT, FORA DE 
L’ORDE DEL DIA, EL PLE PER 
UNANIMITAT, DECLARA LA URGÈNCIA, DE 
CONFORMITAT AMB L’ARTICLE 83 DEL R.D 
2568/1986, DE 28 DE NOVEMBRE, I 
ACORDA INCLOURE EL PUNT SEGÜENT: 
 
 

voluntarios.  
 
 El Sr. Sagredo mantiene que 
existen similares experiencias 
municipales al respecto, pero 
resalta la importancia de lo que 
ocurre en el municipio d e Paterna 
que, a juicio del Grupo Socialista, 
debería constituir una prioridad.  
 
 El Sr. Alcalde insiste en que 
es un tema ya hecho.  
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenar io, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto15mocion9.mp3   

 
 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno con los votos en contra 
del Grupo Popular (13) y a favor 
del Grupo Socialista (7), del Grupo 
Compromís per Paterna (2) y del 
Grupo EUPV (2), desestima la moción 
en todos sus términos. 
 
 SEGUIDAMENTE EL SR. ALC ALDE 
INTERVIENE JUSTIFICA NDO LA URGENCIA 
DEL ASUNTO, MANIFESTANDO QUE SE 
DERIVA DE LA NECESID AD DE TENER 
ESTOS GASTOS RECONOCIDOS. A 
COLACIÓN DE LO EXPUESTO, FUERA 
DEL ORDEN DEL DÍA, E L PLENO POR 
UNANIMIDAD, DECLARA LA URGENCIA, DE 
CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 83 DEL 
R.D 2568/1986, DE 28 DE NOVIEMBRE, 
Y ACUERDA INCLUIR EL SIGUIENTE 
PUNTO: 
 
 

 
 16é.- PATRIMONI.-  
RECONEIXEMENT DE CRÈDITS 
CORRESPONENTS A l’ANY 2010 i 2011 DE 
GASTOS DE COMUNITAT DE VIVENDA I 
PLACES DE GARATGE DE PROPIETAT 
MUNICIPAL EN EL CARRER MARIANO 
BENLLIURE NÚM. 1.- Havent donat 
compte de la documentació 

 16º.-  PATRIMONIO.- RECONOCIMIENTO 
DE CRÉDITOS CORRESPONDIENTES AL AÑO 
2010 y 2011 DE GASTOS DE COMUN IDAD 
DE VIVIENDA Y PLAZAS DE GARAJE DE 
PROPIEDAD MUNICIPAL EN LA CALLE 
MARIANO BENLLIURE Nº 1.- Dada 
cuenta de la documentación 
(liquidaciones trimestrales, 



(liquidacions trimestrals, rebuts i 
altres justificants) remesa a 
l’Ajuntament per l’actual 
Administració de Finques de 
l’immoble del carrer Mariano 
Benlliure núm. 1, MISKA S.L,  com a 
propi etari d’una vivenda  i  dos 
places de garatge, una amb traster; 
reclamant el pagament dels rebuts 
trimestrals de Gastos de Comunitat i 
de Caràcter General  pendent,  
corresponents a l’any 2010 i 2011. 
 
 VIST que per mitjà 
d’Escriptura atorgada davant del 
notari de Paterna Sr. Fernando 
Barber Rubio el 29/09/2010, núm. de 
protocol 1.195, la Mercantil 
PROCONSE URBANA S.L cedix a 
l’Ajuntament en concepte d’excedent 
d’aprofitament, els següents 
immobles: 
 

1)  Vivienda en planta baixa  
tipus 1, pta. 1 

2)  Plaza de garatg e núm. 32 en 
primera planta de soterrani 

3)  Plaza de garatge núm. 51 i 
traster associat núm. 24  en 
primera planta de soterrani 
 
 
 
VIST que mitjançant un Decret 

del tinent d’alcalde de 
Sostenibilitat i Política 
territorial  núm. 5049 de data 
23/11/2010, s’acc epta la cessió dels 
immobles referits en concepte 
d’excedent d’aprofitament, en 
l’expedient de llicència d’obra 
major  núm. 163/2007, remetent- se a 
Gestió de Patrimoni junt amb 
l’Escriptura, per al seu inventari i 
inscripció en el Registre de la 
Propietat, el 7/09/2011. 

 
VIST que en data 11/11/2010 es 

constituïx la Comunitat de 
Propietaris del carrer Mariano 
Benlliure núm. 1, segons Acta 
facilitada per l’Administració de 
Finques de la Comunitat en eixe 
moment SALES RODRIGUEZ 
ADMINISTRADORES S.L. 
  

recibos y otros justificantes) 
remitida al Ayuntamiento por la 
actual Administración de Fincas del 
inmueble de la calle Mariano 
Benlliure nº 1, MISKA S.L,  como 
propietario de  una vivienda  y  
dos plazas de garaje, una con 
trastero; reclamando el pago de los 
recibos trimestrales de Gastos de 
Comunidad y de Carácter General  
pendientes,  correspondiente s al 
año 2010 y 2011. 
 
 RESULTANDO que mediante 
Escritura otorgada ante el Notario 
de Paterna D. Fernando Barber Rubio 
el 29/09/2010, nº de protocolo 
1.195, la Mercantil PROCONSE URBANA 
S.L cede al Ayuntamiento en 
concepto de excedente de 
aprovechamiento, los siguientes 
inmuebles: 
 

1)  Vivienda en planta baja  
tipo 1, pta. 1 

2)  Plaza de garaje nº 32 en 
primera planta de sótano 

3)  Plaza de garaje nº 51y 
trastero asociado nº 24  
en primera planta de 
sótano 

 
 
RESULTANDO que mediante 

Decreto del Teniente de Alcalde de 
Sostenibilidad y Política 
territorial  nº 5049 de fecha 
23/11/2010, se acepta la cesión de 
los inmuebles referidos en concepto 
de excedente de aprovechamiento, en 
el expediente de licencia de obra 
mayor  nº 163/2007, remitiéndose a 
Gestión de Patrimonio junt o a la 
Escritura, para su Inventario e 
inscripción en el Registro de la 
Propiedad, el 7/09/2011. 

 
RESULTANDO  que en fecha 

11/11/2010 se constituye la 
Comunidad de Propietarios de la 
calle Mariano Benlliure nº 1 , 
según Acta facilitada por la 
Administració n de Fincas de la 
Comunidad en ese momento SALES 
RODRIGUEZ ADMINISTRADORES S.L. 
  



 VIST que l’import total dels 
rebuts pendents puja a 898 € ,  
segons el detall següent: 
 

a) Provisió de Fons any 2010 
Vivenda E1- PB PTA 1 i plaça de 
Garatge 
32………………………………………………….….212 €.  

  
 

b) Liquidació quart trimestre 
any 2010 gastos de comunitat 
Vivenda E1- PB PTA 1 i plaça de 
Garatge 32…………………………………………. 
…105,57 €. 

 
c) Liquidació primer trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
Vivenda E1- PB PTA 1 i plaça de 
Garatge 
32………………………………………...….92,26 €.  
d)Liquidació segon trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
Vivenda E1- PB PTA 1 i Garatge 
32……………………………………………...…..99,27 
€. 
e)Liquidació tercer trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
Vivenda E1- PB PTA 1 i Garatge 
32…………………………….…. 83,66 €. 
 
f)Liquidació quart trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
Vivenda E1- PB PTA 1 i plaça de 
Garatge 32………………….…. 115,77 €.  
 
g)Provisió d e Fons any 2010 
plaça de Garatge 51 i traster 
associat núm.  
24………………………………….………….…….47  €.  
h)Liquidació quart trimestre 
any 2010 gastos de comunitat 
plaça de Garatge 51 i traster 
associat núm.  
24………………………………………….….33,78 €. 
 
i)Liquidació primer trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
plaça de Garatge 51 i traster 
associat núm.  
24………………………………………….….21,15 €. 
 
j)Liquidació segon trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
plaça de Garatge 51 i traster 
associat núm.  24 

 RESULTANDO que el importe 
total de los recibos pendientes 
asciende a  898 € ,  según el 
siguiente detalle: 
 

a)  Provisión de Fondos año 
2010 Vivienda E1- PB PTA 1 
y plaza de Garaje 
32……………………………………….….212 €.  

  
b)  Liquidación cuarto 

trimestre año 2010 gastos 
de comunidad Vivienda E1-
PB PTA 1 y plaza de Garaje 
32……………………………. …105,57 €.  

 
c)  Liquidación primer 

trimestre año 2011 gastos 
de comunidad Vivienda E1-
PB PTA 1 y plaza de Garaje 
32……………………………...….92,26 €.  

d)  Liquidación segundo 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad Vivienda E1-
PB PTA 1 y Garaje 
32…………………………...…..99,27 €.  

e)  Liquidación te rcer 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad Vivienda E1-
PB PTA 1 y Garaje 
32……………………………….…. 83,66 €.  

f)  Liquidación cuarto 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad Vivienda E1-
PB PTA 1 y plaza de Garaje 
32……………….………….…. 115,77 €.  

g)  Provisión de Fondos año 
2010 pl aza de Garaje 51 y 
trastero asociado nº  
24……………………….………….…….47  €.  

h)  Liquidación cuarto 
trimestre año 2010 gastos 
de comunidad plaza de 
Garaje 51 y trastero 
asociado nº  
24……………………………….….33,78 €. 

i)  Liquidación primer 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad pla za de 
Garaje 51 y trastero 
asociado nº  
24……………………………….….21,15 €. 

j)  Liquidación segundo 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad plaza de 
Garaje 51 y trastero 



……………………………………….….20,94 €. 
 
k) Liquidació ter cer trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
plaça de Garatge 51 i traster 
associat núm.  24 
………………………………………….….21,04 € 
l) Liquidació quart trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
plaça de Garatge 51 i traster 
associat núm.  24 
…………………………………….….45,64 € 
 
 

 
 
    
 TOTAL……………..……….………….898  € 
 

 
VIST que es remet una còpia a 

Intervenció de les factures, 
certificacions i documentació 
acreditativa dels rebuts pendents, 
per al seu pagament, i que hi ha 
consignació pressupostària per al 
gasto que es pretén segons RC. R ef. 
10.946. 

 
 
ATÉS que l’article 206 de la 

Llei 16/05 Urbanística Valenciana 
establix que els propietaris dels 
terrenys, construccions i edificis 
hauran de mantindre en condicions de 
seguretat, salubritat, ornament 
públic i decor. 

 
 

 ATÉS que d’acord amb l ’art. 
9,5é de la Llei de Propietat 
Horitzontal és obligació de cada 
propietari contribuir, d’acord amb 
la quota de participació, en els 
gastos generals per a l’adequat 
sosteniment de l’immoble. 
 
 
 ATÉS que d’acord amb l’art. 
176.2 del Text Refós de la Llei  
Reguladora de de les Hisendes 
Locals, s’aplicaran als crèdits del 
pressupost vigent, en el moment del 
seu reconeixement, les obligacions 
derivades de compromisos de gastos 
degudament adquirits en exercicis 

asociado nº  
24………………………………….….20,94 €.  

k)  Liquidación tercer 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad pla za de 
Garaje 51 y trastero 
asociado nº  24 
…………………………………….….21,04 € 

l)  Liquidación cuarto 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad plaza de 
Garaje 51 y trastero 
asociado nº  24 
…………………………………….….45,64 € 

 
 
    
 TOTAL……………..……….………….898  € 
 
  

RESULTANDO que se rem ite 
copia a Intervención de las 
facturas, certificaciones y 
documentación acreditativa de los 
recibos pendientes, para su pago, y 
que existe consignación 
presupuestaria para el gasto que se 
pretende según RC. Ref. 10.946. 

 
 
CONSIDERANDO que el artículo 

206 de la Ley 16/05 Urbanistica 
Valenciana establece que los 
propietarios de los terrenos, 
construcciones y edificios deberán 
mantenerlos en condiciones de 
seguridad, salubridad, ornato 
público y decoro. 

 
 CONSIDERANDO que de acuerdo 
con el art. 9,5º de la Le y de 
Propiedad Horizontal es obligación 
de cada propietario contribuir, con 
arreglo a la cuota de 
participación, en los gastos 
generales para el adecuado 
sostenimiento del inmueble. 
 
 CONSIDERANDO que de acuerdo 
con el art. 176.2 del Texto 
Refundido de la Ley Reguladora de 
de las Haciendas Locales, se 
aplicarán a los créditos del 
presupuesto vigente, en el momento 
de su reconocimiento, las 
obligaciones derivadas de 



anteriors. 
 
 
 

 ATÉS que d’acord amb l’art. 60 
del Reial Decret 500/90 de 20 
d’abril, pel qual es desenvolupa el 
capitule primer del títol sext de la 
Llei 39/1988, de 28 de desembre, 
correspondrà al Ple de l’Entitat el 
recococimiento extrajudicial de 
crèdits.  
 
 

 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto16f.o.d.patrimonio
.mp3   

 
 A la vist a del que s’exposa i 
de l’informe de la cap de l’Àrea de 
Gestió Municipal, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 

PRIMER: Reconéixer crèdits, 
convalidar i aprovar el gasto en el 
Pressupost de 2012, de  les 
obligacions assumides per 
l’Ajuntament procedents de 
l’exe rcici 2010 i 2011 per import de 
898 €,  amb càrrec a la partida  
1690- 21001 del Pressupost de Gastos, 
RC. núm. 10.946 , i que corresponen 
als gastos de comunitat següents:  

 
 
 

a) Provisió de Fons any 2010 
Vivenda E1- PB PTA 1 i plaça de 
Garatge 
32………………………………………………….….212 €. 

  
 

b)Liquidació quart trimestre 
any 2010 gastos de comunitat 
Vivenda E1- PB PTA 1 i plaça de 
Garatge 32……………………. …105,57 €. 

 
 

compromisos de gastos debidamente 
adquiridos en ejercicios 
anteriores. 

 
 CONSIDERANDO que de acuerdo 
con el art. 60 del  Real Decreto 
500/90 de 20 de abril, por el que 
se desarrolla el capitulo primero 
del título sexto de la Ley 39/1988, 
de 28 de diciembre, corresponderá 
al Pleno de la Entidad el 
recococimiento extrajudicial de 
créditos.  
 

 Las de liberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto16f.o.d.patrimo
nio.mp3   

 
 A la vista de lo expuesto y 
del informe de la Jefa del Área de 
Gestión Municipal, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 
 

PRIMERO: Reconocer créditos, 
convalidar y aprobar el gasto en el 
Presupuesto de 2012, de  las 
obligaciones asumidas por el 
Ayuntamiento procedentes del 
ejercicio 2010 y 2011 por importe 
de 898 €,  con cargo a la partida  
1690- 21001 del Presupuesto de 
Gastos, RC. nº 10.946 , y que 
corresponden a los gastos de 
comunidad siguientes:  

 
a)  Provisión de Fondos año 

2010 Vivienda E1- PB PTA 1 
y plaza de Garaje 
32………………………………………………………………
.…. 212 €.  

  
b)  Liquidació n cuarto 

trimestre año 2010 gastos 
de comunidad Vivienda E1-
PB PTA 1 y plaza de Garaje 
32………………………………. …105,57 €.  

 



c)Liquidació primer trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
Vivenda E1- PB PTA 1 i plaça de 
Garatge 32 
…………………………………………...….92,26 €. 
d)Liquidació segon trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
Vivenda E1- PB PTA 1 i Garatge 
32 ……………………………………...…..99,27 €.  
 
e)Liquidació tercer trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
Vivenda E1- PB PTA 1 i Garatge 
32…………………………………..….…. 83,66 €. 
 
f)Liquidació quart trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
Vivenda E1- PB PTA 1 i plaça de 
Garatge 32…………………….…. 115,77 €.  
 
g)Provisió de Fons any 2010 
plaça de Garatge 51 i traster 
associat núm.  
24…………………………………….………….…….47  €.  
h)Liquidació quart trimes tre 
any 2010 gastos de comunitat 
plaça de Garatge 51 i traster 
associat núm.  24 
………………………………………….….33,78 €. 
 
i)Liquidació primer trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
plaça de Garatge 51 i traster 
associat núm.  24 
…………………………………….….21,15 €. 
 
j)Liquidació segon trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
plaça de Garatge 51 i traster 
associat núm.  24 
………………………………….….20,94 €. 
 
k)Liquidació tercer trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
plaça de Garatge 51 i traster 
associat núm.  24 
…………………………………….….21,04 € 
 
l)L iquidació quart trimestre 
any 2011 gastos de comunitat 
plaça de Garatge 51 i traster 
associat núm.  24 
………………………………….….45,64 € 
 

 
SEGON:  Procedir al pagament de 

c)  Liquidación primer 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad Vivienda E1-
PB PTA 1 y plaza de Garaje 
32……………………………...….92,26 €. 

d)  Liquidación segun do 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad Vivienda E1-
PB PTA 1 y Garaje 
32…………………………...…..99,27 €.  

e)  Liquidación tercer 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad Vivienda E1-
PB PTA 1 y Garaje 
32………………………..….…. 83,66 €. 

f)  Liquidación cuarto 
trimestre año 2011 gast os 
de comunidad Vivienda E1-
PB PTA 1 y plaza de Garaje 
32…………………………….…. 115,77 €. 

g)  Provisión de Fondos año 
2010 plaza de Garaje 51 y 
trastero asociado nº  
24…………………….………….…….47  €. 

h)  Liquidación cuarto 
trimestre año 2010 gastos 
de comunidad plaza de 
Garaje 51 y trastero 
asociado nº  24 
……………………………….….33,78 €. 

i)  Liquidación primer 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad plaza de 
Garaje 51 y trastero 
asociado nº  24 
………………………………….….21,15 €. 

j)  Liquidación segundo 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad plaza de 
Garaje 51 y trastero 
asociado nº  24 
………………………………….….20,94 €. 

k)  Liquidación tercer 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad plaza de 
Garaje 51 y trastero 
asociado nº  24 
…………………………………….….21,04 € 

l)  Liquidación cuarto 
trimestre año 2011 gastos 
de comunidad plaza de 
Garaj e 51 y trastero 
asociado nº  24 
………………………………….….45,64 € 

 
SEGUNDO:  Proceder al pago de 



les quantitats degudes en concepte 
de gastos de comunitat anys 2010 i 
2011, detallades en el r esolc primer 
de la present resolució per  import  
de 898 €,  a la Comunitat de 
Propietaris del carrer Mariano 
Benlliure núm. 1, CIF. núm. H-
98293277, en el compte de la 
Comunitat núm. 2077/ 0033/ 35/ 
3100000000000002644068. 
 

TERCER: Notificar el present 
aco rd a la Comunitat de Propietaris 
del carrer Mariano Benlliure núm. 1, 
a l’Administració de Finques MISKA 
S.L, i als Serveis Econòmics als 
efectes oportuns. 

 
 

 EL SR. ALCALDE EXPLICA QUANT A 
LA URGÈNCIA DEL SEGÜENT ASSUMPTE, 
QUE AL TRACTAR-SE D’UN PROBLEMA QUE 
HA ORIGINAT CASOS QUE HAN GENERAT 
UNA ALARMA SOCIAL EN ALGUNA ZONA DEL 
MUNICIPI, ÉS UN ASSUMPTE QUE NO HA 
DE PATIR CAP DEMORA. 
CONSENQÜENTMENT, FORA DE L’ORDE DEL 
DIA, EL PLE PER UNANIMITAT, DECLARA 
LA URGÈNCIA, DE CONFORMITAT AMB 
L’ARTICLE 83 DEL R.D 2568/1986, DE 
28 DE NOVEMBRE, I ACORDA INCLOURE EL 
PUNT SEGÜENT: 
 
 
 17é.- PLANEJAMENT URBANÍSTIC.-  
MODIFICACIÓ DE L’ORDENANÇA D’ANTENES 
DE TELEFONIA, RÀDIO I TELEVISIÓ.-  
 Havent donat compte de la 
vigent “Ordenança  Municipal sobre 
Antenes de Telefonia, Ràd io i 
Televisió ”. 
 
 VIST.- Que, conscient 
l’Ajuntament de la problemàtica 
social generada entorn de 
l’emplaçament de les 
infraestructures requerides per a la 
prestació dels serveis de telefonia 
mòbil, i, en exercici de les 
atribucions competencials assignad es 
als municipis, des del vessant de la 
protecció de la salut dels ciutadans 
i de la regulació de les condicions 
urbanístiques, este Ajuntament va 
tramitar “l’Ordenança  Municipal 
sobre Antenes de Telefonia, Ràdio i 

las cantidades adeudadas en 
concepto de gastos de comunidad 
años 2010 y 2011, detalladas en el 
resuelvo primero de la presente 
resolución por  importe  de  898 €,  
a la Comunidad de Propietarios de 
la calle Mariano Benlliure nº 1, 
CIF.nº H- 98293277, en la cuenta de 
la Comunidad nº 2077/ 0033/ 35/ 
3100000000000002644068. 
 

TERCERO: Notificar el presente 
acuerdo a la Comunidad de 
Propietarios de la calle Mariano 
Benlliure nº 1, a la Administración 
de Fincas MISKA S.L, y a los 
Servicios Económicos a los efectos 
oportunos. 

 
 EL SR. ALCALDE EXPLI CA EN 
CUANTO A LA URGENCIA DEL SIGUIENTE 
ASUNTO, QUE AL TRATARSE DE UN 
PROBLEMA QUE HA ORIGINADO CASOS QUE 
HAN GENERADO UNA ALARMA SOCIAL EN 
ALGUNA ZONA DEL MUNICIPIO, ES UN 
ASUNTO QUE NO DEBE SUFRIR DEMORA 
ALGUNA. CONSENCUENTEMENTE, FUERA 
DEL ORDEN DEL DÍA, E L PLENO POR 
UNANIMIDAD, DECLARA LA URGENCIA, DE 
CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 83 DEL 
R.D 2568/1986, DE 28 DE NOVIEMBRE, 
Y ACUERDA INCLUIR EL SIGUIENTE 
PUNTO: 
 
 17º.- PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN DE LA 
ORDENANZA DE ANTENAS DE TELEFONÍA, 
RADIO Y TELEVISIÓN.-  Dada cuenta 
de la vigente “ Ordenanza Municipal 
sobre Antenas de Telefonía, Radio y 
Televisión ”. 
 
 RESULTANDO.- Que, cons ciente 
el Ayuntamiento de la problemática 
social generada en torno al 
emplazamiento de las 
infraestructuras requeridas para la 
prestación de los servicios de 
telefonía móvil, y, en ejercicio de 
las atribuciones competenciales 
asignadas a los municipios, de sde 
la vertiente de la protección de la 
salud de los ciudadanos y de la 
regulación de las condiciones 
urbanísticas, este Ayuntamiento 
tramitó la “ Ordenanza Municipal 



Televisió ”, que va ser aprovada per 
l’Aju ntament en Ple, en la sessió 
celebrada el dia 16 de desembre de 
2004, i publicada en el BOP núm. 81 
de data 7 d’abril de 2005. 
  
 
 VIST.- Que esta ordenança 
pretenia compatibilitzar 
adequadament la necessària 
funcionalitat de tals 
infraestructures radioelè ctrica de 
telecomunicacions (i la seua 
utilització pels usuaris dels 
servicis de telecomunicacions, amb 
els nivells de qualitat requerits), 
amb les exigències de preservació 
del paisatge urbà i natural, i de 
minimització de l’impacte que la 
seua implantaci ó pot produir, així 
com amb l’adequada preservació de la 
qualitat de vida i garantia de salut 
dels ciutadans. 
 
 
 VIST.- Que la dita ordenança 
va ser dictada d’acord amb 
l’habilitació legal que atorga la 
capacitat i legitimació als 
ajuntaments per a intervi ndre, dins 
del seu àmbit territorial, i en el 
marc de la legislació de l’Estat i 
de les seues comunitats autònomes, 
en el procés d’implantació de les 
infraestructures necessàries per al 
funcionament dels distints serveis 
de telecomunicacions, a través de 
l es oportunes ordenances municipals, 
i de la concessió de les 
corresponents llicències; 
respectant, en tot cas, la 
legislació sectorial estatal (i, si 
és el cas, autonòmica) específica, 
reguladora del sector de 
telecomunicacions. 
 
 
 VIST.- Que atés que un d els 
aspectes de major preocupació per 
als ciutadans, en relació amb este 
tipus d’instal·lacions, és el 
relatiu a la protecció enfront dels 
possibles efectes nocius per a la 
salut de les persones, que pogueren 
derivar- se de l’exposició als camps 
electromagn ètics, la present 

sobre Antenas de Telefonía, Radio y 
Televisión ”, que fue aprobada por 
el Ayuntamiento plen o, en la sesión 
celebrada el día 16 de diciembre de 
2004, y publicada en el BOP n.º 81 
de fecha 7 de abril de 2005. 
  
 RESULTANDO.- Que esta 
ordenanza pretendía compatibilizar 
adecuadamente la necesaria 
funcionalidad de tales 
infraestructuras radioeléctric a de 
telecomunicaciones (y su 
utilización por los usuarios de los 
servicios de telecomunicaciones, 
con los niveles de calidad 
requeridos), con las exigencias de 
preservación del paisaje urbano y 
natural, y de minimización del 
impacto que su implantación pu ede 
producir, así como con la adecuada 
preservación de la calidad de vida 
y garantía de salud de los 
ciudadanos. 
 
 RESULTANDO.- Que dicha 
ordenanza fue dictada de acuerdo 
con la habilitación legal que 
otorga la capacidad y legitimación 
a los ayuntamientos para 
intervenir, dentro de su ámbito 
territorial, y en el marco de la 
legislación del Estado y de sus 
Comunidades Autónomas, en el 
proceso de implantación de las 
infraestructuras necesarias para el 
funcionamiento de los distintos 
servicios de telecomunicac iones, a 
través de las oportunas ordenanzas 
municipales, y de la concesión de 
las correspondientes licencias; 
respetando, en todo caso, la 
legislación sectorial estatal (y, 
en su caso, autonómica) específica, 
reguladora del sector de 
telecomunicaciones. 
 
 RESULTANDO.- Que dado que uno 
de los aspectos de mayor 
preocupación para los ciudadanos, 
en relación con este tipo de 
instalaciones, es el relativo a la 
protección frente a los posibles 
efectos nocivos para la salud de 
las personas, que pudieran 
derivarse de la exposición a los 



modificació de l’ordenança preveu 
establir una sèrie de cauteles en 
este sentit, per mitjà de 
l’establiment d’una sèrie de 
limitacions a la implantació 
d’aquelles, que permeta reduir el 
seu impacte en les zones 
considerades sensibles. 
 
 
 
 VIST.- Que, com a conseqüència 
de la dita voluntat, s’establix un 
requisit addicional, consistent en 
l’establiment d’un pla de 
desplegament, de les dites 
infraestructures, a aportar pels 
operadors, que permeta dotar a 
l’Ajuntament d’una visió de conjunt, 
que li permeta l’adequat atorgament 
de llicències, sobre la base de les 
necessitats d’aquells i la seua 
compatibilització amb els interessos 
municipals afectats. 
 
 
 VIST.- Que, la introducció 
dels esmentats canvis en l’ordenança 
vigent, té el seu ancoratge jurídic 
en el canvi d’orientació de la 
jurisprudència del Tribunal Suprem 
respecte de les competències locals 
en matèria d’emissions 
radioelèctriques, sorgida a partir 
de la Sentència de 17 de novembre de 
2009. A partir d’eixe moment, pot 
entendre’s obert un camí en què, 
reconeixent la competència exclusiva 
de l’Estat, per a establir els 
nivells d’emissió radioelèctrica, 
s’admet l’exercici de competències 
municipals per a dictar normes 
addicionals de protecció, que puguen 
restringir els límits assenyalats 
per l’Estat. 
 
 
 
 VIST.- Que les dites normes 
addicionals tenen com a limitacions, 
segons el Tribunal Suprem, que no 
poden ser “absolutes o resulten 
absolutament desproporcionades”, de 
tal forma que suposen “la 
impossibilitat de prestar 
adequadament el serv ei en 

campos electromagnéticos, la 
presente modificación de la 
ordenanza prevé establecer una 
serie de cautelas en este sentido, 
mediante el establecimiento de una 
serie de limitaciones a la 
implantación de aquéllas, que 
permita reducir el impacto de las 
mismas en las zonas consideradas 
sensibles. 
 
 RESULTANDO.- Que, como 
consecuencia de dicha voluntad, se 
establece un requisito adicional, 
consistente en el establecimiento 
de un plan de despliegue, de dichas 
infraestructuras, a aportar por los 
operadores, que permita dotar al 
Ayuntamiento de una visión de 
conjunto, que le permita el 
adecuado otorgamiento de licencias, 
sobre la base de las necesidades de 
aquellos y su compatibilización con 
los intereses municipales 
afectados. 
 
 RESULTANDO.- Q ue, la 
introducción de los citados cambios 
en la ordenanza vigente, tiene su 
anclaje jurídico en el cambio de 
orientación de la jurisprudencia 
del Tribunal Supremo respecto de 
las competencias locales en materia 
de emisiones radioeléctricas, 
surgida a part ir de la sentencia de 
17 de noviembre de 2009. A partir 
de ese momento, puede entenderse 
abierto un camino en el que, 
reconociendo la competencia 
exclusiva del Estado, para 
establecer los niveles de emisión 
radioeléctrica, se admite el 
ejercicio de compete ncias 
municipales para dictar normas 
adicionales de protección, que 
puedan restringir los límites 
señalados por el Estado. 
 
 RESULTANDO.- Que dichas 
normas adicionales tienen como 
limitaciones, según el Tribunal 
Supremo, que no pueden ser 
“absolutas o resu lten absolutamente 
desproporcionadas”, de tal forma 
que supongan “la imposibilidad de 
prestar adecuadamente el servicio 



determinada zona o lloc o la 
possibilitat de prestar- lo només en 
condició de gravositat 
desproporcionada en relació amb els 
beneficis que la restricció pot 
revertir als interessos municipals”.  
 
 
 ATÉS.- Que d’acord amb 
l’article 22.1.d) de la Llei 7/ 1985, 
de 2 d’abril, Reguladora de les 
Bases del Règim Local, és 
competència del ple l’aprovació i 
modificació de les ordenances 
municipals. 
 
 El Sr. Ramón indica que 
votaran a favor a pesar que 
l’ordenança vigent tampoc es 
complix, citant- ne diversos 
exemples. Així mateix considera que 
esta ordenança tampoc soluciona la 
problemàtica actual, ja que contínua 
sense contemplar l’eliminació de 
l’antena de la zona d’Alborgí. 
Finalment sol·licita explicació per 
a conéixer com procediran a llevar 
l’antena d’esta zona. 
 
 
 El Sr. Dorce en la mateixa 
línia que el Sr. Ramón manifesta la 
intenció del Grup Socialista de 
votar a favor del punt recordant al 
seu torn que fa un any es va aprovar 
per consens una moció a iniciativa 
del Grup Socialista, a través de la 
qual s’ins tava a l’equip de govern a 
instal·lar un simulador per a 
mesurar l’emissió d’ones 
electromagnètiques de les antenes de 
telefonia mòbil puntualitzant a més 
que el Sr. alcalde va afegir que 
s’havia de procedir de forma 
immediata a la retirada de l’antena 
de telefonia mòbil del carrer de 
Sant Andreu núm. 19, pel fet que els 
veïns havien arreplegat firmes per a 
això. Sol·licita saber si esta 
antena ha sigut retirada així com si 
hi ha hagut més peticions d’este 
tipus per part de veïns. 
 
 
 La Sra. Villajos pren l a 
paraula per a contestar a les 

en determinada zona o lugar o la 
posibilidad de prestarlo solo en 
condición de gravosidad 
desproporcionad en relación con los 
beneficios que la restricción puede 
revertir a los intereses 
municipales”. 
 
 CONSIDERANDO.- Que de acuerdo 
con el artículo 22.1.d) de la Ley 
7/1985, de 2 de abril, Reguladora de 
las Bases del Régimen Local, es 
competencia del pleno la aprobación 
y modificación de la s ordenanzas 
municipales. 
 
 El Sr. Ramón indica que 
votarán a favor a pesar de que la 
ordenanza vigente tampoco se 
cumple, citando varios ejemplos. 
Asimismo considera que esta 
ordenanza tampoco soluciona la 
problemática actual, ya que 
continua sin contempl ar la 
eliminación de la antena de la zona 
de Alborgí. Finalmente solicita 
explicación para conocer como van a 
proceder a quitar la antena de ésta 
zona. 
 
 El Sr. Dorce en la misma 
línea que el Sr. Ramón manifiesta 
la intención del Grupo Socialista 
de votar a favor del punto 
recordando a su vez que hace un año 
se aprobó por consenso una moción a 
iniciativa del Grupo Socialista, a 
través de la cual se instaba al 
equipo de gobierno a instalar un 
simulador para medir la emisión de 
ondas electromagnéticas de las 
antenas de telefonía móvil 
puntualizando además que el Sr. 
Alcalde añadió que se tenía que 
proceder de forma inmediata a la 
retirada de la antena de telefonía 
móvil de la Calle San Andrés nº 19, 
debido a que los vecinos habían 
recogido firmas para ello. So licita 
saber si esta antena ha sido 
retirada así como si ha habido más 
peticiones de éste tipo por parte 
de vecinos. 
 
 La Sra. Villajos toma la 
palabra para contestar a las 



qüestions plantejades pel Sr. Dorce 
i expressa que l’Ajuntament fa els 
mesuraments que ha de realitzar per 
Llei quan escau. Conclou les seues 
explicacions referint- se a la 
polèmica que s’està suscitant sobre 
les llicències d e les antenes 
reiterant respecte d’això que les 
dites llicències van ser aprovades 
pel Grup Socialista i afegint que la 
labor que està efectuant el Grup 
Popular és solucionar tots els 
problemes que han heretat d’altres 
legislatures. 
 
 
 El Sr. alcalde tot s eguit i en 
contestació a les reflexions 
exposades pel Sr. Ramón es referix a 
l’article 3.5 i 3.6 del text de  
l’Ordenança a què dóna lectura i que 
establixen que estarà legitimada la 
retirada d’antenes que actualment 
incomplisquen les condicions 
establides per la normativa 
reguladora. 
 
 El Sr. Ramón manté els seus 
dubtes. Conclou fent un juí sobre el 
text de l’Ordenança sobre el qual 
manifesta el seu acord parcial 
objectant que des del seu punt de 
vista no els salven dels recursos 
que les operadores puguen interposar 
posteriorment. 
 

 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto17f.o.d.planeamien
to.mp3   

  
A la vista del que s’exposa i 

de l’informe del cap de l’Àrea de 
Sostenibilitat, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 
 PRIMER.- Sotmetre a informació 
pública la modificació de  
“l’ Ordenança Municipal sobre Antenes 

cuestiones planteadas por el Sr. 
Dorce y expresa que el Ayuntamiento 
hace las medic iones que tiene que 
realizar por Ley cuando procede. 
Concluye sus explicaciones 
refiriéndose a la polémica que se 
está suscitando sobre las licencias 
de las antenas reiterando al 
respecto que dichas licencias 
fueron aprobadas por el Grupo 
Socialista y añad iendo que la labor 
que está efectuando el Grupo 
Popular es solucionar todos los 
problemas que han heredado de otras 
legislaturas. 
 
 El Sr. Alcalde acto seguido y 
en contestación a las reflexiones 
expuestas por el Sr. Ramón se 
refiere al artículo 3.5 y 3.6 del 
texto de  la Ordenanza a los que da 
lectura y que establecen que estará 
legitimada la retirada de antenas 
que actualmente incumplan las 
condiciones establecidas por la 
normativa reguladora. 
 
 El Sr. Ramón mantiene sus 
dudas. Concluye haciendo un juicio  
sobre el texto de la Ordenanza 
sobre el que manifiesta su acuerdo 
parcial objetando que desde su 
punto de vista no les salvan de los 
recursos que las operadoras puedan 
interponer posteriormente. 
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto17f.o.d.planeam
iento.mp3   

  
A la vista de lo expuesto y 

del informe del Jefe del Área de 
Sostenibilidad, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 
 
 PRIMERO.- Someter a 
información pública la modifica ción 



de Telefonia, Ràdio i Televisió ”, 
referida al seu article 3, el text 
íntegre de la qual es transcriu a 
continuació amb la seua nova 
redacció:  
 
 
 
“Article  3. Emplaçament i condicions 
d’implantació.  
 
Article 3.1. - La instal·lació 
d’antenes i e ls seus equips 
accessoris podrà tindre lloc, amb 
caràcter general, en qualsevol zona 
del terme municipal, amb les 
limitacions següents: 
 
Condicions restrictives 
d’implantació : 
 

- Edificis catalogats o 
inclosos en entorns BIC: queda 
prohibit, amb caràcter 
general, la implantació en els 
mateixos de qualsevol 
infraestructura. 

 
− Zones sensibles: amb caràcter 

general, queda prohibida la 
instal·lació de telefonia 
mòbil en un radi de 150 
metres, d’aquells sòls la 
qualificació urbanística dels 
quals s’enquadre dins de ls 
previstos com a sòl dotacional 
públic o privat de destí 
docent, sanitari o 
assistencial. 

 
Les operadores podran 
sol·licitar de l’Ajuntament, 
la flexibilització del dit 
criteri, amb caràcter 
excepcional, i justificant- ho 
per mitjà dels informes 
tècnics c orresponents quan les 
dificultats tècniques que 
suposa l’establiment de la 
dita distància, impliquen la 
impossibilitat de prestar el 
servei públic de telefonia 
mòbil. 

 
La dita proposta haurà de ser 

de la “ Ordenanza Municipal sobre 
Antenas de Telefonía, Radio y 
Televisión ”, referida a su artículo 
3, cuyo texto íntegro se transcribe 
a continuación con su nueva 
redacción:  
 
 
“ Artículo 3. Emplazamiento y 
condiciones de implantación.  
 
Artículo 3.1. - La instalación de 
antenas y sus equipos accesorios 
podrá tener lugar, con carácter 
general, en cualquier zona del 
término municipal, con las 
siguientes limitaciones: 
 
Condiciones restrictivas de 
implantación : 
 

-  Edificios catalogados o 
incluidos en entornos BIC: 
queda prohibido, con carácter 
general, la implantación en 
los mismos de cualquier 
infraestructura. 

 
-  Zonas sensibles: con carácter 

general, queda prohibida la 
instalación de telefonía 
móvil en un radio de 150 
metros, de aquellos suelos 
cuya calificació n urbanística 
se encuadre dentro de los 
previstos como suelo 
dotacional público o privado 
de destino docente, sanitario 
o asistencial. 

 
Las operadoras podrán 
solicitar del Ayuntamiento, 
la flexibilización de dicho 
criterio, con carácter 
excepcional, y just ificándolo 
mediante los informes 
técnicos correspondientes 
cuando las dificultades 
técnicas que supone el 
establecimiento de dicha 
distancia, impliquen la 
imposibilidad de prestar el 
servicio público de telefonía 
móvil. 

 
Dicha propuesta deberá ser 



validada pels oportuns 
informes, tant municipals com 
exter ns, o d’altres 
administracions que pogueren 
requerir- se a este efecte, a 
càrrec de l’interessat. 

 
En aquells supòsits en què les 
esmentades instal·lacions 
coexistisquen en el seu radi 
d’exclusió d’implantació amb 
usos privats equiparables als 
dotacionals r eferits 
anteriorment, aquelles hauran 
de reduir la seua potència 
d’emissió fins als 0,01 
microw/cm2. 
 
En el supòsit d’implantació 
d’activitats dotacionals 
públiques i privades 
posteriorment a la 
instal·lació d’una antena, 
l’Ajuntament podrà sol·licitar 
la reducció de la seua 
potència d’emissió als 0,01 
microw/cm2. 

 
- En sòl no urbanitzable: 

amb caràcter general, la 
instal·lació d’elements de 
telefonia mòbil s’ajustarà als 
condicionants disposats en la 
legislació estatal i 
autonòmica, reguladora dels 
usos en la dita classe de sòl.  

 
Queda, no obstant això, 
prohibida la instal·lació dels 
dits elements en els sòls no 
urbanitzables protegits 
inclosos en l’àmbit del Parc 
Natural del Túria. 

 
(Les condicions per a la seua 
implantació efectiva són les que es 
recullen en l’annex de l’ordenança).  
 
 
 
Article 3.2.- Obligació i objecte de 
la planificació . 
 
1.- Cada un dels operadors que 
pretenga la instal·lació o 

validada por los oportunos 
informes, tanto municipales 
como externos, o de otras 
administraciones que pudieran 
requerirse al efecto, a cargo 
del interesado. 

 
En aquellos supuestos en que 
las citadas instalaciones 
coexistan en su radio de 
exclusión de implantación con 
usos privados equiparables a 
los dotacionales referidos 
anteriormente, deberán 
aquéllas reducir su potencia 
de emisión hasta los 0,01 
microw/cm2. 
 
En el supuesto de 
implantación de actividades 
dotacionales públicas y 
privadas posteriormente a la 
instal ación de una antena, el 
Ayuntamiento podrá solicitar 
la reducción de su potencia 
de emisión a los 0,01 
microw/cm2. 

 
-  En suelo no urbanizable: con 

carácter general, la 
instalación de elementos de 
telefonía móvil se ajustará a 
los condicionantes dispuestos 
en la legislación estatal y 
autonómica, reguladora de los 
usos en dicha clase de suelo. 

 
Queda, sin embargo, prohibida 
la instalación de dichos 
elementos en los suelos no 
urbanizables protegidos 
incluidos en el ámbito del 
Parque Natural del Turia. 

 
(Las cond iciones para su 
implantación efectiva son las que 
se recogen en el anexo de la 
ordenanza). 
 
 
Artículo 3.2.- Obligación y objeto 
de la planificación . 
 
 
1.- Cada uno de los operadores que 
pretenda la instalación o 



modificació de les infraestructures 
de telecomunicacions, o aquells que 
hagen d’adaptar les seues 
instal·lacions a les noves 
exigències derivades de la present 
ordenança, estaran obligats a la 
presentació davant de l’Ajuntament 
d’un Pla d’Implantació, que 
contemple el conjunt de totes les 
seues instal·lacions 
radioelèctriques dins del terme 
municipal. 
 
No obstant aix ò, els operadors 
podran presentar Plans d’Implantació 
de desenvolupament conjunt, per a 
oferir servei a una determinada 
zona, tant per al cas de tecnologies 
futures, com en el de les actuals, 
el desplegament de xarxa del qual 
encara no haja sigut acabat. 
 
2. L’Ajuntament, a la vista dels 
diferents Plans d’Implantació 
presentats pels operadors, podrà 
requerir la incorporació de criteris 
o mesures de coordinació i atenuació 
de l’impacte visual ambiental. 
 
 
 
3. El dit Pla proporcionarà la 
informació necessària per a 
l’adequada integració de les 
instal·lacions incloses en l’àmbit 
d’aplicació d’esta Ordenança, en 
l’ordenació mediambiental i 
territorial, assegurant el 
compliment de les limitacions 
establides en la legislació vigent. 
 
 
 
Article 3.3.- Contingut del Pla 
d’Implantació . 
 

1.  El Pla d’Implantació 
reflectirà les ubicacions de 
les instal·lacions existents i 
les àrees de busca per a 
aquelles previstes i no 
executades. 

2.  El Pla estarà integrat per la 
documentació següent: 
A)  Memoria amb la descripció 

dels serveis pre stats, les 

modificación de las 
infraestructuras de 
tele comunicaciones, o aquéllos que 
deban adaptar sus instalaciones a 
las nuevas exigencias derivadas de 
la presente ordenanza, estarán 
obligados a la presentación ante el 
Ayuntamiento de un Plan de 
Implantación, que contemple el 
conjunto de todas sus instalaci ones 
radioeléctricas dentro del término 
municipal. 
 
No obstante, los operadores podrán 
presentar Planes de Implantación de 
desarrollo conjunto, para ofrecer 
servicio a una determinada zona, 
tanto para el caso de tecnologías 
futuras, como en el de las 
actua les, cuyo despliegue de red 
aún no haya sido acabado. 
 
2. El Ayuntamiento, a la vista de 
los diferentes Planes de 
Implantación presentados por los 
operadores, podrá requerir la 
incorporación de criterios o 
medidas de coordinación y 
atenuación del impacto v isual 
ambiental. 
 
3. Dicho Plan proporcionará la 
información necesaria para la 
adecuada integración de las 
instalaciones incluidas en el 
ámbito de aplicación de esta 
Ordenanza, en la ordenación 
medioambiental y territorial, 
asegurando el cumplimiento de la s 
limitaciones establecidas en la 
legislación vigente. 
 
 
Artículo 3.3.- Contenido del Plan 
de Implantación . 
 

1.  El Plan de Implantación 
reflejará las ubicaciones de 
las instalaciones existentes 
y las áreas de búsqueda para 
aquéllas previstas y no 
ejecutadas. 

2.  El Plan estará integrado por 
la siguiente documentación: 
A)  Memoria con la descripción 

de los servicios 



solucions constructives 
utilitzades i, almenys, les 
mesures adoptades per a la 
minimització de l’impacte 
paisatgístic i 
mediambiental de les 
instal·lacions previstes en 
el Pla. A estos efectes, es 
justificarà, amb l’amplitud 
suficient, la soluci ó 
adoptada i la necessitat de 
les instal·lacions 
plantejades. 

 
B)  Títol habilitant per a la 

implantació de la xarxa de 
telecomunicacions. 

C)  Plànols de l’esquema 
general del conjunt de les 
infraestructures 
radioelèctriques, indicant 
les instal·lacions 
existents i les que es 
pretenguen instal·lar, amb 
localització en coordenades 
UTM (coordenades exactes 
per a instal·lacions 
existents i coordenades del 
centre de l’àrea de busca 
per a instal·lacions no 
executades), codi 
d’identificació per a cada 
instal·lació i cota  
altimètrica. Així mateix, 
els plànols han d’incloure 
noms de carrers i números 
de policia. 

 
D)  Documentació tècnica per a 

cada instal·lació, amb 
descripció dels elements i 
equips que la integren i 
zona de servei; 
localització de 
l’emplaçament amb la 
qualific ació urbanística 
del sòl, afeccions 
mediambientals i al 
patrimoni 
historicoartístic; 
incidència dels elements 
visibles de la instal·lació 
sobre els elements que es 
consideren protegits i que 
afecten el paisatge o a 
l’entorn mediambiental, en 

prestados, las soluciones 
constructivas utilizadas 
y, al menos, las medidas 
adoptadas para la 
minimización del impacto 
paisajístico y 
medioambiental de las  
instalaciones previstas en 
el Plan. A estos efectos, 
se justificará, con la 
amplitud suficiente, la 
solución adoptada y la 
necesidad de las 
instalaciones planteadas. 

B)  Título habilitante para la 
implantación de la red de 
telecomunicaciones. 

C)  Planos del esque ma general 
del conjunto de las 
infraestructuras 
radioeléctricas, indicando 
las instalaciones 
existentes y las que se 
pretendan instalar, con 
localización en 
coordenadas UTM 
(coordenadas exactas para 
instalaciones existentes y 
coordenadas del centro del 
áre a de búsqueda para 
instalaciones no 
ejecutadas), código de 
identificación para cada 
instalación y cota 
altimétrica. Asimismo, los 
planos deben incluir 
nombres de calles y 
números de policía. 

D)  Documentación técnica para 
cada instalación, con 
descripción de l os 
elementos y equipos que la 
integran y zona de 
servicio; localización del 
emplazamiento con la 
calificación urbanística 
del suelo, afecciones 
medioambientales y al 
patrimonio histórico-
artístico; incidencia de 
los elementos visibles de 
la instalación sob re los 
elementos que se 
consideran protegidos y 
que afecten al paisaje o 
al entorno medioambiental, 



els supòsits e n què la 
ubicació es realitze en sòl 
no urbanitzable; i 
possibilitat d’ús 
compartit. 

E)  Programa d’execució de les 
noves instal·lacions i/o 
modificació de les 
existents, que inclourà, 
almenys, la informació 
següent: 
. Calendari previst 
d’implantació de les no ves 
instal·lacions. 
. Dates previstes de posada 
en servei. 
. Dates previstes de 
retirada d’instal·lacions, 
per a instal·lacions que 
hagen quedat o queden en 
desús. 

F)  Programa de manteniment de 
les instal·lacions, 
especificant la 
periodicitat de les 
revisions (almenys una 
anual) i les actuacions a 
realitzar en cada revisió. 

3.  La informació gràfica ha 
d’assenyalar els llocs 
d’emplaçament, amb coordenades 
UTM i sobre la cartografia 
següent: 
. A escala 1:25.000 per a les 
instal·lacions que s’emplacen 
en la demarcació no urbana. 
. A escala 1:2.000 per a les 
instal·lacions que s’emplacen 
en la demarcació urbana. 
 

4.  La documentació que integra el 
Pla d’Implantació es 
presentarà per triplicat en el 
Registre d’Entrada de la 
Corporació.  

 
Article 3.4.- Criteris per a 
l’elaboració del Pla d’Implantació . 
 

2.  Conforme al que establix el 
R.D. 1.066/2001, en 
l’aplicació de les 
instal·lacions 
radioelèctriques, els seus 
titulars hauran de tindre en 
consideració, entre altres 

en los supuestos en que la 
ubicación se realice en 
suelo no urbanizable; y 
posibilidad de uso 
compartido. 

E)  Programa de ejecución de 
las nuevas instalaciones 
y/o modificación de las 
existentes, que incluirá, 
al menos, la siguiente 
información: 
. Calendario previsto de 
implantación de las nuevas 
instalaciones. 
. Fechas previstas de 
puesta en servicio. 
. Fechas previstas de 
retirada de instalaciones, 
para instala ciones que 
hayan quedado o queden en 
desuso. 

F)  Programa de mantenimiento 
de las instalaciones, 
especificando la 
periodicidad de las 
revisiones (al menos una 
anual) y las actuaciones a 
realizar en cada revisión. 

3.  La información gráfica ha de 
señalar los lugare s de 
emplazamiento, con 
coordenadas UTM y sobre la 
cartografía siguiente: 
. A escala 1:25.000 para las 
instalaciones que se emplacen 
en la demarcación no urbana. 
. A escala 1:2.000 para las 
instalaciones que se emplacen 
en la demarcación urbana. 
 

4.  La docume ntación que integra 
el Plan de Implantación se 
presentará por triplicado en 
el Registro de Entrada de la 
Corporación.  

 
Artículo 3.4.- Criterios para la 
elaboración del Plan de 
Implantación . 
 

1.  Conforme a lo establecido en 
el R.D. 1.066/2001, en la 
aplicació n de las 
instalaciones 
radioeléctricas, sus 
titulares deberán tener en 



criteris, els següents: 
 
A)  La ubicació, característiques 

i con dicions de funcionament 
de les estacions 
radioelèctriques, han de 
minimitzar els nivells 
d’exposició del públic en 
general a les emissions 
radioelèctriques, amb origen 
tant en estes com, si és el 
cas, en els terminals 
associats a elles, mantenint 
una adequ ada qualitat del 
servei. 

B)  En el cas d’infraestructures 
radioelèctriques sobre coberta 
d’edificis, els seus titulars 
procuraran, sempre que siga 
possible, instal·lar el 
sistema emissor de manera que 
el diagrama d’emissió no 
coincidisca sobre el propi 
edifici, terrassa o àtic. 

C)  De manera particular les 
condicions de funcionament de 
les estacions radioelèctriques 
hauran de minimitzar, en la 
major mesura possible, els 
nivells d’emissió pròxims a 
les àrees d’influència sobre 
espais sensibles, com ara 
escoles, cent res de salut, 
hospitals o parcs públics. 

 
 
 
 

2.- En les instal·lacions s’haurà 
d’utilitzar la solució 
constructiva que millor 
contribuïsca a la minimització de 
l’impacte visual i mediambiental.  
 
Article 3.5.- Efectes . 
 
 La presentació del Pla 
d’Implantació serà condició 
indispensable perquè el municipi 
atorgue les llicències pertinents 
per a l’establiment de les 
instal·lacions. 
 
 
Article 3.6.- Actualització i 
modificació del Pla 

consideración, entre otros 
criterios, los siguientes: 

A)  La ubicación, características 
y condiciones de 
funcionamiento de las 
estaciones radioeléctricas, 
deben minimizar los niveles 
de exp osición del público en 
general a las emisiones 
radioeléctricas, con origen 
tanto en éstas como, en su 
caso, en los terminales 
asociados a las mismas, 
manteniendo una adecuada 
calidad del servicio. 

B)  En el caso de 
infraestructuras 
radioeléctricas sobre 
cubier ta de edificios, sus 
titulares procurarán, siempre 
que sea posible, instalar el 
sistema emisor de manera que 
el diagrama de emisión no 
coincida sobre el propio 
edificio, terraza o ático. 

C)  De manera particular las 
condiciones de funcionamiento 
de las estacio nes 
radioeléctricas deberán 
minimizar, en la mayor medida 
posible, los niveles de 
emisión cercanos a las áreas 
de influencia sobre espacios 
sensibles, tales como 
escuelas, centros de salud, 
hospitales o parques 
públicos. 

 
2.- En las instalaciones se 
deberá utilizar la solución 
constructiva que mejor 
contribuya a la minimización del 
impacto visual y medioambiental. 
 
Artículo 3.5.- Efectos . 
 
 La presentación del Plan de 
Implantación será condición 
indispensable para que el 
municipio otorgue las licencias 
pert inentes para el 
establecimiento de las 
instalaciones. 
 
Artículo 3.6.- Actualización y 
modificación del Plan de 



d’Implantació . 
 
1.- Els operadors hauran de 
comunicar les modificacions del 
con tingut del Pla d’Implantació 
presentat, sol·licitant la seua 
actualització per a poder 
procedir a fer efectius els dits 
canvis. 
 
2.- En tot cas, les operadores 
hauran d’adequar el Pla a la 
normativa que en cada moment 
s’aplique en esta matèria, tant a 
nive ll de legislació sectorial 
estatal, i/o autonòmica, i de la 
present ordenança. L’Ajuntament 
podrà requerir, en qualsevol 
moment, el trasllat de les 
instal·lacions que incomplisquen 
el marc jurídic abans citat; 
podent, en cas d’incompliment, 
revocar les lli cències atorgades, 
d’acord amb el que establix 
l’article 16, apartats 1 i 3 del 
Reglament de Servicis de les 
Corporacions Locals, aprovat per 
Decret de 17/6/1955.” 

 
 
 

SEGON.- Publicar el 
sotmetiment a informació pública, en 
la forma legalment disposada, pe l 
termini de trenta dies; entenent- se 
aprovada definitivament en el 
supòsit de no produir- se 
al·legacions durant el període 
d’exposició pública. 

 
 TERCER.- Publicar l’aprovació 
definitiva en el Butlletí Oficial de 
la Província; no entrant en vigor 
fins que s’haja publicat el text 
íntegre, segons el que establix 
l’article 70.2 de la Llei 7/1985, 
Reguladora de les Bases del Règim 
Local i transcorregut el termini 
previst en l’article 65.2 de la Llei 
7/1985 de 2 d’abril. 
 
 

EL SR. ALCALDE MOTIVA LA URGÈNCIA 
DEL SEGÜENT PUNT ASSENYALANT QUE ES 
TRACTA D’UN ACORD DE PLE DE MARÇ QUE 
PROVÉ D’UN REQUERIMENT DE LA 

Implantación . 
 
1.- Los operadores deberán 
comunicar las modificaciones del 
contenido del Plan de 
Implantación presentado, 
solicitando su actualiz ación 
para poder proceder a hacer 
efectivos dichos cambios. 
 
2.- En todo caso, las operadoras 
deberán adecuar el Plan a la 
normativa que en cada momento 
sea de aplicación en esta 
materia, tanto a nivel de 
legislación sectorial estatal, 
y/o autonómica, y de la presente 
ordenanza. El Ayuntamiento podrá 
requerir, en cualquier momento, 
el traslado de las instalaciones 
que incumplan el marco jurídico 
antes citado; pudiendo, en caso 
de incumplimiento, revocar las 
licencias otorgadas, de acuerdo 
con lo establecido en el 
artículo 16, apartados 1 y 3 del 
Reglamento de Servicios de las 
Corporaciones Locales, aprobado 
por Decreto de 17/6/1955.” 

 
 

SEGUNDO.- Publicar el 
sometimiento a información pública, 
en la forma legalmente dispuesta, 
por el plazo de treinta días; 
entendiéndose aprobada 
definitivamente en el supuesto de 
no producirse alegaciones durante 
el período de exposición pública. 

 
TERCERO.- Publicar la 

aprobación definitiva en el Boletín 
Oficial de la Provincia; no 
entrando en vigor hasta que se haya 
publicado el texto íntegro, según 
lo establecido en el artículo 70.2 
de la Ley 7/1985, Reguladora de las 
Bases del Régimen Local y 
transcurrido el plazo previsto en 
el artículo 65.2 de la Ley 7/1985 
de 2 de abril. 
 
EL SR. ALCALDE MOTIV A LA URGENCIA 
DEL SIGUIENTE PUN TO SEÑALANDO QUE 
SE TRATA DE UN ACUERDO DE PLENO DE 
MARZO QUE PROVIENE DE UN 



DELEGACIÓ DEL GOVERN. A COL·LACIÓ 
D’ALLÒ QUE S’HA EXPOSAT, FORA DE 
L’ORDE DEL DIA, EL PLE AMB ELS VOTS 
A FAVOR DEL  GRUP POPULAR (13), EL 
VOT EN CONTRA DEL GRUP SOCIALISTA 
(7), L’ABSTENCIÓ DEL GRUP COMPROMÍS 
PER PATERNA (2) I EL VOT EN CONTRA 
DEL GRUP ESQUERRA UNIDA (2), DECLARA 
LA URGÈNCIA, DE CONFORMITAT AMB 
L’ARTICLE 83 DEL R.D 2568/1986, DE 
28 DE NOVEMBRE,  I ACORDA INCLOURE 
EL PUNT SEGÜENT: 

  
 
 
 18é.- RECURSOS HUMANS.-  

MESURES A ADOPTAR PER A FER COMPLIR 
EL REQUERIMENT DE LA DELEGACIÓ DEL 
GOVERN I ACORD DE PLE DE DATA 28 DE 
MARÇ DE 2012.-  Havent donat compte 
de la proposta d’acord subscrita pel 
cap de Personal en data 20 d’abril 
de 2012 i remesa al Ple Muni cipal 
per a la seua aprovació. 

 
 

 VIST, que la secretària 
general i l’oficial major emeten 
sengles informes en dates 3 i 24 
d’abril en curs, referents al 
requeriment de la Delegació del 
Govern i acord plenari de 28 de març 
de 2012, així com a la proposta 
anteriorment citada. 
 
 
 VIST, que per l’assessor 
Jurídic Municipal i pel cap de 
Personal, s’emet un informe en data 
24 d’abril corrent, respecte a la 
mateixa proposta de 20 d’abril. 
 
 VIST que el Sr. interventor 
emet un informe en data 23 d’abril.  
 
 
 VIST, que el gestor 
d’Ordenació i Planificació emet un 
informe en data 25 d’abril, respecte 
a les repercussions que tot allò que 
s’ha fet pot suposar per a la 
nòmina, així com de la 
impossibilitat material d’escometre 
qualsevol tipus d’alteració en esta 
que afe cte els conceptes periòdics 
amb l’antelació necessària per al 

REQUERIMIENTO DE DELEGACIÓN DE 
GOBIERNO. A COLACIÓN DE LO 
EXPUESTO, FUERA DEL ORDEN DEL DÍA, 
EL PLENO CON LOS VOTOS A FAVOR DEL  
GRUPO POPULAR (13), EL VOTO EN 
CONTRA DEL GRUPO SOCIALISTA (7) 
SOCIALISTA, LA ABSTE NCIÓN DEL GRUPO 
COMPROMÍS PER PATERNA (2) Y EL VOTO 
EN CONTRA DEL GRUPO ESQUERRA UNIDA 
(2), DECLARA LA URGE NCIA, DE 
CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 83 DEL 
R.D 2568/1986, DE 28 DE NOVIEMBRE,  
Y ACUERDA INCLUIR EL SIGUIENTE 
PUNTO: 
  
 18º.- RECURSOS HUMANOS.-  
MEDIDAS A ADOPTAR PARA DAR 
CUMPLIMIENTO AL REQUERIMIENTO DE 
DELEGACIÓN DE GOBIERNO Y ACUERDO DE 
PLENO DE FECHA 28 DE MARZO DE 
2012.- Dada cuenta de la 
propuesta de acuerdo suscrita por 
el Jefe de Personal en fecha 20 de 
Abril de 2012 y remitida al Pleno 
Municipal para su aprobación.  
 
 RESULTANDO, que por la 
Secretaria General y Oficial Mayor 
se emiten sendos informes en fechas 
3 y 24 de Abril en curso, 
referentes al requerimiento de la 
Delegación del Gobierno y acuerdo 
plenario de 28 de Marzo de 2012, 
así como a la propuesta 
anteriormente citada. 
 
 RESULTANDO, que por el Asesor 
Jurídico Municipal y por el Jefe de 
Personal, se emite informe en fecha 
24 de Abril corriente, respecto a 
la misma propuesta de 20 de Abril. 
 
 RESULTANDO que por el Sr. 
Interventor se emite informe en 
fecha 23 de abril.  
 
 RESULTANDO, que por el Gestor 
de Ordenación y Planificación se 
emite informe en fecha 25 de abril, 
respecto a las repercusiones que 
todo lo actuado puede suponer para 
la nómina, así como de la 
imposibilidad material de acometer 
cualquier tipo de alteración en la 
misma que afecte a los conceptos 
periódicos con la antelación 



seu pagament en la data 
corresponent.  
 
 ATÉS, que d’acord amb tot 
l’anteriorment assenyalat es fa 
necessària l’emissió i incorporació 
a l’expedient d’una nova proposta de 
resolució, en la qual quede 
constància de les actuacions a 
escometre per al compliment efectiu 
d’allò que s’ha assenyalat en el 
requeriment de la delegació de 
Govern, compliment acordat el passat 
28 de març, si bé sense concretar 
els termes exactes en què es 
materialitzaria.  
 

 
Posteriorment dóna compte del 

contingut del punt manifestant que 
s’han incorporat informes inclús en 
data de hui. Finalment llig el 
contingut de la proposta que sotmet 
finalment a votació. 

 
 El Sr. Parra pren la paraula 

fent constar que el seu Grup té 
l’e sperança que esta negociació 
arribe a bon port, afegint que no 
tenen intenció de votar a favor per 
no estar participant ells en este 
tema. Demana que es tinga en compte 
i es respecte l’opinió dels 
Sindicats i treballadors així com de 
la resta dels Grups de la 
Corporació. 

 
 
 Intervé a continuació la Sra. 

Ripoll manifestant que és evident 
que finalment els han donat la raó 
quant a la nova Relació de Llocs de 
Treball. Expressa que estan a favor 
que es treballe sobre un nou model 
organitzatiu addicionant que es  
tinga en compte la veu dels grups de 
l’oposició. Finalitza assenyalant la 
seua abstenció atés que no els han 
arribar la totalitat dels informes 
que hi figuren. 

 
 
 El Sr. Sagredo apunta que 

tenien intenció de sol·licitar la 
retirada del punt, sol·licitud q ue 
no han dut a terme per tractar- se 

necesaria para su pago en la fecha 
correspondiente.  
 
 CONSIDERANDO, que de acuerdo 
con todo lo anteriormente señalad o 
se hace necesaria la emisión e 
incorporación al expediente de una 
nueva propuesta de resolución, en 
la que quede constancia de las 
actuaciones a acometer para el 
cumplimiento efectivo de lo 
señalado en el requerimiento de la 
delegación de Gobierno, 
cumpl imiento acordado el pasado 28 
de marzo, si bien sin concretar los 
términos exactos en que se 
materializaría.  
 

Posteriormente da cuenta del 
contenido del punto manifestando 
que se han incorporado informes 
incluso a fecha de hoy. Finalmente 
lee el contenido de la propuesta 
que somete finalmente a votación. 
 
 El Sr. Parra toma la palabra 
haciendo constar que su Grupo tiene 
la esperanza de que esta 
negociación llegue a buen puerto, 
añadiendo que no tienen intención 
de votar a favor al no estar 
participando ell o en este tema. 
Pide se tenga en cuenta y se 
respete la opinión de los 
Sindicatos y trabajadores así como 
del resto de los Grupos de la 
Corporación. 
 
 Interviene a continuación la 
Sra. Ripoll manifestando que es 
evidente que finalmente les han 
dado la razó n en cuanto a la nueva 
Relación de Puestos de Trabajo. 
Expresa que están a favor de que se 
trabaje sobre un nuevo modelo 
organizativo adicionando que se 
tenga en cuenta la voz de los 
grupos de la oposición. Finaliza 
señalando su abstención dado que no 
les han llegar la totalidad de los 
informes obrantes. 
 
 El Sr. Sagredo apunta que 
tenían intención de solicitar la 
retirada del punto, solicitud que 
no han llevado a cabo por tratarse 



d’un assumpte fora de l’orde del 
dia. En qualsevol cas sol·liciten 
que no es tracte el punt en este Ple 
i que se celebre un Ple 
Extraordinari en el qual els 
regidors no alliberats renuncien a 
les seues dietes als efecte s de que 
no coste diners al poble. Alberguen 
dubtes jurídics respecte a este 
tema. Finalment manifesta la 
intenció per part del Grup 
Socialista d’abstindre’s en la 
votació. 

 
 El Sr. alcalde expressa que 

no es pot retirar ja que ja ha sigut 
aprovada la seua inclusió. 
Puntualitza que és una qüestió 
preceptiva debatre- ho en este Ple ja 
que no es tracta de la Relació de 
Llocs de Treball pròpiament dita 
sinó d’una qüestió aclaridora sobre 
un acord que va ser adoptat el 
passat Ple, addicionant que obren 
una sèrie d’informes jurídics que 
compten amb el vistiplau general i 
respatler de tots els Sindicats a 
excepció del STES. 

 
 
 Pren la paraula el Sr. 

Giménez qui ressalta la importància 
de la negociació que tindrà lloc. Es 
referix a continuació al requeriment 
efectua t per part de la Delegació 
del Govern qui ha instat l’Equip de 
Govern a modificar alguns punts de 
la nova Relació de Llocs de Treball. 
Considera basant- se en el que 
s’exposa que és positiu retrocedir 
un pas i reconsiderar per això este 
tema per una qüestió de prudència. 
Prosseguix manifestant que la 
composició de la mesa està ja 
fixada, afegint que la voluntat és 
arribar a un acord abans del Ple del 
mes de juny que pose fi a la 
situació d’intranquil·litat que 
estan vivint molts empleats 
municipals. 

 
 
 
 El S r. alcalde es dirigix als 

restants Grups Polítics informant-
los que se’ls traslladarà els passos 

de un asunto fuera del orden del 
día. En cualquier caso solicitan 
que no se trate el punto en este 
Pleno y que se celebre un Pleno 
Extraordinario en el que los 
Concejales no liberados renuncien a 
sus dietas a efectos de que no 
cueste dinero al pueblo. Albergan 
dudas jurídicas respecto a este 
tema. Finalmente manifiesta la 
intenció n por parte del Grupo 
Socialista de abstenerse en la 
votación. 
 
 El Sr. Alcalde expresa que no 
se puede retirar puesto que ya ha 
sido aprobada su inclusión. 
Puntualiza que es una cuestión 
preceptiva debatirlo en este Pleno 
puesto que no se trata de la 
Rela ción de Puestos de Trabajo 
propiamente dicha sino de una 
cuestión aclaratoria sobre un 
acuerdo que fue adoptado el pasado 
Pleno, adicionando que obran una 
serie de informes jurídicos que 
cuentan con el visto bueno general 
y respaldo de todos los Sindicatos  
a excepción del STAS. 
 
 Toma la palabra el Sr. 
Giménez quien resalta la 
importancia de la negociación que 
va a tener lugar. Se refiere a 
continuación al requerimiento 
efectuado por parte de la 
Delegación de Gobierno quien ha 
instado al Equipo de Gobierno a 
modificar algunos puntos de la 
nueva Relación de Puestos de 
Trabajo. Considera en base a lo 
expuesto que es positivo retroceder 
un paso y reconsiderar por ello 
este tema por una cuestión de 
prudencia. Prosigue manifestando 
que la composición de la mesa e stá 
ya fijada, añadiendo que la 
voluntad es alcanzar un acuerdo 
antes del Pleno del mes de junio 
que ponga fin a la situación de 
intranquilidad que están viviendo 
muchos empleados municipales. 
 
 El Sr. Alcalde se dirige a 
los restantes Grupos Políticos 
inf ormándoles que se les dará 



escomesos. 
 
 La Sra. Ripoll recorda una de 

les condicions establides en el 
corresponent plec elaborat per 
Viñals en el qual s’estipula que en 
la negociació sob re este tema 
estigueren presents tant els Grups 
de l’oposició com els representants 
sindicals. 

 
 El Sr. alcalde manifesta que 

en la fase organitzativa s’establix 
eixa condició, manifestant que no hi 
ha inconvenient que l’oposició forme 
part de la mesa de negociació. 
 
 
 

 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto18f.o.d.recursoshu
manos.mp3   

 
 A la vista del que s’exposa i 
de l’informe proposta del gestor 
d’Ordenació i Planificació, de data 
25 d’abril de 2012, el Ple amb els 
vots a favor del Grup Popular (13) i 
amb l’abstenció del Grup Sociali sta 
(7), del Grup Compromís per Paterna 
(2) i del Grup EUPV (2), acorda: 
 
 
 PRIMER.- Donar- se per 
assabentat de les mesures acordades 
entre la representació sindical i la 
Corporació en data 19 d’abril, i en 
conseqüència aprovar l’esmentat 
document, a fi d’ escometre i fer 
complir el requeriment de delegació 
del govern i de l’acord plenari de 
data 28 de març de 2012. 
 
 
 
 SEGON.- Demorar l’eficàcia de 
l’acord de data 28 de març de 2012 
fins a la culminació del procés 

traslado de los pasos acometidos. 
 
 La Sra. Ripoll recuerda una 
de las condiciones establecidas en 
el correspondiente pliego elaborado 
por Viñals en el que se estipula 
que en la negociación sobre este 
tema estuvieran presentes ta nto los 
Grupos de la oposición como los 
representantes sindicales. 
 
 El Sr. Alcalde manifiesta que 
en la fase organizativa se 
establece esa condición,  
manifestando que no hay 
inconveniente en que la oposición 
forme parte de la mesa de 
negociación. 
 

 Las d eliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto18f.o.d.recurso
shumanos.mp3   

 
 A la vista de lo expuesto y 
del informe propuesta del Gestor de 
Ordenación y Planificación, de 
fecha 25 de abril de 2012, el Pleno 
con los votos a favor del Grupo 
Popular (13) y con la abstención 
del Grupo Socialista (7), del Grupo 
Compromís per Paterna (2) y del 
Grupo EUPV (2), acuerda: 
 
 PRIMERO.- Darse por enterado 
de las medidas acordadas entre la 
repres entación sindical y la 
Corporación en fecha 19 de abril, y 
en consecuencia aprobar el citado 
documento, a fin de acometer y dar 
cumplimiento al requerimiento de 
delegación del gobierno y del 
acuerdo plenario de fecha 28 de 
marzo de 2012. 
 
 SEGUNDO.- Demora r la eficacia 
del acuerdo de fecha 28 de Marzo de 
2012 hasta la culminación del 



d’adaptació i aprovació definitiva 
de la RL T, assenyalant com a data 
previsible de finalització d’estos i 
la seua consegüent aprovació 
definitiva per al mes de juny de 
2012. 
 

TERCER.- Determinar que, en 
cas de no complir- se el termini 
establit en el punt anterior, haurà 
de procedir-se a l’adequació i 
estricte compliment del requeriment 
de la Delegació del Govern i de 
l’acord plenari de 28 de març de 
2012; i a este efecte, haurà 
d’elaborar- se, per mitjà de 
l’aclariment oportú que haurà de ser 
sotmesa a la Mesa General de 
Negociació la corresponent ll ista 
dels llocs afectats pel dit acord i 
la mesura en què siguen afectats, 
havent de procedir- se a la 
notificació de tal extrem als 
interessats ocupants d’eixos llocs. 

 
 
 
QUART.- L’Ajuntament es 

compromet que les retribucions, en 
còmput anual, siguen les q ue 
resulten de la culminació de la 
Relació de Llocs de Treball.   

 
 FORA DE L’ORDE DEL DIA, EL 
PLE AMB ELS VOTS A FAVOR DEL  GRUP 
POPULAR (13), EL VOT EN CONTRA DEL 
GRUP SOCIALISTA (7) SOCIALISTA,  I 
L’ABSTENCIÓ DEL GRUP COMPROMÍS PER 
PATERNA (2) I DEL GRUP ESQUERRA 
UNIDA (2), DECLARA LA URGÈNCIA, DE 
CONFORMITAT AMB L’ARTICLE 83 DEL 
R.D 2568/1986, DE 28 DE NOVEMBRE,  
I ACORDA INCLOURE EL PUNT SEGÜENT: 

  
 
 

 19é.- PLANEJAMENT URBANÍSTIC.-  
RECONEIXEMENT DE GASTOS FETS PER 
SUMPA, EN CONCEPTE D’OBRES 
D’URBANITZACIÓ DELS SECTORS 2 I 8 DE 
LA CANYADA.-  Havent donat 
compte dels escrits presentats per 
la Sra. Carmen Martínez Reig, en 
representació de la SOCIETAT 
URBANÍSTICA MUNICIPAL DE PATERNA 

proceso de adaptación y aprobación 
definitiva de la RPT, señalando 
como fecha previsible de 
finalización de los mismos y su 
consiguiente aprobación definitiva 
para el mes de Junio de 2012. 
 

TERCERO.- Determinar que, en 
caso de no cumplirse el plazo 
establecido en el punto anterior, 
deberá procederse a la adecuación y 
estricto cumplimiento del 
requerimiento de la Delegación del 
Gobierno y del acuerdo plenario de 
28 de Marzo de 20 12; y a tal 
efecto, deberá elaborarse, mediante 
la oportuna clarificación que 
deberá ser sometida a la Mesa 
General de Negociación, la 
correspondiente lista de los 
puestos afectados por dicho acuerdo 
y la medida en que sean afectados, 
debiendo procederse a la 
notificación de tal extremo a los 
interesados ocupantes de esos 
puestos. 

 
CUARTO.- El Ayuntamiento se 

compromete a que las retribuciones, 
en cómputo anual, sean las que 
resulten de la culminación de la 
Relación de Puestos de Trabajo.  

 
 FUERA DEL ORDEN DEL DÍA, EL 
PLENO CON LOS VOTOS A FAVOR DEL  
GRUPO POPULAR (13), EL VOTO EN 
CONTRA DEL GRUPO SOCIALISTA (7) 
SOCIALISTA,  Y LA ABSTENCIÓN DEL 
GRUPO COMPROMÍS PER PATERNA (2) Y 
DEL GRUPO ESQUERRA UNIDA (2), 
DECLARA LA URGENCIA, DE 
CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 83 DEL 
R.D 2568/1986, DE 28 DE NOVIEMBRE,  
Y ACUERDA INCLUIR EL SIGUIENTE 
PUNTO: 
  
 19º.- PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- RECONOCIMIENTO DE 
GASTOS HECHOS POR SUMPA, EN 
CONCEPTO DE OBRAS DE URBANIZACIÓN 
DE LOS SECTORES 2 Y 8 DE LA 
CAÑADA.-  Dada cuenta de los 
escritos presentados por D.ª Carmen 
Martínez Reig, en representación de 
la SOCIEDAD URBANÍSTICA MUNICIPAL 
DE PATERNA (SUMPA), para que se le 



(SUMPA), perquè se li reconeguen els 
gastos que la societat ha realitzat, 
a conseqüència de la comanda 
efectuada pel Ple de 26-04-2001. 
 
 
 

VIST.- Que per acord plenari 
de 26-04- 2001, es va resoldre 
encomanar a la SUMPA l’elaboració 
dels instruments de planejament 
necessaris, que permeteren respondre 
amb claredat als interessos p úblics 
implicats i que possibilitaren una 
ulterior programació dels terrenys 
corresponents als Sectors 2 i 8 del 
Pla General. 

 
 

 VIST.- Que l’Ajuntament en 
Ple, en la sessió celebrada el 28 de 
novembre de 2002, va acordar aprovar 
provisionalment l’Homologa ció i Pla 
Parcial dels Sectors 2 i 8 del sòl 
urbanitzable, junt amb el Pla de 
Reforma Interior del sòl urbà 
limítrof, basant- se en la proposta 
formulada per la SUMPA. I que el dit 
planejament va ser aprovat 
definitivament per l’Hble. Conseller 
de Territori i Habitatge, mitjançant 
una resolució de 2 de març de 2006; 
havent- se publicat la seua normativa 
completa en el BOP núm. 7, de 
9/1/2007, i una ressenya de 
l’aprovació en el DOCV núm. 5.449, 
de 13/2/2007.  
 
 

VIST.- Que dins del Sector 8 
es contemplava la i mplantació d’una 
dotació escolar pública, d’institut 
d’ensenyança secundària, a construir 
per la Conselleria d’Educació, i que 
els sòls corresponents ja havien 
sigut cedits a l’esmentada 
Conselleria. 
 
 

VIST.- Que, dins dels 
compromisos adquirits per este 
Ajuntament davant de la dita 
Conselleria per a possibilitar la 
construcció de la dotació escolar, 
es trobava el de la disponibilitat 
del viari limítrof a la parcel·la 

reconozcan los gastos que la 
sociedad ha realizado, a 
consecuencia de la encomienda 
efectuada por el pleno de 26-04-
2001. 
 

RESULTANDO.- Que por acuerdo 
plenario de 26-04- 2001, se resolvió 
encomendar a la SUMPA la 
elaboración de los instrumentos de 
planeamiento necesarios, que 
permitieran responder con claridad 
a los intereses públicos implicados 
y que posibilitaran una ulterior 
programación de los terrenos 
correspondientes a los Sectores 2 y 
8 del Plan General. 

 
 RESULTANDO.- Que el 
Ayuntamiento Pleno, en la sesión 
celebrada el 28 de noviembre de 
2002, acordó aprobar 
provisionalmente la Homologación y 
Plan Parcial de lo s Sectores 2 y 8 
del suelo urbanizable, junto con el 
Plan de Reforma Interior del suelo 
urbano colindante, en base a la 
propuesta formulada por la SUMPA. Y 
que dicho planeamiento fue aprobado 
definitivamente por el Hble. 
Conseller de Territorio y Vivienda,  
mediante resolución de 2 de marzo 
de 2006; habiéndose publicado su 
normativa completa en el B.O.P. nº 
7, de 9/1/2007, y una reseña de la 
aprobación en el D.O.C.V. nº 5.449, 
de 13/2/2007.  
 

RESULTANDO.- Que dentro del 
Sector 8 se contemplaba la 
implantació n de una dotación 
escolar pública, de instituto de 
enseñanza secundaria, a construir 
por la Conselleria de Educación, y 
que los suelos correspondientes ya 
habían sido cedidos a la citada 
Conselleria. 
 

RESULTANDO.- Que, dentro de 
los compromisos adquiridos por este 
Ayuntamiento ante dicha Conselleria 
para posibilitar la construcción de 
la dotación escolar, se encontraba 
el de la disponibilidad del viario 
colindante a la parcela dotacional 
escolar, de tal forma que se 



dotacional escolar, de tal forma que 
es garantira la seua total 
integració en la trama urb ana de La 
Canyada, abans de l’inici de les 
obres de l’institut, i la definició 
de les condicions tècniques de 
l’obra pública urbanitzadora dels 
vials afectats. 
 
 VIST.- Que, per això, es va 
presentar per SUMPA el "Projecte  
d’urbanització sectors 2 i 8 de 
Paterna sòl urbà residencial fase 
"A", vials circumdants a l’institut 
d’ensenyances mitjanes ", que va ser 
aprova t per acord de la Junta de 
Govern Local, de 21/9/2007, amb un 
pressupost de 702.320,91 € amb l’IVA 
del 16 % inclòs; corresponent als 
àmbits vials limítrofs a la 
parcel·la dotacional escolar a 
implantar en el Sector 8 del Pla 
General d’Ordenació Urbana de 
Paterna, a integrar en el Projecte 
d’Urbanització dels Sectors 2 i 8, 
que ja havia presentat la SUMPA. 

 
 
 
VIST.- Que, davant de la 

necessitat d’enllaçar les 
evacuacions d’aigües fecals i 
pluvials de l’Institut a la xarxa 
general que discorre pel Barranc de 
La Font, es va redactar per la SUMPA 
la “ Separata II del Projecte 
d’Urbanització dels Sectors 2 i 8 de 
Paterna Fase B connexió institut 
xarxa de clavegueram aigües pluvials 
i fecals” , amb un pressupost de 
163.750,51 euros, IVA del 16 % 
inclòs; que va resul tar aprovada per 
acord de Junta de Govern Local de 
31/10/2008. 
 
 
 VIST.- Que pel director tècnic 
de l’Àrea de Sostenibilitat s’ha 
emés l’informe següent: 
 

garantizara su total integración en 
la tr ama urbana de La Canyada, 
antes del inicio de las obras del 
instituto, y la definición de las 
condiciones técnicas de la obra 
pública urbanizadora de los viales 
afectados. 
 
 RESULTANDO.- Que, por ello, 
se presentó por SUMPA el " Proyecto 
de urbanización sec tores 2 y 8 de 
Paterna suelo urbano residencial 
fase "A", viales circundantes al 
instituto de enseñanzas medias ", 
que fue aprobado por acuerdo de la 
Junta de Gobierno Local, de 
21/9/2007, con un presupuesto de 
702.320,91 € con el IVA del 16 % 
incluido; cor respondiente a los 
ámbitos viales colindantes a la 
parcela dotacional escolar a 
implantar en el Sector 8 del Plan 
General de Ordenación Urbana de 
Paterna, a integrar en el Proyecto 
de Urbanización de los Sectores 2 y 
8, que ya había presentado la 
SUMPA. 

 
RESULTANDO.- Que, ante la 

necesidad de enlazar las 
evacuaciones de aguas fecales y 
pluviales del Instituto a la red 
general que discurre por el 
Barranco de La Font, se redactó por 
la SUMPA la “ Separata II del 
Proyecto de Urbanización de los 
Sectores 2 y 8 d e Paterna Fase B 
conexión instituto red de 
alcantarillado aguas pluviales y 
fecales” , con un presupuesto de 
163.750,51 euros, IVA del 16 % 
incluido; que resultó aprobada por 
acuerdo de Junta de Gobierno Local 
de 31/10/2008. 
 
 RESULTANDO.- Que por el 
Direct or Técnico del Área de 
Sostenibilidad se ha emitido el 
siguiente informe: 

 
“ 

 
Registre especial: 

 
 

Secció: Planejament 
Interessat: SUMPA s.a. 



Emplaçament: Sector 2 i 8 
Objecte: Pressupost obres d’urbanització fases A i B dels 

sectors 2 i 8. 
 

 

  
“ 
 
Registro especial:  

 
 

Sección: Planeamiento 
Interesado: SUMPA s.a. 
Emplazamiento: Sector 2 y 8 
Objeto: Presupuesto obras de urbanización fases A y  B de 

los sectores 2 y 8. 
 

El tècnic que subscriu, en relació amb 
l’escrit presentat per SUMPA, S.A. en data 18 
d’abril de 2012, en el qual se sol·licita el 
reconeixement dels gastos d’urbanització 
generats per l’execució de les obres del Projecte 
d’urbanització de les Fases A i B dels Sectors 2 i 
8, així com dels projectes complementaris i 
modificats, honoraris, etc. associades a les 
mateixes, en l’entorn de l’Institut de la Canyada, 
informe: 

 
d. Van ser aprovats en sessió 
de la Junta de Govern Local de 
data 21-09-2007, els Projectes 
d’urbanització de les Fases A i B 
dels Sectors 2 i 8 de l’entorn de 
l’institut de la Canyada, amb els 
següents imports ressenyats en 
la columna “Pressupost de 
contracta” (IVA exclòs), i 
respecte als quals s’aplica una 
baixa del 15% (tal com queda 
justificat en el contracte aportat), 
resultant de la contractació de 
les obres, quedant les xifres 
finals d’execució de les obres 
les determinades en la columna 
“Pressupost adjudicació obres”. 

 
 
 

 El técnico que suscribe, en relación con 
el escrito presentado por SUMPA, S.A. en 
fecha 18 de abril de 2012, en el que se solicita 
el reconocimiento de los gastos de 
urbanización generados por la ejecución de las 
obras del Proyecto de urbanización de las 
Fases A y B de los Sectores 2 y 8, asi como de 
los proyectos complementarios y modificados, 
honorarios, etc. asociadas a las mismas, en el 
entorno del Instituto de La Cañada, informo: 

 
d. Fueron aprobados en Sesión 

de la Junta de Gobierno 
Local de fecha 21-9-2.007, 
los Proyecto de urbanización 
de las Fases A y B de los 
Sectores 2 y 8 del entorno 
del instituto de La Cañada, 
con los siguientes importes 
reseñados en la columna 
“Presupuesto de contrata” 
(IVA excluido), y respecto a 
los que se aplica una baja 
del 15% (tal como queda 
justificado en el contrato 
aportado), resultante de la 
contratación de las obras, 
quedando las cifras finales 
de ejecución de las obras las 
determinadas en la columna 
“Presupuesto adjudicación 
obras”. 

 
 

Projecte Pressupost de 
contracta 

Baixa ( 15%) Pressupost adjudicació 
obres (IVA exclòs)* 

Projecte d’urbanització Fase 
A 

605.449,06 90.817,36 514.631,70 

Projecte d’urbanització Fase 
B 

141.164,23 21.174,63 119.989.60 



Total 746.613,29 111.991,99 634.621,30 
IVA (16%)   101.539,41 
  Total IVA incl. 736.160,71 

 
 

Proyecto Presupuesto de 
contrata 

Baja ( 15%) Presupuesto 
adjudicación obras (IVA 

excluido)* 
Proyecto de urbanización 
Fase A 

605.449,06 90.817,36 514.631,70 

Proyecto de urbanización 
Fase B 

141.164,23 21.174,63 119.989.60 

Total 746.613,29 111.991,99 634.621,30 
IVA (16%)   101.539,41 
  Total IVA incl. 736.160,71 

 
• L’IVA en el moment d’aprovació dels 

projectes era el 16% 
 
a. Han sigut informats pel tècnic 

que subscriu els projectes 
següents projectes i imports, 
definint el següent quadro de 
pressupost amb el mateix 
criteri desenvolupat en 
l’apartat  “a”. 

 
 
 
 

 • EL IVA en el momento de 
aprobación de los proyectos era el 
16% 

 
e. Han sido informados por el 

técnico que suscribe los 
proyectos siguientes 
proyectos e importes, 
definiendo el siguiente 
cuadro de presupuesto con 
el mismo criterio 
desarrollado en el apartado 
“a”. 

 
 
Projecte Pressupost de 

contracta 
Baixa ( 15%) Pressupost adjudicació 

obres ( IVA exclòs) 
Obres complementàries al 
projecte d’urbanització fases 
A i B 

273.436,09 41.015,41 232.420,68 

Projecte modificat núm. 1 
urbanització fases A i B 

128.128,32 19.219,25 108.909,07 

Total 401.564,41 60.234,66 341.329,75 
IVA ( 18%)   61.439,55 
   402.769,30 

 
 

Proyecto Presupuesto de 
contrata 

Baja ( 15%) Presupuesto 
adjudicación obras ( IVA 

excluido) 
Obras complementarias al 
proyecto de urbanización 
fases A y B 

273.436,09 41.015,41 232.420,68 

Proyecto modificado nº 1 
urbanización fases A y B 

128.128,32 19.219,25 108.909,07 

Total 401.564,41 60.234,66 341.329,75 
IVA ( 18%)   61.439,55 



      402.769,30 
 

 

♦ L’IVA en el moment d’aprovació 
dels projectes era el 18%. 

 
f.Les obres 
corresponents als 
projectes arreplegats en 
els apartats ant eriors 
han sigut executades, i 
posades en funcionament.  

 
g.Per a la posada en 
funcionament i 
legalització de les 
obres compreses en els 
apartats anteriors són 
necessaris els treballs 
de direcció d’obres i 
legalització del mateix 
davant els organismes 
competents (indústria, 
Iberdrola, …), 
corresponent amb els 
honoraris presentats, 
que ascendixen a 
64.178,63 € (IVA excl.), 
suposant la quantitat de 
75.730,78 € (IVA 
inclòs). 

h.  El escrit aportat per SUMPA, 
S.A. incorpora un altre gasto, 
com és l’asfaltat del carre r 
7, ascendint respectivament a 
20.072,73 €. 

 
Sobre estes partides 
no hi ha documentació 
tramitada davant de 
l’Ajuntament, per la 
qual cosa no pot 
emetre’s informe 
sobre la seua 
adequació als acords 
municipals 
d’aprovació d’elles. 

 
 
Paterna, 24 d’abril de 2012.- El 
Director Tècnic d’Àrea de 
Sostenibilitat.- Fdo. José Luis 
Pastor Bono. ”. 
 
 VIST.- Que les obres descrites 

  
• EL IVA en el momento de 

aprobación de los 
proyectos era el 18%. 

 
i.  Las obras correspondientes a 

los proyectos recogidos en 
los apartados anteriores han 
sido ejecutadas, y puestas en 
funcionamiento. 
 

j.  Para la puesta en 
funcion amiento y legalización 
de las obras comprendidas en 
los apartados anteriores son 
necesarios los trabajos de 
dirección de obras y 
legalización de las mismas 
ante los organismos 
competentes (industria, 
Iberdrola, …), 
correspondiendo con los 
honorarios presen tados, que 
ascienden a 64.178,63 € (IVA 
excl.), suponiendo la 
cantidad de 75.730,78 € (IVA 
incluido). 

 
k.  El escrito aportado por 

SUMPA, S.A. incorpora otro 
gasto, como es el asfaltado 
de la calle 7, ascendiendo 
respectivamente a 20.072,73 
€. 

 
Sobre estas par tidas no 
existe documentación 
tramitada ante el 
Ayuntamiento, por lo que no 
puede emitirse informe acerca 
de su adecuación a los 
acuerdos municipales de 
aprobación de las mismas. 

 
 
 
 
Paterna, a 24 de abril de 2.012.-  
El Director Técnico de Área de 
Sostenibilidad.- Fdo. José Luis 
Pastor Bono. ”. 
 
 



en l’informe tècnic transcrit 
constituïxen una part de l’obra 
urbanitzadora del sector, que ha de 
ser suportada pels propietaris 
d’este, en el moment en què el 
sector s’execute, i que 
l’Ajuntament, en exercici de les 
seues atribucions legals, ha 
disposat que foren realitzades amb 
anterioritat a la resta d’obres del 
sector. 
 
 

VIST.- Que per acord plenari 
de 25/1/2012 es va resoldre deixar 
sense efecte la comanda realitzada a 
la SUMPA per l’esmentat acord 
plenari de 26/04/2001; recepcionant 
la documentació presentada en 
compliment de la comanda, amb les 
condicions establides en el cos de 
l’acord, i reconeixent el gasto 
corresponent a la redacció dels 
instruments de planejament i gestió 
presentats en este Ajuntament; tot 
això en les condicions així mateix 
disposades pel Sr. interventor en el 
seu informe i amb la matisació 
expressada en deliberacions al 
dictamen sobre l’IVA corresponent; 
habilitant les partides 
pressupostàries necessàries per a 
atendre el pagament del mateix. 
 
 
 
 VIST.- Que ara SUMPA ha 
sol·licitat que se li reconega el 
seu dret a ser reintegrada dels 
gastos realitzats en compliment de 
la comanda, atés que ja no ostenta 
cap vinculaci ó amb el 
desenvolupament del sector. 
 
 VIST.- Que s’ha aportat per 
SUMPA la documentació acreditativa 
del compliment de la normativa de 
contractació que li correspon com a 
empresa pública, així com la interna 
de la pròpia societat. 
 
 
 VIST.- Que havent sig ut 
formulades les comandes per acords 
del Ple de la Corporació, correspon 
a este adoptar la resolució que es 

 RESULTANDO.- Que las obras 
descritas en el informe técnico 
transcrito constituyen una parte de 
la obra urbanizadora del sector, 
que debe ser soportada por los 
propietarios del mismo, en el 
momento en que el sector se 
ejecute, y que el Ayuntamiento, en 
ejercicio de sus atribuciones 
legales, ha dispuesto que fueran 
realizadas con anterioridad al 
resto de obras del sector. 
 

RESULTANDO.- Que por acuerdo 
plenario de 25/1/2012 se resolvió 
dejar sin efecto la encomienda 
re alizada a la SUMPA por el citado 
acuerdo plenario de 26/04/2001; 
recepcionando la documentación 
presentada en cumplimiento de la 
encomienda, con las condiciones 
establecidas en el cuerpo del 
acuerdo, y reconociendo el gasto 
correspondiente a la redacción d e 
los instrumentos de planeamiento y 
gestión presentados en este 
Ayuntamiento; todo ello en las 
condiciones asimismo dispuestas por 
el Sr. Interventor en su informe y 
con la matización expresada en 
deliberaciones al dictamen acerca 
del IVA correspondiente;  
habilitando las partidas 
presupuestarias necesarias para 
atender el pago del mismo. 
 
 RESULTANDO.- Que ahora SUMPA 
ha solicitado que se le reconozca 
su derecho a ser reintegrada de los 
gastos realizados en cumplimiento 
de la encomienda, dado que ya no 
ost enta vinculación alguna con el 
desarrollo del sector. 
 
 RESULTANDO.- Que se ha 
aportado por SUMPA la documentación 
acreditativa del cumplimiento de la 
normativa de contratación que le 
corresponde como empresa pública, 
así como la interna de la propia 
sociedad. 
 
 RESULTANDO.- Que habiendo 
sido formuladas las encomiendas por 
acuerdos del pleno de la 
Corporación, corresponde al mismo 



proposa. 
 
 
 ATÉS.- Que en data 24 d’abril 
de 2012 s’ha evacuat informe de 
fiscalització prèvia per 
l’interventor, del següent tenor en 
extracte: 
 “S’informa 
 Que els gastos que es pretenen 
reconéixer a favor de l’empresa 
Sumpa s’han de comptabilitzar amb 
càrrec a l’aplicació pressupostària 
2012.1690.2101.63100. 
 
 Que la consignació de la dita 
aplicació està condicionada, segons 
la base d’execució 11a del 
pressupost referida als crèdits 
ampliables, als ingressos superiors 
realitzats en les dites aplicacions.  
 Que en el mencionat concepte 
d’ingressos estan previstos en 
l’exercici 2012 els imports 
procedents dels recursos urbanístics 
del PAI del sector d e les monges i 
els realitzats per l’import de 
l’alienació de la parcel·la A del 
Parc Tecnològic. 
 Que els ingressos anteriorment 
mencionats no han sigut realitzats i 
en conseqüència no hi ha consignació 
suficient segons el que disposa la 
mencionada base 11a del pressupost. 
 Que hem d’informar que en este 
moment hi ha obligacions de gastos 
per sentències fermes per 
expropiacions de terrenys per 
imports de 168.922 i 358.844 euros.” 
 
 
 
 ATÉS.- Que l’article 22 de la 
Llei 7/1985, Reguladora de les Bases 
del Rè gim Local, establix les 
competències del Ple, i en la seua 
apartat e) regula: 
 
 

“La determinació dels recursos 
propis de caràcter tributari; 
l’aprovació i modificació dels 
pressupostos, i la disposició 
de gastos en matèria de la 
seua competència i l’aprova ció 
dels comptes; tot això d’acord 

adoptar la resolución que se 
propone. 
 
 CONSIDERANDO.- Que en fecha 
24 de abril de 2012 se ha evacuado 
informe de fiscalización previa por 
el Interventor, del siguiente tenor 
en extracto: 
 “Se informa 
 Que los gastos que se 
pretenden reconocer a favor de la 
empresa Sumpa se deben contabilizar 
con cargo a la aplicación 
presupuestaria 
2012.1690.2101.63100. 
 Que la consignación de dic ha 
aplicación esta condicionada, según 
la base de ejecución 11ª del 
presupuesto referida a los créditos 
ampliables, a los mayores ingresos 
realizados en dichas aplicaciones. 
 Que en el mencionado concepto 
de ingresos están previstos en el 
ejercicio 2012 lo s importes 
procedentes de los recursos 
urbanísticos del PAI del sector de 
las monjas y los realizados por el 
importe de la enajenación de la 
parcela A del Parque Tecnológico. 
 Que los ingresos 
anteriormente mencionados no han 
sido realizados y en consecuen cia 
no existe consignación suficiente 
según lo dispuesto en la mencionada 
base 11ª del presupuesto. 
 Que debemos informar que en 
este momento existen obligaciones 
de gastos por sentencias firmes por 
expropiaciones de terrenos por 
importes de 168.922 y 358. 844 
euros.”  
 
 CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 22 de la Ley 7/1985, 
Reguladora de las Bases del Régimen 
Local, establece las competencias 
del Pleno, y en su apartado e) 
regula: 
 

“La determinación de los 
recursos propios de carácter 
tributario; la aprobación y 
modificación de los 
presupuestos, y la 
disposición de gastos en 
materia de su competencia y 



amb el que disposa la Llei 
Reguladora de les Hisendes 
Locals. ”. 

 
 
 

 La Sra. Ripoll crítica el 
volum d’assumptes que es porten fora 
de l’orde del dia. Conclou la seua 
intervenció demanant serietat a 
l’equip de govern i que reflexione 
respecte d’això. 

 
 El Sr. alcalde este assumpte 

ve donat per la urbanització de 
l’entorn de l’institut de la Canyada 
i motiva la urgència en la tensió 
financera que suporta l’empresa, 
molta d’ella no generada per este 
Equip de Govern. 
 

 Les del iberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte per acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto19f.o.d.intervenci
on.mp3   

 
 A la vista del que s’exposa i 
de l’informe del cap de l’Àrea de 
Sostenibilitat, el Ple amb els vots 
a favor del Grup Popular (13) i del 
Grup Compromís per Paterna (2) i 
l’abstenció del Grup Socialista (7) 
i del Grup EUPV (2), acorda: 
 
 
 
 PRIMER.- Reconéixer els gastos 
fets per SUMPA, en concepte d’obres 
d’urbanització dels Sectors 2 i 8 de 
la Canyada, per import total de 
1.214.660,79 €, IVA incl òs, 
resultant de la suma dels imports de 
l’obra d’urbanització executada per 
valor de 736.160,71 € (634.621,30 € 
més 101.539,41 € d’IVA) i de 
402.769,30 € (341.329,75 € més 
61.439,55 € d’IVA), més 75.730,78 € 
(64.178,63 € més IVA), en concepte 
de legalització de projectes, segons 

la aprobación de las cuentas; 
todo ello de acuerdo con lo 
dispuesto en la Ley 
Reguladora de las Haciendas 
Locales. ”. 

 
 La Sra. Ripoll crítica el 
volumen de asunt os que se llevan 
fuera del orden del día,. Concluye 
su intervención pidiendo seriedad 
al equipo de gobierno y que 
reflexione al respecto. 
 
 El Sr. Alcalde este asunto 
viene dado por la urbanización del 
entorno del instituto de La Cañada, 
y motiva la urgenc ia en la tensión 
financiera que soporta la empresa, 
mucha de ella no generada por este 
Equipo de Gobierno. 
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero d e 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto19f.o.d.interve
ncion.mp3   

 
 A la vista de lo expuesto y 
del informe del Jefe del Área de 
Sostenibilidad, el Pleno con los 
votos a favor del Grupo Popular 
(13) y del Grupo Compromís per 
Paterna (2) y la abstención del 
Grupo Socialista (7) y del Grupo 
EUPV (2), acuerda: 
 
 PRIMERO.- Reconocer los 
gastos hechos por SUMPA, en 
concepto de obras de urbanización 
de los Sectores 2 y 8 de La 
Canyada, por importe total de 
1.214.660,79 €, IVA incluido, 
resultante de la suma de los 
importes de la obra de urbanización 
ejecutada por valor de 736.160,71 € 
(634.621,30 € más 101.539,41 € de 
IVA) y de 402.769,30 € (341.329,75 
€ más 61.439,55 € de IVA), más 
75.730,78 € (64.178,63 € más IVA), 



l’informe tècnic transcrit. 
 
 
 
 SEGON.- Notificar a RURALCAJA  
(GRUP CRM), que l’Ajuntament assumix 
els dits gastos, per la qual cosa 
serà responsable d’estos. 
 
 TERCER.- Notificar a SUMPA, i 
a la Intervenció de Fons Municipals 
als efectes oportuns. 
 
 
 
 FORA DE L’ORDE DEL DIA, EL 
PLE AMB ELS VOTS A FAVOR DEL  GRUP 
POPULAR (13), EL VOT EN CONTRA DEL 
GRUP SOCIALISTA (7) I DEL GRUP 
COMPROMÍS PER PATERNA (2) I 
L’ABSTENCIÓ DEL GRUP ESQUERRA UNIDA 
(2), DECLARA LA URGÈNCIA, DE 
CONFORMITAT AMB L’ARTICLE 83 DEL 
R.D 2568/1986, DE 28 DE NOVEMBRE,  
I ACORDA INCLOURE EL PUNT SEGÜENT: 

 
 
 
 20é.- CONVIVÈNCIA.- ÀREA DE 
CONVIVÈNCIA.- DESIGNACIÓ DE LA SRA. 
Mª ANTONIA MORENO GUTIÉRREZ, PER A 
OCUPAR EL CÀRREC DE DEFENSORA DEL 
VEÍ DEL MUNICIPI DE PATERNA.- Havent 
donat compte de l’expedient de 
referència, així com l’informe del 
cap de l’Àre a de Convivència i del 
cap de Personal. 

 
VIST que per mitjà de 

Providència d’Alcaldia de data 1 de 
setembre de 2011, es disposa 
proposar la Sra. Mª Antonia Moreno 
Gutiérrez, perquè ocupe el càrrec de 
Defensora del Veí, per un últim 
període de cinc anys, d’ acord amb el 
que establix l’art. 3 de l’Estatut 
del Defensor del Veí. 

 
 
VIST que l’actual Defensora 

del Veí, Sra. María Antonia Moreno 
Gutiérrez, ha cessat en el seu 
càrrec en fer- ho la Corporació, 
d’acord amb el que preceptuava 
l’article 5 de l’anterior E statut 
del Defensor del Ciutadà de 2002. 

en concepto de legalización de 
proyectos, según el informe técnico 
transcrito. 
 
 SEGUNDO.- Notificar a 
RURALCAJA (GRUPO CRM), que el 
Ayuntamiento asume dichos gastos, 
por lo que será responsable de los 
mismos. 
 
 TERCERO.- Notificar a SUMPA, 
y a la Intervención de Fondos 
Municipales a los efectos 
oportunos. 
 
 FUERA DEL ORDEN DEL DÍA, EL 
PLENO CON LOS VOTOS A FAVOR DEL  
GRUPO POPULAR (13), EL VOTO EN 
CONTRA DEL GRUPO SOCIALISTA (7) 
SOCIALISTA  Y DEL GRUPO COMPROMÍS 
PER PATERNA (2) Y LA ABSTENCIÓN 
DEL GRUPO ESQUERRA UNIDA (2), 
DECLARA LA URGENCIA, DE 
CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 83 DEL 
R.D 2568/1986, DE 28 DE NOVIEMBRE,   
Y ACUERDA INCLUIR EL SIGUIENTE 
PUNTO: 

 
20º.- CONVIVENCIA.- AREA DE 

CONVIVENCIA.- DESIGNACIÓN DE Dª. Mª 
ANTONIA MORENO GUTIÉRREZ, PARA 
OCUPAR EL CARGO DE DEFENSORA DEL 
VECINO DEL MUNICIPIO DE PATERNA.-  
Dada cuenta del expediente de 
referencia, así como el i nforme del 
Jefe del Área de Convivencia y del 
Jefe de Personal. 

 
RESULTANDO que mediante 

Providencia de Alcaldía de fecha 1 
de Septiembre de 2011, se dispone 
proponer a D.ª Mª Antonia Moreno 
Gutiérrez, para que ocupe el cargo 
de Defensora del Vecino, por u n 
último período de cinco años, 
conforme a lo establecido en el 
art. 3 del Estatuto del Defensor 
del Vecino. 

 
RESULTANDO que la actual 

Defensora del Vecino, Dña. María 
Antonia Moreno Gutiérrez, ha cesado 
en su cargo al hacerlo la 
corporación, de acuerdo co n lo que 
preceptuaba el artículo 5 del 
anterior Estatuto del Defensor del 



 
 
ATÉS.- que el nomenament de la 

Defensora del Veí es va produir sota 
la vigència del seu propi Estatut, 
aprovat provisionalment en sessió 
plenària de 31 de gener de 2002, 
entenent- se aprovat definitivament 
per no haver- se presentat 
al·legacions en el període 
d’informació pública, sent publicat 
en el BOP de 28 de maig d’aquell 
any. 

 
 

 ATÉS.- Que per acord plenari  
de 31 de maig de 2010, es va aprovar 
la modificació de l’Estatut del 
Defensor del Ciutadà (posteriorment  
del Veí per acord plenari de 27 de 
setembre de 2010), publicant- se en 
el BOP número 156, de 3 de juliol de 
2010. 
 
 
 ATÉS que a este respecte i de 
conformitat amb allò que disposa 
l’article 3 de l’Estatut aprovat en  
2010, “el Defensor del Veí serà 
elegit per cinc anys. Una mateixa 
persona no podrà exercir este càrrec 
durant més de dos mandats 
consecutius. 
 Podran ser candidats totes 
aquelles persones que, residint en 
el municipi, així ho sol·liciten, 
prèvia convocatòria pública, si 
s’haguera acordat, o a p roposta dels 
Grups Polítics amb representació 
municipal. 
 Serà proposat al Ple com a 
candidat a Defensor del Veí, aquell 
que aconseguisca el consens en la 
Junta de Portaveus; en cas de no 
aconseguir- se, es proposarà al Ple 
candidat o candidats per cada Gru p 
Municipal (o unió de Grups per a 
això). 
 El Ple Municipal triarà al 
{Defensor del Veí}; per a la qual 
cosa es requerirà una majoria de 
tres cinquenes parts de la 
Corporació en la primera votació. En 
cas de no aconseguir- se esta, es 
començarà novament amb un nou 
candidat”. 

Ciudadano de 2002. 
 
CONSIDERANDO.- que el 

nombramiento de la Defensora del 
Vecino se produjo bajo la vigencia 
de su propio Estatuto, aprobado 
provisionalmente en sesión plenaria 
de 3 1 de enero de 2002, 
entendiéndose aprobado 
definitivamente al no presentarse 
alegaciones en el periodo de 
información pública, siendo 
publicado en el B.O.P. de 28 de 
mayo de aquél año. 

 
 CONSIDERANDO.- Que por 
acuerdo plenario  de 31 de mayo de 
2010, se ap robó la modificación del 
Estatuto del Defensor del Ciudadano 
(posteriormente del Vecino por 
acuerdo plenario de 27 de 
septiembre de 2010), publicándose 
en el B.O.P. número 156, de 3 de 
julio de 2010. 
 
 CONSIDERANDO que a este 
respecto y de conformidad con lo 
dispuesto en el artículo 3 del 
Estatuto aprobado en  2010,  “el 
Defensor del Vecino será elegido 
por cinco años. Una misma persona 
no podrá ejercer este cargo durante 
más de dos mandatos consecutivos. 
 Podrán ser candidatos todas 
aquellas personas que, residiendo 
en el municipio, así lo soliciten, 
previa convocatoria pública, si se 
hubiese acordado, o a propuesta de 
los Grupos Políticos con 
representación municipal. 
 Será propuesto al pleno como 
candidato al Defensor del Vecino, 
aquel que alcance el cons enso en la 
Junta de Portavoces; caso de no 
alcanzarse, se propondrá al Pleno 
candidato o candidatos por cada 
Grupo Municipal (o unión de Grupos 
para ello). 
 El Pleno Municipal elegirá al 
{Defensor del Vecino}; para lo que 
se requerirá una mayoría de tres 
quintas partes de la Corporación en 
la primera votación. En caso de no 
conseguirse ésta, se comenzará de 
nuevo con un nuevo candidato”. 

 



 
 ATÉS que l’article 4 de 
l’Estatut a què es ve fent menció, 
preveu que podrà ser triat Defensor 
del Veí qualsevol espanyol/a veí/ïna 
de Paterna, major d’edat, que gojant 
dels seus drets civils i polítics no 
es trobe incurs en les causes  
d’incompatibilitat previstes en 
l’Art. 6 del present Estatut. 
 
 
 
 ATÉS que el càrrec de Defensor 
del Veí, als efectes de consignació, 
està degudament pressupostat en la 
Plantilla de Personal aprovada pel 
Ple de l’Ajuntament, perquè cal 
tindre en compte qu e el dit càrrec 
ja s’ha exercit per la Sra. Moreno 
Gutiérrez. 
 
 

 El Sr. Alcalde motiva la 
urgència al·legant que es tracta 
d’un assumpte que ha patit una 
demora de nou mesos. 

 
 Tot seguit el Sr. Parra pren 

la paraula sol·licitant informació 
sobre l’acord a adoptar. 

 
 
 El Sr. alcalde assenyala que 

l’acord a adoptar és el mateix que 
en anteriors ocasions, procedint a 
la seua lectura, però amb efectes 
del dia 2 de maig del present. 

 
 
 El Sr. Parra indica que li 

haguera agradat votar a favor, però 
que al no com ptar amb ells en esta 
proposta els obliga a votar en 
contra; passant a motivar la seua 
postura. 

 
 En la mateixa línia la Sra. 

Ripoll critica les formes de portar 
este punt sense comptar tampoc amb 
ells. 

  
 Intervé novament el Sr. 

alcalde reiterant que este tema ja 
es va portar a Ple al seu dia 
incidint en que ha transcorregut 

 
 CONSIDERANDO que el artículo 
4 del Estatuto a que se viene 
haciendo mención, prevé que podrá 
ser elegido Defensor del Vecino 
cualquier español/a vecino/a de 
Paterna, mayor de edad, que 
disfrutando de sus derechos civiles 
y políticos no se encuentre incurso 
en las causas de incompatibilidad 
previstas en el Artº.6 del presente 
Estatuto. 
 
 CONSIDERANDO que el cargo de 
Defens or del Vecino, a efectos de 
consignación, está debidamente 
presupuestado en la Plantilla de 
Personal aprobada por el 
Ayuntamiento Pleno, pues hay que 
tener en cuenta que dicho cargo ya 
ha venido ejerciéndose por la Sra. 
Moreno Gutiérrez. 
 
 El Sr. Alcalde m otiva la 
urgencia alegando que se trata de 
un asunto que ha sufrido una demora 
de nueve meses. 
 
 Acto seguido el Sr. Parra 
toma la palabra solicitando 
información sobre el acuerdo ha 
adoptar. 
 
 El Sr. Alcalde señala que el 
acuerdo ha adoptar es el mismo qu e 
en anteriores ocasiones, 
procediendo a su lectura, pero con 
efectos del día 2 de mayo del 
presente. 
 
 El Sr. Parra indica que le 
hubiera gustado votar a favor, pero 
que al no contar con ellos en esta 
propuesta les obliga a votar en 
contra; pasando a moti var su 
postura. 
 
 En la misma línea la Sra. 
Ripoll critica las formas de traer 
este punto sin contar tampoco con 
ellos. 
  
 Interviene de nuevo el Sr. 
Alcalde reiterando que este tema ya 
se trajo a Pleno en su día 
incidiendo en que ha transcurrido 



temps suficient per a haver adoptat 
decisions sobre este assumpte. 

 
 
 El Sr. Sagredo envia en 

primer lloc el seu reconeixement a 
la Sra. María Antonia Moreno com a 
Defensora del Veí. P rosseguix 
recapitulant allò que s’ha succeït 
en este punt. Constata que el Grup 
Socialista conscient dels temps que 
corren considera que esta figura és 
necessària i afig que no s’ha 
produït cap pacte. Conclou les seues 
consideracions criticant les formes 
dutes a terme per l’equip de govern, 
les quals qualifica de no haver 
sigut les adequades, motiu pel qual 
justifica el vot de Grup Socialista 
en contra de la urgència. 

 
 
 
 
 La Sra. Villajos pren la 

paraula sol·licitant en primer lloc 
que els corporatius se c enyisquen a 
l’objecte d’este punt que és la 
designació de la Sra. Mª Antonia 
Moreno. Sol·licita un esforç als 
Grups Polítics destacant que és un 
assumpte que ha de ser aprovat per 
unanimitat i conclou la seua 
exposició exalçant el bon fer de la 
Sra. Moreno. 

 
 
 El Sr. Parra considera que 

l’equip de govern no ha realitzat 
esforços per a desbloquejar este 
assumpte. Afig que no els han 
convocat a cap reunió i no han sigut 
plantejades més opcions. Fa constar 
que no estan en contra de la 
persona, però demana part icipació 
ciutadana en quan a esta decisió. 

 
 El Sr. alcalde en contestació 

a les reflexions efectuades pel Sr. 
Parra recorda que este assumpte s’ha 
tractat en distintes Juntes de 
Portaveus. 

 
 
 La Sra. Ripoll assenyala que 

no ha sigut l’oposició la que haja  

tiempo su ficiente para haber 
adoptado decisiones sobre este 
asunto. 
 
 El Sr. Sagredo manda en 
primer lugar su reconocimiento a 
Dña. María Antonia Moreno como 
Defensora del Vecino. Prosigue 
recapitulando lo acontecido en este 
punto. Constata que el Grupo 
Socialista consciente de los 
tiempos que corren considera que 
esta figura es necesaria 
adicionando que no se ha producido 
pacto alguno. Concluye sus 
consideraciones criticando las 
formas llevadas a cabo por el 
equipo de gobierno, las cuales 
califica de no haber sido las 
adecuadas, motivo por el cual 
justifica el voto de Grupo 
Socialista en contra de la 
urgencia. 
 
 La Sra. Villajos toma la 
palabra solicitando en primer lugar 
que los Corporativos se ciñan al 
objeto de este punto que es la 
designación de Dña. Mª Antonia 
Moreno. Solicita esfuerzo a los 
Grupos Políticos destacando que es 
un asunto que debe ser aprobado por 
unanimidad y concluye su exposición 
ensalzando el buen hacer de la Sra. 
Moreno. 
 
 El Sr. Parra considera que el 
equipo de gobierno no ha realizado 
esfuer zos para desbloquear este 
asunto. Añade que no les han 
convocado a ninguna reunión y no 
han sido planteadas más opciones. 
Hace constar que no están en contra 
de la persona, pero pide 
participación ciudadana en cuando a 
esta decisión. 
 
 El Sr. Alcalde en 
co ntestación a las reflexiones 
efectuadas por el Sr. Parra 
recuerda que este asunto se ha 
tratado en distintas Juntas de 
Portavoces. 
 
 La Sra. Ripoll señala que no 
ha sido la oposición la que haya 



bloquejat este tema nou mesos. 
Sol·licita saber el cost d’este 
servei així com la partida 
pressupostària on es troba reflectit 
el crèdit per a la cobertura del 
mateix i si cobrix els 4 o 5 anys de 
nomenament.  

 
 El Sr. alcalde confirma que el 
crèdit per a la cobertura i 
prestació del dit servei està 
consignat en la plantilla 
pressupostària corresponent a 
l’exercici 2012 i que la designació 
és per a un període de cinc anys 
d’acord amb el que establix els 
Estatuts. 

 
 El Sr. Sagredo reitera que 

les formes no han sigut les 
adequades i manifesta que 
sol·licitarien la retirada del punt 
5 perquè modificava greument els 
Estatuts de la Defensora del 
Ciutadà. 
 

 Les deliberacions poden ser 
consultades en la seua integritat en 
el diari de sessions creat a este 
efecte p er acord plenari, de data 29 
de febrer de 2012, al qual es pot 
accedir a través de l’enllaç 
següent: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\àudio 
ple\ACTP120425\pto20f.o.d.convivenci
a.mp3   

 
A la vista de tot això, dels 

informes del cap de l’Àrea de 
Convivència i c ap de Personal, i 
dels dictàmens de la Comissió 
Informativa Permanent de Promoció i 
Dinamització Municipal i 
Convivència, de data 20 de setembre 
i 18 d’octubre de 2011, el Ple amb 
els vots a favor del Grup Popular 
(13) i del Grup Socialista (7), 
l’abstenci ó del Grup Compromís per 
Paterna (2) i el vot en contra del 
Grup EUPV (2), acorda: 
 
 
 

PRIMER.-  Designar la Sra. 
María Antonia Moreno Gutiérrez, 

bloqueado este tema nueve meses. 
Solicita saber el coste de e ste 
servicio así como la partida 
presupuestaria donde se encuentra 
reflejado el crédito para la 
cobertura del mismo y si cubre los 
4 o 5 años de nombramiento.  
 
 El Sr.Alcalde confirma que el 
crédito para la cobertura y 
prestación de dicho servicio está 
co nsignado en la plantilla 
presupuestaria correspondiente al 
ejercicio 2012 y que la designación 
es para un período de cinco años de 
acuerdo con lo establecido en los 
Estatutos. 
 
 El Sr. Sagredo reitera que 
las formas no han sido las 
adecuadas y manifiesta q ue iban a 
solicitar la retirada del punto 5 
porque modificaba gravemente los 
Estatutos de la Defensora del 
Ciudadano.  
 

 Las deliberaciones pueden ser 
consultadas en su integridad en el 
diario de sesiones creado al efecto 
por acuerdo plenario, de fecha 29 
de febrero de 2012, pudiendo 
acceder al mismo a través del 
siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2
012\audio 
pleno\ACTP120425\pto20f.o.d.convive
ncia.mp3   

 
A la vista de todo ello, de los 

informes del Jefe del Área de 
Convivencia y Jefe de Personal, y 
de los dictámenes de la Comisión 
Informativa Permanente de Promoción 
y Dinamización Municipal y 
Convivencia, de fecha 20 de 
septiembre y 18 de octub re de 2011, 
el Pleno con los votos a favor del 
Grupo Popular (13) y del Grupo 
Socialista (7), la abstención del 
Grupo Compromís per Paterna (2) y 
el voto en contra del Grupo EUPV 
(2), acuerda:  
 

PRIMERO.-  Designar  a Dña. 
María Antonia Moreno Gutiérrez, 



perquè ocupe el càrrec de Defensora 
del Veí del municipi de Paterna, per 
un últim període de cinc anys, 
d’acord amb el que establix 
l’article 3 de l’Estatut del 
Defensor del Veí. 

 
SEGON.- Que prèvia 

l’acceptació del nomenament a 
dedicació completa de la Sra. Moreno 
Gutiérrez, es procedisca a la 
formalització de la presa de 
possessió com a Defensora del Veí, 
amb efe ctes del dia 1 de Maig de 
2012 i fins a l’1 de Maig de 2017, 
per a prestar les funcions inherents 
al seu càrrec establides en 
l’Estatut del Defensor del Ciutadà, 
percebent per això unes retribucions 
anuals de 32.197’90 €. 

 
 
TERCER.- Donar d’Alta amb els 

mateixos efectes a la interessada en 
el Règim General de la Seguretat 
Social i notifique’s el present 
acord a la Sra. Moreno Gutiérrez. 

 
QUART.- Notificar el present 

acord a la totalitat de les Àrees 
administratives d’este Ajuntament 
als efectes oportuns, i publicar el 
nomenament en el BOP o DOCV, amb 
especificació del règim de 
retribucions i dedicació. 

 
  
21é.- PRECS I PREGUNTES- S’hi 

van formular diversos precs i 
preguntes per Srs. Corporatius. 
 

 El Sr. alcalde abans de donar 
pas al torn de precs i preguntes 
anuncia que la Junta de Portaveus ha 
volgut realitzar un reconeixement al 
Sr. Mateu en la sessió plenària de 
hui amb motiu de la seua defunció en 
el dia d’ahir, especificant que es 
tracta del senyor que s’assentava en 
la taula de l’entrada de 
l’Ajuntament i deia cada matí “bon 
dia”.  

 
 
 El Sr. Parra formula una 

pregunta i un prec posteriorment 

para que ocupe el cargo de 
Defensora del Vecino del municipio 
de Paterna, por un último periodo 
de cinco años, conforme a lo 
establecido en el artículo 3 del 
Estatuto del Defensor del Vecino. 

 
SEGUNDO.- Que previa la 

aceptación del nombramiento a 
dedicación completa de la Sra. 
Moreno Gutiérrez, se proceda a la 
formalización de la toma de 
posesión como Defensora del Vecino, 
con efectos del día 1 de Mayo de 
2012 y hasta el 1 de Mayo de 2017, 
para prestar las funciones 
inherentes a su cargo establecidas 
en el Es tatuto del Defensor del 
Ciudadano, percibiendo por ello 
unas retribuciones anuales de 
32.197’90 €. 

 
TERCERO.- Dar de Alta con los 

mismos efectos a la interesada en 
el Régimen General de la Seguridad 
Social y notifíquese el presente 
acuerdo a la Sra. Moreno Gutiérrez. 

 
CUARTO.- Notificar el 

presente acuerdo a la totalidad de 
las Áreas administrativas de este 
Ayuntamiento a los efectos 
oportunos, y publicar el 
nombramiento en el BOP o DOGV, con 
especificación del régimen de 
retribuciones y dedicación.   

  
21º.- RUEGOS Y PREGUNTAS.- Se 

formularon diversos ruegos y 
preguntas por Srs. Corporativos. 
 
 El Sr. Alcalde antes de dar 
paso al turno ruegos y preguntas 
anuncia que la de la Junta de 
Portavoces ha querido realizar un 
reconocimiento al Sr. Mateu en la 
Sesión Plenaria de hoy con motivo 
del fallecimiento del mismo en el 
día de ayer, especificando que se 
trata del señor que se sentaba en 
la mesa de la entrada del 
Ayuntamiento y decía cada mañana 
“bon dia”.  
 
 El Sr. Parra formula una 
pregunta y un ruego posterio rmente 



dirigits a la Sra. Á lvaro. Pregunta 
sobre els tràmits del Projecte dels 
Tallers de Cuina als efectes de 
conéixer si s’ha començat a 
treballar sobre este assumpte i 
prega que es convoque a la major 
brevetat el Consell Agrari per la 
necessitat de reactivar com més 
prompte millor el tema de l’horta. 

 
 La Sra. Ripoll prega que se 

li conteste a les moltes preguntes 
pendents de contestació que tenen 
des del 30 d’octubre de 2011, 
procedint a llegir- les i realitzant 
una crítica pel que fa a la demora 
dels corporatius del Grup Popular 
per a contestar les mateixes. 

 
 
 El Sr. alcalde en contestació 

a les preguntes llegides per la Sra. 
Ripoll manifesta que les tres 
primeres preguntes corresponen a 
SUMPA i no al Ple afegint que seran 
contestades en el pròxim Consell 
d’Administració. Pel que fa a 
confirmings explica el Sr. alcalde 
que este tema s’està estudiant 
legalment. 

 
 
 La Sra. Benlloch formula un 

prec que tracta sobre queixes que 
han rebut sobre la urbanització 
entorn dels carrers de l’Institut de 
la Canyada, fent especial al·lusió 
als carrers 7 i 8 els quals 
manifesta que tenen dos clots des 
del començament de l’exercici i no 
han sigut reparats i sol·licita que 
s’esmene este problema tan 
ràpidament com siga possible. 

 
 
 El Sr. alcalde manifesta 

dirigint- se a la Sra. Benlloch que 
este assumpte serà tingut en compte.  

 
 

dirigidos a la Sra. Álvaro. 
Pregunta sobre los trámites del 
Proyecto de los Talleres de Cocina 
a los efectos de conocer si se ha 
comenzado a trabajar sobre este 
asunto y ruega que se convoque a la 
mayor brevedad el Consejo Agrario 
por la necesidad d e reactivar 
cuanto antes el tema de la huerta. 
 
 La Sra. Ripoll ruega se le 
conteste a las muchas preguntas 
pendientes de contestación que 
tienen desde el 30 de octubre de 
2011, procediendo a dar lectura a 
las mismas y realizando una crítica 
en lo que se r efiere a la demora de 
los Corporativos del Grupo Popular 
para contestar las mismas. 
 
 El Sr. Alcalde en 
contestación a las preguntas leídas 
por la Sra. Ripoll manifiesta que 
las tres primeras preguntas 
corresponden a S.U.M.P.A. y no al 
Pleno añadiendo que serán 
contestadas en el próximo Consejo 
de Administración. En lo referente 
a confirmings explica el Sr. 
Alcalde que este tema se está 
estudiando legalmente. 
 
 La Sra. Benlloch formula un 
ruego que versa sobre quejas que 
han recibido sobre la urbanización 
entorno a las calles del Instituto 
de la Cañada, haciendo especial 
alusión a las Calles 7 y 8 las 
cuales manifiesta que tienen dos 
socavones desde el comienzo del 
ejercicio y no han sido reparados 
solicitando que se subsane este 
problema a la mayor brevedad  
posible. 
 
 El Sr. Alcalde manifiesta 
dirigiéndose a la Sra. Benlloch que 
este asunto será tenido en cuenta.  

 
 

 Les deliberacions poden ser consultades en la seua  integritat en el 
diari de sessions creat a este efecte per acord ple nari, de data 29 de 
febrer de 2012, al qual es pot accedir a través de l’enllaç 



següent: \\Patapli01\actasleer\actas2012\àudio 
ple\ACTP120425\pto21ruegosypreguntas1(sr.alcalde).m p3 
\\Patapli01\actasleer\actas2012\àudio 
ple\ACTP120425\pto21ruegosypreguntas2(sr.parra).mp3  
\\Patapli01\actasleer\actas2012\àudio 
ple\ACTP120425\pto21ruegosypreguntas3(sra.ripoll).m p3 
\\Patapli01\actasleer\actas2012\àudio 
ple\ACTP120425\pto21ruegosypreguntas4(sr.alcalde).m p3 
 

\\Patapli01\actasleer\actas2012\àudio ple\ACTP120425\pto21ruegosypreguntas5(sra.benlloch).mp3 
 
 
 

 Las deliberaciones pueden ser consultadas en su in tegridad en el 
diario de sesiones creado al efecto por acuerdo ple nario, de fecha 29 de 
febrero de 2012, pudiendo acceder al mismo a través  del siguiente 
enlace: \\Patapli01\actasleer\actas2012\audio 
pleno\ACTP120425\pto21ruegosypreguntas1(sr.alcalde) .mp3  
\\Patapli01\actasleer\actas2012\audio 
pleno\ACTP120425\pto21ruegosypreguntas2(sr.parra).m p3  
\\Patapli01\actasleer\actas2012\audio 
pleno\ACTP120425\pto21ruegosypreguntas3(sra.ripoll) .mp3  
\\Patapli01\actasleer\actas2012\audio 
pleno\ACTP120425\pto21ruegosypreguntas4(sr.alcalde) .mp3  
\\Patapli01\actasleer\actas2012\audio 
pleno\ACTP120425\pto21ruegosypreguntas5(sra.benlloc h).mp3   

 
I sense més assumptes per 

tractar, la Presidència alça la 
sessió, a les catorze hores i 
cinquanta minuts, i de tot això, com 
a secretària, en done fe.  
 
 

 Y no habiendo más asuntos que 
tratar, por la Presidencia se 
levanta la sesión , siendo las 
catorce horas y cincuenta minutos 
de lo cual, como Secretaria, doy 
fe.  
 

 
 


